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Rubinetteria per sanitari e per riscaldamento

Qualità e innovazione

In qualità di partner affidabile per 
le tecnologie igienico-sanitarie, la 
SCHELL vanta un‘esperienza di 
quasi 90 anni nella progettazione 
e nella produzione di rubinetteria 
sanitaria e di sistemi di riscalda-
mento.
Metalli base pregiati e processi di 
produzione automatizzati sono 
le fondamenta della rubinetteria 
di qualità „made by SCHELL in 
Germany“.

SCHELL si orienta da sempre alle 
esigenze della clientela e continua 
ad applicare le più elevate tecnolo-
gie in prodotti innovativi al fine di 
soddisfare a pieno 
l‘utenza dal punto di vista tecno-
logico e di vera utilità. A tal fine 
assicura un utilizzo modesto della 
risorsa acqua potabile così come 
il rispetto di elevate esigenze di 
confort, una qualità senza com-
promessi, un facile montaggio ed 
un‘assistenza 

completa e orientata sempre alle 
esigenze di tecnologie professionali. 
La rubinetteria SCHELL soddisfa 
molti requisiti per l‘ottenimento di 
autorizzazioni nazionali ed interna-
zionali ed è stata più volte premia-
ta.
Anche questo, oltre al rispetto di 
una filosofia di prodotti orientata 
alla clientela, è un ulteriore motivo 
per cui numerosi clienti decidono 
di rivolgersi da decine di anni sem-
pre a SCHELL ed hanno permesso 
all‘impresa di riscuotere il massimo 
successo.

Oggi SCHELL, grazie a oltre 450 
dipendenti del suo stabilimento di 
Olpe è uno dei produttori leader di 
rubinetti sottolavabo e di rubinetti 
con attacco per elettrodomestici
e gode di una solida reputazione in 
tutta Europa e in molti Paesi extra-
europei.
SCHELL è inoltre stimata per essere 
una società specializzata in miscela-
tori collegati e in igiene dell’acqua 
potabile nei locali sanitari pubblici e 

Stabilimento 1 
Produzione con sito amministrativo e centro d‘istruzione

Stabilimento 2  
Produzione con centro logistico

Per ulteriori informazioni 
rimaniamo a Vostra completa 
disposizione..

SCHELL GmbH & Co. KG
Raiffeisenstraße 31
57462 Olpe
Germany

Telefon +49 2761 892-0
Telefax +49 2761 892-199
info@schell.eu 
www.schell.eu

semipubblici. Tra i nostri partner vi 
sono progettisti e investitori.

In qualità di azienda familiare attiva 
a livello mondiale viviamo tutti i 
giorni l‘equilibrio tra tradizione, 
cambiamento e futuro. A tal fine 
consideriamo le megatendenze dei 
nostri tempi quali la digitalizzazione 
o la sostenibilità come opportunità
di crescita per noi e per la nostra
clientela.

World market leader
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Indice dei numeri per l‘ordinazione

N. ord  GPP  GS Pag GTIN-Code N. ord  GPP    GS Pag GTIN-Code N. ord  GPP  GS Pag GTIN-Code

GPP = gruppo prodotti prioritari / GS =  gruppo sconto

00 002 00 99	 43	 430	 340	 4021163100013

00 200 06 99	 10	 120	 61	 4021163162493

00 201 06 99	 10	 120	 63	 4021163162509

00 202 06 99	 10	 120	 68	 4021163162516

00 203 06 99	 10	 120	 68	 4021163162523

00 206 06 99	 10	 110	 73	 4021163162554

00 207 06 99	 10	 110	 71	 4021163162561

00 208 06 99	 12	 160	 117	 4021163162578

00 209 06 99	 12	 160	 117	 4021163162585

00 210 06 99	 12	 160	 117	 4021163162592

00 211 06 99	 12	 160	 117	 4021163162608

00 212 06 99	 12	 160	 117	 4021163162615

00 213 06 99	 12	 160	 117	 4021163162622

00 214 06 99	 14	 160	 192	 4021163162639

00 215 06 99	 14	 160	 192	 4021163162646

00 216 06 99	 14	 160	 193	 4021163162653

00 217 06 99	 14	 160	 193	 4021163162660

00 218 06 99	 10	 125	 49	 4021163163070

00 219 06 99	 10	 125	 53	 4021163163094

00 220 06 99	 10	 125	 57	 4021163163117

00 221 06 99	 10	 125	 51	 4021163163087

00 222 06 99	 10		  55	 4021163163100

00 223 06 99	 10	 125	 59	 4021163163124

00 224 06 99	 10	 125	 48	 4021163163063

00 225 06 99	 10	 125	 52	 4021163163049

00 226 06 99	 10	 125	 56	 4021163163025

00 227 06 99	 10	 125	 50	 4021163163056

00 228 06 99	 10	 125	 54	 4021163163032

00 229 06 99	 10	 125	 58	 4021163163018

00 230 06 99	 22	 220	 233	 4021163163261

00 230 15 99	 22	 220	 233	 4021163163278

00 231 28 99	 22	 220	 233	 4021163163285

00 232 06 99	 10	 125	 46	 4021163163674

00 233 06 99	 10	 125	 46	 4021163163681

00 234 06 99	 10	 125	 46	 4021163163698

00 235 06 99	 10	 125	 47	 4021163163704

00 236 06 99	 12	 160	 115	 4021163163810

00 237 06 99	 12	 160	 115	 4021163163803

00 238 06 99	 12	 160	 115	 4021163163797

00 239 06 99	 12	 160	 115	 4021163163780

00 240 06 99	 12	 160	 115	 4021163163773

00 241 06 99	 12	 160	 115	 4021163163766

00 242 06 99	 16	 165	 90	 4021163168068

00 243 06 99	 16	 165	 90	 4021163168082

00 244 06 99	 16	 165	 91	 4021163168075

00 500 00 99	 18		  18	 4021163162417

00 501 00 99	 18		  20	 4021163162424

00 502 00 99	 18		  20	 4021163162431

00 503 00 99	 18		  20	 4021163162448

00 505 00 99	 18		  19	 4021163162462

00 506 00 99	 18		  19	 4021163162479

00 507 00 99	 18		  32	 4021163162486

00 508 00 99	 18		  35	 4021163162936

00 509 00 99	 18		  35	 4021163162929

00 510 00 99	 18		  34		 4021163162943

00 512 00 99	 18		  22	 4021163165302

00 513 00 99	 18		  22	 4021163165319

00 514 00 99	 18		  22	 4021163165326

00 515 00 99	 18		  22	 4021163165333

00 516 00 99	 18		  22	 4021163165340

00 517 00 99	 18		  22	 4021163165357

00 518 00 99	 18		  22	 4021163165364

00 519 00 99	 18		  22	 4021163165371

00 520 00 99	 18		  24	 4021163165388

00 521 00 99	 18		  24	 4021163165395

00 522 00 99	 18		  24	 4021163165401

00 523 00 99	 18		  24	 4021163165418

00 524 00 99	 18		  23	 4021163165425

00 525 00 99	 18		  23	 4021163165432

00 526 00 99	 18		  23	 4021163165449

00 527 00 99	 18		  23	 4021163165456

00 528 00 99	 18		  23	 4021163165463

00 529 00 99	 18		  23	 4021163165470

00 530 00 99	 18		  23	 4021163165487

00 531 00 99	 18		  23	 4021163165494

00 532 00 99	 18		  24	 4021163165500

00 533 00 99	 18		  24	 4021163165517

00 534 00 99	 18		  24	 4021163165524

00 535 00 99	 18		  24	 4021163165531

00 536 00 99	 18		  25	 4021163165548

00 537 00 99	 18		  25	 4021163165555

00 538 00 99	 18		  25	 4021163165562

00 539 00 99	 18		  25	 4021163165579

00 540 00 99	 18		  25	 4021163165586

00 541 00 99	 18		  25	 4021163165593

00 542 00 99	 18		  25	 4021163165609

00 543 00 99	 18		  25	 4021163165616

00 544 00 99	 18		  26	 4021163165623

00 545 00 99	 18		  26	 4021163165630

00 546 00 99	 18		  26	 4021163165647

00 547 00 99	 18		  26	 4021163165654

00 548 00 99	 18		  26	 4021163165661

00 549 00 99	 18		  26	 4021163165678

00 550 00 99	 18		  26	 4021163165685

00 551 00 99	 18		  26	 4021163165692

00 552 00 99	 18		  27	 4021163165708

00 553 00 99	 18		  33	 4021163166002

00 554 00 99	 18		  33	 4021163165999

00 555 00 99	 12	 10	 125	 4021163166651

00 562 00 99	 28	 10	 269	 4021163169362

00 563 00 99	 18	 10	 268	 4021163170399

00 564 00 99	 18	 10	 268	 4021163170382

00 802 08 99	 15	 180	 170	 4021163151510

00 803 08 99	 15	 180	 171	 4021163151527

00 804 08 99	 15	 180	 171	 4021163151534

00 809 08 99	 15	 190	 173	 4021163151701

00 810 08 99	 15	 190	 173	 4021163154061

00 812 08 99	 15	 190	 173	 4021163154078

00 815 08 99	 15	 180	 170	 4021163156317

00 819 08 99	 15	 180	 168	 4021163157208

00 820 08 99	 15	 180	 169	 4021163157215

00 822 08 99	 15	 180	 168	 4021163161441

00 823 08 99	 15	 180	 169	 4021163161458

00 824 08 99	 15	 180	 170	 4021163161465

00 825 08 99	 15	 180	 170	 4021163161472

00 826 08 99	 15	 180	 171	 4021163161489

00 827 08 99	 15	 180	 171	 4021163161496

00 828 08 99	 15	 180	 172	 4021163165968

00 829 08 99	 15	 180	 168	 4021163166224

00 830 08 99	 15	 180	 168	 4021163166217

00 839 08 99	 15	 190	 173	 4021163167856

00 840 08 99	 15	 190	 173	 4021163167863

00 841 28 99	 15	 180	 174	 4021163168204

00 842 28 99	 15	 180	 175	 4021163168235

00 843 28 99	 15	 180	 174	 4021163168242

00 844 28 99	 15	 180	 176	 4021163168259

00 845 28 99	 15	 180	 176	 4021163168266

00 846 28 99	 15	 180	 177	 4021163168273

00 847 28 99	 15	 180	 178	 4021163168280

00 849 28 99	 15	 190	 179	 4021163168297

00 850 28 99	 15	 190	 179	 4021163168303

00 851 28 99	 15		  179	 4021163169300

00 906 00 99	 13	 190	 137	 4021163161120

00 916 00 99	 18	 10	 36	 4021163166187

00 917 00 99	 18	 10	 36	 4021163167757

00 919 00 99	 11	 190	 106	 4021163167801

00 920 00 99	 11	 190	 133	 4021163167818

00 929 00 99	 18	 10	 267	 4021163168655

01 026 06 99	 10	 120	 69	 4021163166613

01 027 28 99	 20	 200	 209	 4021163167214

01 028 28 99	 20	 200	 208	 4021163167207

01 029 00 99	 18		  28	 4021163167634

01 030 00 99	 18		  28	 4021163167641

01 031 00 99	 18		  28	 4021163167658

01 032 00 99	 18		  28	 4021163167665

01 033 00 99	 18		  28	 4021163167672

01 034 00 99	 18		  28	 4021163167689

01 035 00 99	 18		  28	 4021163167696

01 036 00 99	 18		  28	 4021163167702

01 037 00 99	 18		  28	 4021163167719

01 038 00 99	 18		  28	 4021163167726

01 039 00 99	 18		  28	 4021163167733

01 040 00 99	 18		  28	 4021163167740

01 113 06 99	 23	 230	 248	 4021163129243

01 115 06 99	 23	 230	 249	 4021163129687

01 137 00 99	 20	 200	 215	 4021163154191

01 193 00 99	 22	 220	 231	 4021163149388

01 194 00 99	 20	 200	 207	 4021163151305

01 196 00 99	 22	 220	 241	 4021163151657

01 197 00 99	 22	 220	 241	 4021163151664

01 200 06 99	 10	 120	 60	 4021163133073

01 201 06 99	 10	 120	 62	 4021163133066
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01 202 06 99	 10	 120	 64	 4021163133059

01 204 06 99	 10	 125	 48	 4021163162691

01 208 06 99	 10	 125	 52	 4021163162707

01 209 06 99	 10	 125	 56	 4021163162714

01 210 06 99	 10	 125	 50	 4021163162721

01 211 06 99	 10	 120	 67	 4021163161212

01 212 06 99	 10	 120	 60	 4021163135978

01 213 06 99	 10	 120	 60	 4021163135961

01 214 06 99	 10	 120	 62	 4021163135954

01 215 06 99	 10	 120	 62	 4021163135947

01 216 06 99	 10	 120	 65	 4021163135930

01 217 06 99	 10	 120	 65	 4021163135923

01 225 06 99	 10	 120	 66	 4021163142259

01 226 06 99	 10	 120	 67	 4021163142266

01 229 06 99	 10	 110	 72	 4021163149180

01 230 06 99	 10	 110	 70	 4021163149197

01 231 06 99	 10	 110	 70	 4021163149210

01 232 06 99	 10	 110	 72	 4021163149227

01 244 06 99	 10	 110	 70	 4021163154979

01 245 06 99	 10	 110	 72	 4021163154986

01 254 06 99	 10	 125	 54	 4021163162738

01 271 06 99	 10	 190	 95	 4021163158205

01 281 06 99	 10	 125	 58	 4021163162745

01 285 00 99	 22	 220	 242	 4021163159554

01 286 00 99	 22	 220	 242	 4021163159547

01 293 06 99	 10	 125	 48	 4021163163148

01 294 06 99	 10	 125	 52	 4021163162066

01 295 06 99	 10	 125	 56	 4021163162073

01 296 06 99	 10	 125	 50	 4021163162080

01 297 06 99	 10	 125	 54	 4021163162097

01 298 06 99	 10	 125	 58	 4021163162103

01 315 00 99	 13	 190	 136	 4021163159158

01 316 00 99	 19		  21	 4021163161106

01 360 06 99	 10	 190	 95	 4021163133295

01 362 06 99	 10	 190	 95	 4021163133271

01 429 06 99	 40	 400	 316	 4021163139440

01 442 00 99	 29		  32	 4021163140361

01 448 06 99	 40	 400	 317	 4021163140378

01 490 00 99	 13	 190	 157	 4021163146752

01 505 06 99	 40	 400	 318	 4021163147711

01 524 00 99	 22	 990	 243	 4021163151947

01 529 00 99	 22	 990	 243	 4021163155211

01 537 00 99	 13	 190	 157	 4021163153347

01 538 00 99	 13	 190	 156	 4021163153354

01 550 00 99	 19	 990	 77	 4021163156096

01 557 00 99	 13	 190	 136	 4021163157222

01 566 00 99	 13	 190	 157	 4021163156959

01 570 00 99	 13	 190	 137	 4021163158663

01 571 00 99	 13	 190	 137	 4021163158670

01 582 00 99	 13	 190	 136	 4021163159165

01 583 00 99	 13	 190	 137	 4021163159172

01 586 00 99	 18	 190	 37	 4021163159578

01 600 06 99	 14	 160	 194	 4021163157536

01 601 06 99	 14	 160	 194	 4021163157543

01 602 06 99	 14	 160	 196	 4021163157550

01 603 06 99	 14	 160	 196	 4021163157567

01 604 06 99	 14	 160	 190	 4021163157574

01 605 06 99	 14	 160	 194	 4021163159011

01 606 06 99	 14	 160	 194	 4021163158984

01 607 06 99	 14	 160	 196	 4021163159059

01 608 06 99	 14	 160	 196	 4021163159035

01 609 06 99	 14	 160	 190	 4021163158960

01 610 06 99	 14	 160	 195	 4021163157581

01 611 06 99	 14	 160	 195	 4021163157598

01 612 06 99	 14	 160	 197	 4021163157604

01 613 06 99	 14	 160	 197	 4021163157611

01 614 06 99	 14	 160	 191	 4021163157628

01 615 06 99	 14	 160	 195	 4021163159004

01 616 06 99	 14	 160	 195	 4021163158991

01 617 06 99	 14	 160	 197	 4021163159042

01 618 06 99	 14	 160	 197	 4021163159028

01 619 06 99	 14	 160	 191	 4021163158977

01 620 06 99	 12	 160	 118	 4021163157635

01 621 06 99	 12	 160	 119	 4021163157642

01 622 06 99	 12	 160	 120	 4021163157659

01 623 06 99	 12	 160	 121	 4021163157666

01 624 06 99	 12	 160	 116	 4021163157673

01 625 06 99	 12	 160	 114	 4021163163629

01 626 06 99	 12	 160	 123	 4021163159189

01 627 06 99	 12	 160	 122	 4021163159196

01 630 06 99	 12	 160	 118	 4021163158816

01 631 06 99	 12	 160	 119	 4021163158762

01 632 06 99	 12	 160	 120	 4021163158915

01 633 06 99	 12	 160	 121	 4021163158861

01 634 06 99	 12	 160	 116	 4021163158717

01 635 06 99	 12	 160	 114	 4021163163643

01 636 06 99	 12	 160	 123	 4021163159202

01 637 06 99	 12	 160	 122	 4021163159219

01 640 06 99	 12	 160	 118	 4021163158823

01 641 06 99	 12	 160	 119	 4021163158779

01 642 06 99	 12	 160	 120	 4021163158922

01 643 06 99	 12	 160	 121	 4021163158878

01 644 06 99	 12	 160	 116	 4021163158724

01 645 06 99	 12	 160	 114	 4021163163667

01 646 06 99	 12	 160	 123	 4021163159226

01 647 06 99	 12	 160	 122	 4021163159233

01 650 06 99	 12	 160	 118	 4021163158830

01 651 06 99	 12	 160	 119	 4021163158786

01 652 06 99	 12	 160	 120	 4021163158939

01 653 06 99	 12	 160	 121	 4021163158885

01 654 06 99	 12	 160	 116	 4021163158731

01 655 06 99	 12	 160	 114	 4021163163636

01 656 06 99	 12	 160	 123	 4021163159240

01 657 06 99	 12	 160	 122	 4021163159257

01 658 06 99	 12	 160	 118	 4021163158847

01 659 06 99	 12	 160	 119	 4021163158793

01 660 06 99	 12	 160	 120	 4021163158946

01 661 06 99	 12	 160	 121	 4021163158892

01 662 06 99	 12	 160	 116	 4021163158748

01 663 06 99	 12	 160	 114	 4021163163650

01 664 06 99	 12	 160	 123	 4021163159264

01 665 06 99	 12	 160	 122	 4021163159271

01 690 06 99	 12	 160	 118	 4021163158854

01 691 06 99	 12	 160	 119	 4021163158809

01 692 06 99	 12	 160	 120	 4021163158953

01 693 06 99	 12	 160	 121	 4021163158908

01 694 06 99	 12	 160	 116	 4021163158755

01 695 06 99	 12	 160	 114	 4021163163612

01 696 06 99	 12	 160	 123	 4021163159288

01 697 06 99	 12	 160	 122	 4021163159295

01 800 00 99	 13	 170	 139	 4021163146561

01 802 00 99	 13	 170	 133	 4021163146622

01 809 06 99	 13	 170	 140	 4021163146578

01 809 28 99	 13	 170	 140	 4021163146929

01 814 06 99	 13	 190	 158	 4021163146691

01 816 00 99	 13	 190	 159	 4021163157758

01 817 00 99	 13	 190	 159	 4021163157925

01 821 06 99	 13	 190	 158	 4021163168648

01 822 00 99	 13	 170	 144	 4021163146592

01 823 00 99	 13	 190	 159	 4021163169355

01 827 00 99	 13	 170	 152	 4021163146523

01 832 06 99	 13	 170	 153	 4021163146530

01 832 28 99	 13	 170	 153	 4021163146905

01 833 06 99	 13	 170	 154	 4021163146554

01 833 28 99	 13	 170	 154	 4021163146912

01 846 06 99	 14	 160	 201	 4021163160628

01 859 06 99	 13	 190	 162	 4021163146806

01 860 06 99	 13	 190	 162	 4021163146813

01 863 06 99	 13	 190	 162	 4021163148800

01 865 06 99	 13	 190	 162	 4021163148756

01 867 00 99	 13	 170	 151	 4021163148039

01 872 06 99	 13	 190	 128	 4021163148770

01 873 06 99	 13	 190	 128	 4021163151282

01 874 00 99	 13	 190	 32	 4021163148787

01 875 00 99	 13	 190	 156	 4021163148794

01 888 06 99	 13	 190	 161	 4021163159301

01 889 06 99	 13	 190	 161	 4021163159318

01 900 28 99	 13	 170	 140	 4021163153989

01 902 28 99	 13	 170	 153	 4021163154009

01 904 00 99	 13	 170	 143	 4021163155709

01 909 28 99	 13	 170	 135	 4021163157314

01 918 06 99	 13	 170	 134	 4021163157772

01 918 28 99	 13	 170	 134	 4021163157789

01 919 06 99	 13	 170	 145	 4021163157796

01 919 28 99	 13	 170	 145	 4021163157802

01 920 28 99	 13	 170	 146	 4021163159493

01 921 28 99	 13	 170	 147	 4021163159509

01 925 00 99	 14	 190	 203	 4021163160086

01 928 06 99	 11	 170	 111	 4021163164701

01 928 28 99	 11	 170	 111	 4021163164527

01 929 06 99	 11	 170	 111	 4021163164725

01 929 28 99	 11	 170	 111	 4021163164541
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01 930 06 99	 11	 170	 111	 4021163164749

01 930 28 99	 11	 170	 111	 4021163164565

01 931 06 99	 11	 170	 112	 4021163164763

01 931 28 99	 11	 170	 112	 4021163164589

01 932 06 99	 11	 170	 112	 4021163164787

01 932 28 99	 11	 170	 112	 4021163164602

01 933 06 99	 11	 170	 112	 4021163164800

01 933 28 99	 11	 170	 112	 4021163164626

01 934 06 99	 11	 170	 113	 4021163164824

01 934 28 99	 11	 170	 113	 4021163164640

01 935 06 99	 11	 170	 113	 4021163164848

01 935 28 99	 11	 170	 113	 4021163164664

01 936 06 99	 11	 170	 113	 4021163164862

01 936 28 99	 11	 170	 113	 4021163164688

01 937 06 99	 11	 170	 107	 4021163164695

01 937 28 99	 11	 170	 107	 4021163164510

01 938 06 99	 11	 170	 107	 4021163164718

01 938 28 99	 11	 170	 107	 4021163164534

01 939 06 99	 11	 170	 107	 4021163164732

01 939 28 99	 11	 170	 107	 4021163164558

01 940 06 99	 11	 170	 108	 4021163164756

01 940 28 99	 11	 170	 108	 4021163164572

01 941 06 99	 11	 170	 108	 4021163164770

01 941 28 99	 11	 170	 108	 4021163164596

01 942 06 99	 11	 170	 108	 4021163164794

01 942 28 99	 11	 170	 108	 4021163164619

01 943 06 99	 11	 170	 109	 4021163164817

01 943 28 99	 11	 170	 109	 4021163164633

01 944 06 99	 11	 170	 109	 4021163164831

01 944 28 99	 11	 170	 109	 4021163164657

01 945 06 99	 11	 170	 109	 4021163164855

01 945 28 99	 11	 170	 109	 4021163164671

01 946 00 99	 11	 170	 110	 4021163164497

01 947 00 99	 11	 170	 106	 4021163164503

01 950 06 99	 12	 170	 124	 4021163166569

01 951 06 99	 12	 170	 124	 4021163166552

01 952 06 99	 12	 170	 124	 4021163166576

01 953 06 99	 12	 100	 126	 4021163168822

01 954 06 99	 12	 100	 126	 4021163168815

02 000 06 99	 40	 400	 317	 4021163147308

02 001 06 99	 40	 400	 319	 4021163147728

02 002 06 99	 40	 400	 317	 4021163147315

02 003 06 99	 40	 400	 319	 4021163147735

02 110 06 99	 10	 120	 82	 4021163141412

02 121 06 99	 10	 190	 96	 4021163143874

02 122 06 99	 10	 150	 84	 4021163144222

02 125 06 99	 10	 120	 83	 4021163145397

02 130 06 99	 10	 150	 84	 4021163148244

02 136 06 99	 12	 150	 127	 4021163151312

02 141 06 99	 10	 100	 89	 4021163156058

02 142 06 99	 10	 100	 88	 4021163156065

02 147 06 99	 12	 150	 127	 4021163159325

02 151 06 99	 10	 150	 84	 4021163161205

02 156 06 99	 10	 125	 80	 4021163162257

02 157 06 99	 10	 125	 81	 4021163162264

02 158 06 99	 10	 125	 80	 4021163162271

02 159 06 99	 10	 125	 81	 4021163162288

02 162 06 99	 14	 190	 185	 4021163163315

02 168 06 99	 10	 100	 78	 4021163168716

02 169 06 99	 10	 100	 78	 4021163168723

02 170 06 99	 10	 100	 79	 4021163168730

02 171 06 99	 10	 100	 79	 4021163168747

02 172 06 99	 10	 100	 76	 4021163168754

02 173 06 99	 10	 100	 76	 4021163168761

02 174 06 99	 10	 100	 77	 4021163168778

02 175 06 99	 10	 100	 77	 4021163168785

02 180 06 99	 10	 100	 87	 4021163170450

02 181 06 99	 10	 100	 87	 4021163170474

02 182 06 99	 10	 100	 86	 4021163170467

02 183 06 99	 10	 100	 86	 4021163170443

02 185 06 99	 14	 100	 198	 4021163170542

02 202 06 99	 21	 210	 225	 4021163100365

02 204 06 99	 21	 210	 225	 4021163100464

02 216 06 99	 21	 210	 225	 4021163100495

02 238 06 99	 21	 210	 225	 4021163134582

02 247 06 99	 21	 210	 224	 4021163141658

02 248 06 99	 21	 210	 224	 4021163141665

02 249 06 99	 21	 210	 224	 4021163141672

02 250 06 99	 21	 210	 224	 4021163141689

02 252 06 99	 21	 210	 224	 4021163148459

02 254 06 99	 21	 210	 225	 4021163163308

02 476 06 99	 23	 230	 250	 4021163141719

02 477 06 99	 23	 230	 250	 4021163141726

02 478 06 99	 23	 230	 251	 4021163141733

02 479 06 99	 23	 230	 251	 4021163141740

02 483 06 99	 23	 230	 251	 4021163142921

02 484 06 99	 23	 230	 251	 4021163142938

02 800 06 99	 22	 220	 236	 4021163151848

02 800 15 99	 22	 220	 236	 4021163151855

02 801 28 99	 22	 220	 236	 4021163151862

02 802 06 99	 20	 200	 213	 4021163151763

02 802 15 99	 20	 200	 213	 4021163151770

02 803 28 99	 20	 200	 213	 4021163151787

02 804 06 99	 20	 200	 213	 4021163151794

02 804 15 99	 20	 200	 213	 4021163151800

02 805 28 99	 20	 200	 213	 4021163151817

02 806 06 99	 22	 220	 232	 4021163151879

02 806 15 99	 22	 220	 232	 4021163151886

02 807 28 99	 22	 220	 232	 4021163151893

02 808 06 99	 22	 220	 232	 4021163151909

02 808 15 99	 22	 220	 232	 4021163151916

02 809 28 99	 22	 220	 232	 4021163151923

02 814 06 99	 20	 200	 217	 4021163154238

02 814 15 99	 20	 200	 217	 4021163154245

02 814 28 99	 20	 200	 217	 4021163154252

02 815 06 99	 20	 200	 217	 4021163154269

02 815 15 99	 20	 200	 217	 4021163154283

02 815 28 99	 20	 200	 217	 4021163154276

02 818 00 99	 20	 200	 212	 4021163155815

02 819 00 99	 20	 200	 212	 4021163155822

02 820 00 99	 20	 200	 216	 4021163155907

02 821 00 99	 20	 200	 216	 4021163155914

02 822 00 99	 22	 220	 236	 4021163155860

02 823 00 99	 22	 220	 236	 4021163155891

02 824 06 99	 20	 200	 217	 4021163155594

02 825 06 99	 20	 200	 213	 4021163155600

02 826 00 99	 20	 200	 212	 4021163157529

02 827 00 99	 20	 200	 212	 4021163157512

02 828 00 99	 20	 200	 216	 4021163157499

02 829 00 99	 20	 200	 216	 4021163157505

03 001 00 99	 28	 290	 281	 4021163150230

03 038 00 99	 28	 280	 267	 4021163168631

03 056 00 99	 28	 280	 266	 4021163161632

03 057 00 99	 28	 280	 266	 4021163161649

03 058 00 99	 28	 280	 272	 4021163161694

03 059 00 99	 28	 280	 272	 4021163161700

03 060 00 99	 28	 280	 271	 4021163161670

03 061 00 99	 28	 280	 271	 4021163161687

03 063 00 99	 28	 280	 279	 4021163161724

03 064 00 99	 28	 280	 273	 4021163161717

03 066 00 99	 28	 280	 270	 4021163161663

03 067 00 99	 28	 280	 278	 4021163161755

03 070 28 99	 28	 280	 263	 4021163161625

03 071 00 99	 28	 290	 280	 4021163161731

03 072 00 99	 20	 290	 280	 4021163161922

03 073 00 99	 28	 280	 273	 4021163161960

03 074 00 99	 28	 280	 276	 4021163161953

03 075 00 99	 28	 280	 275	 4021163161946

03 076 00 99	 28	 280	 274	 4021163161939

03 077 00 99	 28	 290	 280	 4021163162295

03 078 28 99	 28	 280	 263	 4021163162394

03 085 00 99	 28	 280	 276	 4021163162875

03 088 00 99	 28	 280	 277	 4021163162868

03 089 00 99	 28	 280	 275	 4021163162837

03 090 00 99	 28	 280	 274	 4021163162844

03 091 00 99	 28	 280	 278	 4021163162851

03 097 06 99	 21	 210	 226	 4021163163537

03 100 06 99	 21	 290	 227	 4021163101768

03 105 00 99	 22	 290	 237	 4021163123586

03 112 00 99	 22	 290	 237	 4021163129458

03 116 00 99	 20	 290	 218	 4021163141627

03 119 06 99	 28	 280	 262	 4021163164244

03 119 15 99	 28	 280	 262	 4021163164268

03 119 64 99	 28	 280	 262	 4021163164251

03 120 06 99	 28	 280	 262	 4021163164275

03 120 15 99	 28	 280	 262	 4021163164299

03 120 64 99	 28	 280	 262	 4021163164282

03 121 06 99	 28	 280	 262	 4021163164305

03 121 15 99	 28	 280	 262	 4021163164329

03 121 64 99	 28	 280	 262	 4021163164312

03 122 06 99	 28	 280	 263	 4021163164336

03 122 15 99	 28	 280	 263	 4021163164350
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03 122 64 99	 28	 280	 263	 4021163164343

03 123 06 99	 28	 280	 265	 4021163164367

03 124 06 99	 28	 280	 265	 4021163166422

03 125 00 99	 28	 280	 264	 4021163164374

03 126 06 99	 28	 280	 264	 4021163164398

03 126 64 99	 28	 280	 264	 4021163164381

03 127 00 99	 28	 280	 264	 4021163164404

03 143 11 99	 28	 280	 263	 4021163168938

03 203 06 99	 21	 290	 227	 4021163101805

03 207 00 99	 20	 290	 280	 4021163132014

03 208 00 99	 22	 290	 237	 4021163132007

03 209 06 99	 21	 290	 227	 4021163131420

03 261 00 99	 20	 290	 280	 4021163147322

03 295 06 99	 21	 210	 226	 4021163156997

03 309 06 99	 32	 320	 296	 4021163129724

03 313 06 99	 32	 320	 296	 4021163129748

03 324 06 99	 32	 320	 297	 4021163129762

03 326 06 99	 32	 320	 297	 4021163129809

03 344 06 99	 32	 320	 297	 4021163129786

03 366 06 99	 32	 320	 298	 4021163131574

03 374 06 99	 33	 330	 295	 4021163129892

03 386 06 99	 33	 330	 292	 4021163129830

03 387 06 99	 33	 330	 292	 4021163133172

03 394 06 99	 33	 330	 292	 4021163168334

03 500 06 99	 34	 340	 299	 4021163131451

03 502 06 99	 34	 340	 299	 4021163131468

03 544 06 99	 33	 330	 293	 4021163129861

03 545 06 99	 33	 330	 293	 4021163129977

03 550 06 99	 33	 330	 293	 4021163129984

03 551 06 99	 33	 330	 293	 4021163129991

03 560 06 99	 33	 330	 294	 4021163147131

03 569 06 99	 33	 330	 295	 4021163158410

03 835 06 99	 41	 410	 335	 4021163157734

03 908 06 99	 34	 340	 299	 4021163104349

03 995 03 99	 38	 380	 309	 4021163152050

03 996 03 99	 38	 380	 309	 4021163152074

03 997 03 99	 38	 380	 309	 4021163152081

03 998 03 99	 38	 380	 309	 4021163152067

04 100 06 99	 43	 430	 344	 4021163104936

04 101 06 99	 36	 340	 305	 4021163104943

04 115 06 99	 41	 410	 337	 4021163168693

04 116 06 99	 41	 410	 337	 4021163168709

04 902 06 99	 41	 410	 327	 4021163105025

04 903 06 99	 41	 410	 327	 4021163105049

04 906 06 99	 41	 410	 326	 4021163105100

04 907 06 99	 41	 410	 326	 4021163105292

04 911 06 99	 41	 410	 327	 4021163105315

04 912 06 99	 41	 410	 327	 4021163105339

04 915 06 99	 41	 410	 326	 4021163105346

04 916 06 99	 41	 410	 326	 4021163105353

04 917 06 99	 41	 410	 326	 4021163105582

04 925 06 99	 41	 410	 328	 4021163105674

04 945 06 99	 41	 410	 330	 4021163105711

04 951 06 99	 41	 410	 332	 4021163155075

04 952 06 99	 41	 410	 332	 4021163155570

04 991 06 99	 41	 410	 328	 4021163106046

04 992 06 99	 18	 10	 33	 4021163165036

05 020 06 99	 41	 410	 330	 4021163106145

05 095 06 99	 41	 410	 326	 4021163106404

05 097 06 99	 41	 410	 327	 4021163106428

05 098 06 99	 41	 410	 326	 4021163106435

05 100 06 99	 41	 410	 330	 4021163106459

05 152 06 99	 40	 400	 321	 4021163106619

05 172 06 99	 40	 400	 321	 4021163107159

05 212 06 99	 41	 410	 328	 4021163107579

05 217 06 99	 41	 410	 328	 4021163107593

05 252 06 99	 41	 410	 326	 4021163107869

05 276 06 99	 41	 410	 327	 4021163131321

05 311 06 99	 40	 400	 320	 4021163136586

05 320 06 99	 40	 400	 316	 4021163139457

05 321 06 99	 40	 400	 316	 4021163139464

05 362 06 99	 40	 400	 318	 4021163147681

05 376 06 99	 40	 400	 322	 4021163149739

05 377 06 99	 40	 400	 323	 4021163150810

05 390 06 99	 40	 400	 324	 4021163154504

05 392 06 99	 40	 400	 322	 4021163154610

05 393 06 99	 40	 400	 322	 4021163154603

05 396 06 99	 40	 400	 324	 4021163157192

05 398 06 99	 40	 400	 323	 4021163157185

05 399 06 99	 40	 400	 323	 4021163157338

05 405 06 99	 41	 419	 329	 4021163160949

05 406 06 99	 41	 419	 329	 4021163160932

05 407 06 99	 41	 419	 329	 4021163160956

05 408 06 99	 41	 410	 330	 4021163161052

05 418 06 99	 41	 419	 329	 4021163162141

05 419 06 99	 41	 419	 324	 4021163162127

05 428 06 99	 41	 410	 334	 4021163164169

05 429 06 99	 41	 410	 334	 4021163164176

05 430 06 99	 41	 410	 334	 4021163164183

05 431 06 99	 41	 410	 334	 4021163164190

05 440 06 99	 33	 330	 293	 4021163166200

05 900 06 99	 42	 420	 331	 4021163107920

05 901 06 99	 42	 420	 331	 4021163107937

05 903 06 99	 42	 420	 331	 4021163107951

06 400 06 99	 43	 430	 341	 4021163108101

06 401 06 99	 43	 430	 341	 4021163108118

06 402 06 99	 43	 430	 341	 4021163108125

06 405 06 99	 43	 430	 341	 4021163108163

06 408 06 99	 43	 430	 341	 4021163108200

06 409 06 99	 43	 430	 341	 4021163108217

06 412 06 99	 43	 430	 341	 4021163108248

06 415 06 99	 43	 430	 342	 4021163108279

06 416 06 99	 43	 430	 342	 4021163108286

06 419 06 99	 43	 430	 342	 4021163108316

06 422 06 99	 43	 430	 342	 4021163108330

06 426 06 99	 43	 430	 342	 4021163108385

06 434 06 99	 43	 430	 342	 4021163108439

06 435 06 99	 43	 430	 342	 4021163108446

06 436 06 99	 43	 430	 341	 4021163108460

06 437 06 99	 43	 430	 341	 4021163108538

06 438 06 99	 43	 430	 341	 4021163108682

06 441 06 99	 43	 430	 341	 4021163108736

06 442 06 99	 43	 430	 341	 4021163108743

06 445 06 99	 43	 430	 343	 4021163108767

06 446 06 99	 43	 430	 343	 4021163108804

06 447 06 99	 43	 430	 343	 4021163108910

06 454 06 99	 43	 430	 344	 4021163108965

06 455 06 99	 43	 430	 344	 4021163108996

06 456 06 99	 43	 430	 344	 4021163109115

06 463 06 99	 48	 400	 325	 4021163109177

06 469 06 99	 48	 400	 325	 4021163147919

06 529 06 99	 43	 430	 341	 4021163109641

06 552 06 99	 41	 410	 333	 4021163155105

06 553 06 99	 41	 410	 333	 4021163155112

06 554 06 99	 41	 410	 333	 4021163155129

06 555 06 99	 41	 410	 333	 4021163155136

06 556 06 99	 41	 410	 333	 4021163155143

06 557 06 99	 41	 410	 333	 4021163155150

06 558 12 99	 41	 410	 338	 4021163159974

06 559 06 99	 41	 410	 339	 4021163159967

08 442 06 99	 44	 440	 354	 4021163109757

08 445 06 99	 44	 440	 354	 4021163109771

08 448 06 99	 44	 440	 355	 4021163109795

08 464 06 99	 44	 440	 355	 4021163147339

08 480 06 99	 44	 440	 355	 4021163148817

08 481 06 99	 15	 190	 173	 4021163153385

08 482 06 99	 15	 190	 173	 4021163153378

09 414 06 99	 41	 410	 336	 4021163168662

09 415 06 99	 41	 410	 336	 4021163168679

09 416 06 99	 41	 410	 336	 4021163168686

09 656 06 99	 41	 410	 330	 4021163111026

10 200 06 30	 45	 450	 356	 4021163149463

10 200 06 99	 45	 450	 356	 4021163149418

10 201 06 99	 45	 450	 356	 4021163149425

10 202 06 99	 45	 450	 356	 4021163149432

10 204 06 30	 45	 450	 356	 4021163149494

10 204 06 99	 45	 450	 356	 4021163149449

10 205 06 99	 45	 450	 356	 4021163149456

10 206 06 30	 45	 450	 356	 4021163149500

10 206 06 99	 45	 450	 356	 4021163149470

10 207 06 99	 45	 450	 356	 4021163149487

10 210 06 99	 45	 450	 356	 4021163149517

10 211 06 99	 45	 450	 356	 4021163149944

10 212 06 99	 45	 450	 356	 4021163149524

10 213 06 99	 45	 450	 356	 4021163149531

10 214 06 99	 45	 450	 356	 4021163149548

10 215 06 99	 45	 450	 356	 4021163149555

10 216 06 99	 45	 450	 356	 4021163149562

10 217 06 99	 45	 450	 356	 4021163149579

10 218 06 30	 45	 450	 356	 4021163149586

10 219 06 30	 45	 450	 356	 4021163149593

10 220 06 99	 45	 450	 356	 4021163149609
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10 221 06 99	 45	 450	 356	 4021163149616

10 222 06 99	 45	 450	 356	 4021163149623

10 223 06 99	 45	 450	 356	 4021163149630

10 224 06 99	 45	 450	 356	 4021163149647

10 225 06 99	 45	 450	 356	 4021163149654

10 226 06 99	 45	 450	 356	 4021163149661

10 227 06 99	 45	 450	 356	 4021163149678

10 228 06 99	 45	 450	 356	 4021163149685

10 229 06 99	 45	 450	 356	 4021163149692

10 300 06 30	 45	 450	 357	 4021163149746

10 300 06 99	 45	 450	 357	 4021163149715

10 301 06 30	 45	 450	 357	 4021163149753

10 301 06 99	 45	 450	 357	 4021163149722

10 304 06 99	 45	 450	 357	 4021163149920

10 305 06 99	 45	 450	 357	 4021163149937

10 306 06 30	 45	 450	 357	 4021163149784

10 306 06 99	 45	 450	 357	 4021163149760

10 307 06 30	 45	 450	 357	 4021163149791

10 307 06 99	 45	 450	 357	 4021163149777

10 310 06 99	 45	 450	 357	 4021163149807

10 311 06 99	 45	 450	 357	 4021163149814

10 312 06 99	 45	 450	 357	 4021163149821

10 313 06 99	 45	 450	 357	 4021163149838

10 314 06 99	 45	 450	 357	 4021163149845

10 315 06 99	 45	 450	 357	 4021163149852

10 316 06 99	 45	 450	 357	 4021163149869

10 317 06 99	 45	 450	 357	 4021163149876

10 318 06 99	 45	 450	 357� 4021163149883

10 319 06 99	 45	 450	 357� 4021163149890

10 320 06 99	 45	 450	 357	 4021163149906

10 321 06 99	 45	 450	 357	 4021163149913

10 325 06 99	 45	 450	 357	 4021163154894

10 326 06 99	 45	 450	 357	 4021163154887

10 327 06 99	 45	 450	 357	 4021163154863

10 328 06 99	 45	 450	 357	 4021163154870

10 862 06 99	 33	 330	 294� 4021163132380

13 906 00 99	 72	 720	 363� 4021163112771

13 907 00 99	 72	 720	 363� 4021163112795

13 908 00 99	 72	 720	 363� 4021163112801

13 932 00 99	 72	 720	 362� 4021163112955

13 932 03 99	 72	 720	 362� 4021163112962

13 954 00 99	 72	 720	 362� 4021163113051

13 954 03 99	 72	 720	 362� 4021163113068

13 994 00 99	 72	 720	 362� 4021163113136

13 994 03 99	 72	 720	 362� 4021163113143

16 540 03 99	 74	 730	 364� 4021163130140

19 114 06 99	 34	 340	 300� 4021163163346

19 115 06 99	 34	 340	 300� 4021163163353

19 116 06 99	 34	 340	 300� 4021163163360

22 131 06 99	 35	 340	 302� 4021163129922

22 132 06 99	 35	 340	 302� 4021163129939

22 135 06 99	 35	 340	 292� 4021163133196

22 136 06 99	 35	 340	 292� 4021163168310

22 138 00 99	 35	 340	 302	 4021163135619

22 139 00 99	 35	 340	 302	 4021163135626

22 240 00 99	 34	 990	 301	 4021163163469

23 062 06 99	 40	 400	 320	 4021163147766

23 063 06 99	 40	 400	 320	 4021163147773

23 080 28 99	 22	 990	 241	 4021163151930

23 502 06 99	 44	 440	 352	 4021163114768

23 507 06 99	 44	 440	 352	 4021163114805

23 510 06 99	 44	 440	 352	 4021163114829

23 518 06 99	 44	 440	 352	 4021163114874

23 775 00 99	 13	 190	 128	 4021163158533

24 835 00 99	 72	 990	 363	 4021163115208

24 837 06 99	 33	 330	 295	 4021163115222

25 666 06 99	 14	 160	 201	 4021163159332

25 667 06 99	 14	 160	 200	 4021163159349

25 668 06 99	 14	 160	 200	 4021163159356

25 801 00 99	 72	 990	 363	 4021163115307

25 802 00 99	 72	 990	 363	 4021163115314

25 994 06 99	 41	 410	 334	 4021163166293

26 500 06 99	 43	 430	 346	 4021163115673

26 501 06 99	 43	 430	 346	 4021163115796

26 502 06 99	 43	 430	 346	 4021163115925

26 506 06 99	 43	 430	 346	 4021163115949

26 507 06 99	 43	 430	 346	 4021163115956

26 509 06 99	 43	 430	 346	 4021163115970

26 511 06 99	 43	 430	 346	 4021163116052

26 513 06 99	 43	 430	 346	 4021163116113

26 515 06 99	 43	 430	 346	 4021163116144

26 516 06 99	 43	 430	 346	 4021163116151

26 518 06 99	 43	 430	 346	 4021163116182

26 576 04 99	 74	 730	 364	 4021163134117

26 600 00 99	 43	 430	 348	 4021163116397

26 602 00 99	 43	 430	 348	 4021163116410

26 605 00 99	 43	 430	 348	 4021163116434

26 607 00 99	 43	 430	 348	 4021163116441

26 609 00 99	 43	 430	 348	 4021163116458

26 611 00 99	 43	 430	 348	 4021163116465

26 615 00 99	 43	 430	 348	 4021163116496

26 616 00 99	 43	 430	 348	 4021163116502

26 620 00 99	 43	 430	 347	 4021163116540

26 621 00 99	 43	 430	 347	 4021163116557

27 006 06 99	 43	 430	 345	 4021163116588

27 008 06 99	 43	 430	 345	 4021163116625

27 009 06 99	 43	 430	 345	 4021163116656

27 014 06 99	 36	 340	 305	 4021163116670

27 015 06 99	 36	 340	 305	 4021163116687

27 028 06 99	 36	 340	 304	 4021163116694

27 088 06 99	 36	 340	 304	 4021163116779

27 095 06 99	 33	 330	 293	 4021163153910

27 820 06 99	 23	 290	 252	 4021163132038

28 503 06 99	 37	 340	 307	 4021163123630

28 504 06 99	 37	 340	 307	 4021163123647

28 505 06 99	 37	 340	 307	 4021163123821

28 511 06 99	 19	 990	 97	 4021163135244

28 525 06 99	 10	 190	 97	 4021163170603

28 602 06 99	 37	 340	 306	 4021163116861

28 612 06 99	 37	 340	 306	 4021163116885

28 605 06 99	 37	 340	 307	 4021163116878

28 617 06 99	 37	 340	 306	 4021163123609

28 618 06 99	 37	 340	 306	 4021163123616

28 926 00 99	 10	 190	 96	 4021163165913

28 931 00 99	 10	 190	 96	 4021163169072

28 932 00 99	 19	 190	 96	 4021163169065

29 189 06 99	 14	 160	 199	 4021163159363

29 191 06 99	 14	 160	 199	 4021163160215

29 192 06 99	 13	 190	 160	 4021163160611

29 648 06 99	 13	 190	 161	 4021163155044

29 649 06 99	 13	 190	 161	 4021163155051

29 654 06 99	 13	 190	 128	 4021163155037

29 655 06 99	 13	 190	 128	 4021163155020

29 698 00 99	 20	 990	 280	 4021163163520

29 699 00 99	 20	 990	 281	 4021163163513

44 202 06 99	 43	 430	 344	 4021163117363

44 402 06 99	 36	 340	 304	 4021163117417

47 996 06 99	 35	 340	 303	 4021163129953

48 700 06 99	 44	 440	 350	 4021163118018

48 702 06 99	 44	 440	 350	 4021163118056

48 707 06 99	 44	 440	 350	 4021163118100

48 708 06 99	 44	 440	 350	 4021163118117

48 710 06 99	 44	 440	 350	 4021163118131

48 715 06 99	 44	 440	 350	 4021163118179

48 740 06 99	 44	 440	 350	 4021163118254

48 741 06 99	 44	 440	 350	 4021163118292

48 742 06 99	 44	 440	 350	 4021163118315

49 700 06 99	 44	 440	 351	 4021163118575

49 702 06 99	 44	 440	 351	 4021163118605

49 707 06 99	 44	 440	 351	 4021163118643

49 708 06 99	 44	 440	 351	 4021163118667

49 710 06 99	 44	 440	 351	 4021163118681

49 715 06 99	 44	 440	 351	 4021163118728

49 716 06 99	 44	 440	 353	 4021163118735

49 718 06 99	 44	 440	 353	 4021163118766

49 723 06 99	 44	 440	 353	 4021163118803

49 726 06 99	 44	 440	 353	 4021163118834

49 731 06 99	 44	 440	 353	 4021163118872

49 734 06 99	 44	 440	 354	 4021163118896

49 739 06 99	 44	 440	 354	 4021163118919

49 761 06 99	 44	 440	 354	 4021163118988

50 000 06 99	 44	 440	 351	 4021163119077

50 001 06 99	 44	 440	 351	 4021163119268

50 002 06 99	 44	 440	 351	 4021163119305

50 003 06 99	 44	 440	 351	 4021163119473

50 004 06 99	 44	 440	 351	 4021163119503

50 005 06 99	 44	 440	 351	 4021163119626

50 007 06 99	 44	 440	 351	 4021163119664

50 223 06 99	 23	 290	 252	 4021163119923

50 291 06 99	 23	 290	 252	 4021163144956

50 722 06 99	 23	 290	 252	 4021163120080

50 744 06 99	 23	 290	 252	 4021163131482
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50 745 06 99	 23	 290	 252	 4021163132199

50 755 00 99	 41	 410	 335	 4021163157741

50 756 00 99	 13	 190	 159	 4021163157765

51 010 00 99	 10	 990	 75	 4021163161250

51 013 00 99	 18		  35	 4021163162912

51 014 00 99	 13	 190	 156	 4021163162684

51 015 00 99	 13	 190	 156	 4021163162677

51 023 00 99	 10		  75	 4021163170153

61 662 06 99	 12	 190	 127	 4021163152210

62 401 06 99	 43	 430	 349	 4021163120790

62 402 06 99	 43	 430	 349	 4021163120813

62 470 06 99	 43	 430	 349	 4021163120943

63 017 00 99	 19	 190	 158	 4021163168945

73 302 00 99	 43	 430	 347	 4021163122299

73 309 00 99	 43	 430	 347	 4021163122343

74 704 06 99	 43	 430	 348	 4021163122718

74 706 06 99	 43	 430	 348	 4021163122749

74 710 06 99	 43	 430	 348	 4021163122831

74 712 06 99	 43	 430	 348	 4021163122855

74 714 06 99	 43	 430	 348	 4021163122947

74 716 06 99	 43	 430	 348	 4021163122985

74 718 06 99	 43	 430	 348	 4021163123029

74 721 06 99	 43	 430	 348	 4021163123067

74 722 06 99	 43	 430	 348	 4021163123081

76 063 06 99	 10	 190	 85	 4021163148268

77 101 00 99	 21	 290	 227	 4021163123210

77 539 00 99	 20	 290	 218	 4021163138252

77 673 00 99	 13	 190	 160	 4021163158540

77 740 06 99	 12	 170	 125	 4021163166859

77 752 00 99	 28	 290	 269	 4021163169454

78 203 68 99	 43	 430	 349	 4021163123272

78 207 00 99	 72	 990	 363	 4021163123296

78 217 03 99	 74	 730	 364	 4021163123364

78 218 03 99	 74	 730	 364	 4021163123371

95 598 00 99	 18	 190	 37	 4021163159523

98 001 00 00	 18		  38	 4021163167078

98 002 00 00	 18		  38	 4021163167085

98 003 00 00	 18		  38	 4021163167092

98 004 00 00	 18		  38	 4021163167108

98 005 00 00	 18		  38	 4021163167115

98 006 00 00	 18		  38	 4021163167122

98 100 00 00	 18		  39	 4021163167146

98 101 00 00	 18		  39	 4021163167153

98 102 00 00	 18		  39	 4021163168181

98 103 00 00	 18		  39	 4021163168198



Single Control SSC

Sistema di gestione dell‘acqua SWS

NUOVO:
SMART.SWS
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SCHELL Sistema di gestione dell‘acqua SWS. 
Massima versatilità per miscelatori sanitari collegati.

SCHELL Sistema di gestione dell’acqua SWS

La cosa che oggi più interessa i gestori, gli investitori, gli idraulici, i progettisti o i facility manager è saper gestire in modo 

efficiente e sicuro l’acqua destinata ad uso potabile. Un compito non facile, in particolare nei grandi edifici indipendente-

mente che siano di vecchia o nuova costruzione. Come posso assicurare un funzionamento perfettamente igienico e dura-

turo dell’impianto per acqua potabile? Come posso gestire in modo produttivo e razionalmente economico la rubinetteria 

e i dispositivi di manutenzione? Esistono sistemi di gestione adatti alle condutture del mio edificio?

Tutte domande a cui SCHELL dà una risposta innovativa: SCHELL SWS.

Il primo sistema di gestione dell’acqua in grado di collegare e controllare tutta la rubinetteria soprattutto nei locali 

igienico-sanitari pubblici, basandosi sulla trasmissione radio e/o cavo.

VANTAGGI:

• sicuro: Garanzia del massimo igiene dell’acqua destinata ad uso potabile fino al punto di prelievo mediante 

	 l’automazione dei risciacqui igienici ed una disinfezione termica a comando centralizzato

• efficiente: Ottimizzazione economica ed energetica grazie ad un sistema di comando mirato per le quantità d’acqua ed il 	

	 collegamento alle condotte dell’edificio

• 	di facile impiego: Comando intuitivo mediante software collegati a browser con comuni computer, tablet e smartphone

• 	versatile: Funzioni per eseguire analisi e documentazione senza pecche, per realizzare progetti di locali, per formare dei gruppi, 	

	 e molto altro

• intelligente: Comando centralizzato dei parametri della rubinetteria mediante il server di gestione dell’acqua

• pratico: Un sistema con poche componenti permette di evitare ordini inutili e di eseguire una rapida messa in funzione

SWS assicura il collegamento, il comando e il controllo della rubinetteria elettronica necessaria SCHELL mediante il server 

di gestione dell’acqua centralizzato ed il software intelligente messo a punto appositamente. Funziona secondo il princi-

pio: poche componenti e tante possibilità. Si possono gestire miscelatori elettronici per lavabi, docce, WC e orinatoi della 

SCHELL. Gli impianti vengono collegati via cavo e/o per radio con i corrispondenti sistemi estensibili BUS. Con i gateway vi 

è la possibilità di integrare il sistema nel sistema automatico presente nell’edificio.

NUOVO:
SMART.SWS
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Le componenti  
del sistema.

		  Il server di gestione dell‘acqua SWS con il suo software intelligente rappresenta il pezzo principale del sistema che è 

preposto all‘impostazione centrale dei parametri per la rubinetteria, ai risciacqui anti-ristagno, all‘esecuzione della di-

sinfezione termica così come all‘analisi e alla documentazione. I dati di al massimo 64 dispositivi di erogazione vengono 

trasmessi mediante radiofrequenza o via cavo BUS. Il server di gestione dell‘acqua SWS viene comandato mediante un 

sistema superiore di gestione dell‘edificio. E’ possibile gestire in modo parallelo diversi sistemi di gestione dell‘acqua SWS.

 		  Il cavo BUS estensibile BE-K SWS trasmette i dati dal rubinetto al server di gestione dell‘acqua SWS e viceversa 

attraverso un cavo che può arrivare fino ad una lunghezza di 350 m (unendo i cavi si può arrivare ad una lunghezza 

massima di 1.000 m). Lo stesso cavo serve all‘alimentazione di tensione del BE-K e del miscelatore.

		  Il sistema a radiofrequenza estensibile BUS BE-F SWS assicura una trasmissione dati senza cavo tra il server SWS 

ed il miscelatore elettronico. L‘alimentazione di tensione avviene in alternativa attraverso il vano batterie del miscelatore 

o con un alimentatore. Quando vi è alimentazione di tensione di rete il sistema a radiofrequenza BUS estensibile funge 

anche come ripetitore (rete a radiofrequenza mesh).		

		  Il sistema di gestione via radio SWS serve a coprire elevate tratte radio. Funge come ripetitore e viene azionato da un 

alimentatore.

		  L‘alimentatore BUS SWS da 30 V rifornisce corrente a tutti i cavi BUS estensibili impiegati ed alla rubinetteria ad essi 

collegata, così come al server SWS.		

		  I canali d‘accesso (gateway) SWS permettono di collegare il sistema di gestione acqua SWS alle condutture dell‘edifi-

cio. Un gateway traduce il protocollo SWS nel protocollo BUS standard richiesto. A seconda del protocollo e del numero di 

dati necessari vi sono diverse versioni a disposizione. Per ogni server SWS collegato è necessario un gateway SWS.		

		  La sonda termica SWS rileva la temperatura dell‘acqua in modo da poter gestire i risciacqui igienici e poter 

documentare le temperature. Per la trasmissione dei dati delle temperature vengono impiegate sonde termiche 

mediante l‘estensibile BUS del miscelatore o direttamente integrati con un proprio estensibile BUS nella rete SWS.

	 	 Il miscelatore con protezione anti-perdite SWS impedisce danni idraulici quando non vi è impiego nell’edificio 

garantendo in tal modo un perfetto stato igienico dell‘acqua potabile.  Blocca infatti l’adduzione di acqua nei periodi 

di non utilizzo dell‘edificio mediante una funzione calendario programmabile. Per i risciacqui anti-ristagno si apre e si 

chiude automaticamente.

1

2
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4
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6

7

8

1

2 3

4

5

7 8

6

Gateway SWS Automazione degli edifici

LANWi-Fi

Radio SWS

Bus SWS

L‘ alimentatore Bus SWS

Il sistema a radiofrequenza estensibile BUS BE-F o 
Il cavo BUS estensibile BE-K 

Il sistema di gestione via 
radio SWS 

Server SWS

Portable / Tablet / Smartphone

Doccia OrinatoiCassetta di 
cacciata*

Cucina Sensori della 
temperatura

SWS

Lavabo Bacino di 
scarico

Rubinetto a 
protezione da 

perdite con cavo 
SWS

WC

*Il sistema a radiofrequenza estensibile BUS BE-F Flow o 
Il cavo BUS estensibile BE-K Flow
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SCHELL SMART.SWS  
L’accesso remoto globale al sistema di gestione dell‘acqua SWS.

SCHELL SMART.SWS

PE’ fondamentale garantire sempre un perfetto igiene dell’acqua potabile. E’ ottimale che gestori, investitori e facility ma-

nager possano ora essere supportati nell’ottenimento dell’acqua potabile in qualsiasi momento e ovunque si trovino e che 

si possano informare su tutti gli edifici riguardo a risciacqui e consumi d’acqua (calcolati) dei miscelatori collegati così come 

su segnalazioni di servizio.  Con il nuovo sistema SCHELL SMART.SWS la gestione dell’acqua è più facile di quanto non sia 

mai stata.

VANTAGGI:

• sicuro: Monitoraggio su tutti gli edifici dei parametri d‘esercizio (direttiva DWD 6023) e controllo delle funzioni di 		

	 sistema. Ovviamente con trasmissione dati protetta 

• completo: Ai fini d’analisi sono messi a disposizione risciacqui, temperature, consumi (calcolati), frequenze d’utilizzo, 	

	 segnalazioni e molto più.

•	ovunque: Accesso al sistema di gestione acqua SCHELL con qualsiasi terminale collegato ad internet, indipendentemente 	

	 da dove siate

•	globale: panoramica di tutti gli oggetti a livello mondiale

•	effettivo: Adattamento a breve termine di tutti i parametri di sistema, come ad esempio i risciacqui igienici al fine di una 	

	 preventiva pianificazione di interventi di manutenzione

• a portata dell’utenza: analisi chiare con modalità di comando intuitiva



15 

Applicazione

Il Router SCHELL SMART.SWS collega un sistema di gestione 

acqua SWS SCHELL mediante una connessione mobile sicura con 

la piattaforma  SCHELL. I dati vengono trasmessi dal Server SWS 

alla piattaforma SCHELL e gli utenti autorizzati possono analizzare

 in internet tali dati su un‘interfaccia Web.

The System Components.

SMART.SWS

Gateway SWS Automazione degli edifici

LANWi-Fi

Radio SWS

Bus SWS

L‘ alimentatore Bus SWS

Il sistema a radiofrequenza estensibile BUS BE-F o 
Il cavo BUS estensibile BE-K 

Il sistema di gestione via 
radio SWS 

Server SWS

Portable / Tablet / Smartphone

Doccia OrinatoiCassetta di 
cacciata*

Cucina Sensori della 
temperatura

SWS

Lavabo Bacino di 
scarico

Rubinetto a 
protezione da 

perdite con cavo 
SWS

WC

*Il sistema a radiofrequenza estensibile BUS BE-F Flow o 
Il cavo BUS estensibile BE-K Flow
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SCHELL Single Control SSC. 
La soluzione ideale Bluetooth* per la parametrizzazione dei singoli 
miscelatori.

SCHELL Single Control SSC

Al fine di assicurare un funzionamento igienicamente sicuro degli impianti per acqua potabile è importante avere un 	

numero ragionevole di miscelatori negli edifici pubblici.  In questo caso giocano un ruolo centrale i miscelatori elettronici.     	

La parametrizzazione manuale di ogni singolo miscelatore richiede spesso troppo tempo e può rivelarsi erronea.

La soluzione pratica per questo è SCHELL SSC:

Il sistema con cui è possibile impostare comodamente e rapidamente i parametri di singoli miscelatori prevalentemente nei 

locali igienico-sanitari pubblici p.e. con Bluetooth.

I VANTAGGI:

• efficiente: Ottimizzazione dei tempi di lavoro grazie ad un‘impostazione dei parametri dei miscelatori rapida e adatta 	

	 alle esigenze e ad interventi mirati di manutenzione

• versatile: Sia l‘adattatore USB SSC che il modulo SSC Bluetooth possono essere utilizzati come strumenti mobili. Se il 

modulo Bluetooth è applicato sul miscelatore possono essere applicate funzioni supplementari come ad esempio i risciacqui 

anti-ristagno a tempo programmato.

• pratico: subito utilizzabile

• economico: non sono necessari equipaggiamenti aggiuntivi dispendiosi, anche con pochi miscelatori è efficace e sostenibile

• di facile impiego: comando intuitivo mediante il software per computer o la App per smartphone e tablet

• sicuro: è un supporto per mantenere la qualità dell‘acqua, ad es. con risciacqui anti-ristagno a tempo programmato, in 

particolar modo per punti di prelievo poco utilizzati

SSC permette di stabilire i parametri della rubinetteria elettronica necessaria SCHELL p.e. mediante radiofrequenza Blue-

tooth attraverso il modulo SSC Bluetooth e la App gratuita per iOS e Android. Sono programmabili miscelatori per lavabi, 

docce, WC e orinatoi.
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Le componenti di sistema.

		  Il modulo SSC Bluetooth®: Ogni miscelatore SCHELL compatibile con SSC può ricevere un‘impostazione di parametri 

via modulo SSC Bluetooth e la app SCHELL Bluetooth grazie alla comunicazione diretta punto a punto. La comunicazione 

diretta punto a punto (l‘interfacciamento dei dispositivi) tra miscelatore e smartphone o tablet avviene con il Bluetooth-Smart,

la variante Bluetooth a particolare risparmio energetico. Il modulo SSC Bluetooth può essere utilizzato o come 

unità di programmazione mobile oppure venire collegato in modo permanente ad un miscelatore ed alla relativa alimenta-

zione di corrente. Negli impianti fissi si possono utilizzare altre funzioni, come ad es. i risciacqui anti-ristagno mediante un 

calendario integrato per i risciacqui in giorni fissi e a ore determinate, così come anche la relativa documentazione 

(inclusa l‘edizione optional in formato file CSV). E‘ possibile eseguire la diagnostica di errore anche via App.

La App SSC Bluetooth®: Può essere scaricata gratuitamente su App Store e Google Play.

Durante la messa a punto dell‘interfaccia utenti si è data importanza ad una modalità di comando intuitiva e ad una 

facile navigazione.  Dopo aver collegato il miscelatore corrispondente mediante il modulo Bluetooth è possibile adattare

comodamente con la App i parametri del miscelatore   alle condizioni locali, ad es. il tempo di erogazione ed il raggio 

d‘azione del sensore. Se diversi miscelatori dello stesso modello richiedono le stesse impostazioni, queste possono essere 

salvate nella App e trasmesse facilmente al miscelatore successivo collegato.

L‘adattatore USB SSC (non raffigurato): L‘adattatore USB SSC collega un miscelatore compatibile SSC della SCHELL con un 

computer. Invece di essere collegato alla corrente viene attaccato al miscelatore. Mediante il software USB SSC è possibile 	

eseguire a questo punto sul PC la parametrizzazione e la diagnosi del miscelatore. E’ possibile scaricare gratuitamente il soft-

ware al sito www.schell.eu.

1

1

Cucina Doccia WC OrinatoiBacino di 
scarico

WC

Tablet / Smartphone

Bluetooth®

Lavabo

Modulo SSC Bluetooth® Modulo Flow SSC 
Bluetooth®

Modulo VITUS SSC 
Bluetooth®
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP = gruppo prodotti / GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 18Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta

SWS Server
Comando via PC mediante LAN e/o WLAN oppure mediante terminale mobile con WLAN. 
Rispettivamente 4 entrate e 4 uscite. Protocollaggio su microscheda SD. Server per l’unità di controllo 
centrale di un massimo di 64 utenze SWS via radiofrequenza e/o collegamento cavo. Comando e para-
metrizzazione della rubinetteria SCHELL collegabile alla rete.

In dotazione
•	SWS Server

	- Micro SD-card integrata

Dati tecnici
•	Parametri di programmazione (server SWS)

	- Gestione dei diritti dell‘utenza
	- Flusso continuo
	- Modalità risparmio energetico
	- Risciacquo sifone intercettatore odori
	- Tempo d‘erogazione max
	- Ciclo di funzionamento successivo
	- Arresto pulizia
	- Raggio d‘azione del sensore
	- Tempo di risciacquo
	- Funzione „stadio“
	- Risciacquo anti-ristagno
	- Disinfezione termica
	- Prelavaggio

•	Omologato secondo: DIN EN 61000-6-2:2005, DIN EN 61000-6-3:2006 + A1:2010, DIN EN 61000-
6-3:2007 + A1:2011, DIN EN 61000-4-2:2009, EN 300328, EN 301 489-1, EN 301 489-17, DIN EN 
60950-1:2006 / A12:2011

UI: 1, P: 1,26 kg/Pezzo 00 500 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
•	SWS Cassetta di distribuzione elettrica 00 506 00 99 pag. 19

Istruzioni di montaggio
•	Morsettiera e guida a carico del fornitore.
•	Per il montaggio su guida posteriore da 35 mm a carico del fornitore (conforme alla norma 

EN 60715)

Consiglio
SMART.SWS 

Il sistema SWS può essere facilmente integrato con SMART.SWS garantendo cosí maggiore 
chiarezza, effettività ed economicità dell’impianto SWS. 

SMART.SWS offre i seguenti vantaggi : 

Valutazione grafica dei seguenti dati ed un più chiaro funzionamento SWS 
•	Visualizzazione idonea per ognuno:

	- Proprietà
	- Edificio
	- Sistema gestione acqua

•	Risciacqui anti-ristagno
•	Disinfezioni termiche
•	Segnalazioni di sistema
•	Stadi della temperatura
•	Rappresentazione di miscelatori utilizzzati spesso e di rado
•	Quantità d’acqua (trasmissione valori)
•	Stato di carico batteria
•	Accesso remoto al server SWS (password separata)

Per motivi organizzativi il sistema SMART.SWS si può acquistare solo via SCHELL che

 

 è sempre disponibile per consulenza. 
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SWS Alimentatore da rete BUS
Per l‘alimentazione di un server SWS e di un massimo di  64 cavi estensibili bus SWS BE-K. Per il 
montaggio su guide posteriori da 35 mm (conforme alla norma EN 60715).

In dotazione
•	Alimentatore da rete BUS

Dati tecnici
•	Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
•	Uscita: 30 VDC

UI: 1, P: 0,33 kg/Pezzo 00 505 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	SWS Cassetta di distribuzione elettrica 00 506 00 99 pag. 19​

Istruzioni di montaggio
•	Alimentazione di corrente cavo estensibile bus SWS BE-K viia cavo bus
•	Morsettiera e guida a carico del fornitore.
​

SWS Cassetta di distribuzione elettrica
Per il montaggio del server di gestione acqua SWS e dell‘alimentatore da rete bus SWS.

In dotazione
•	Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Coperchio quadruplo, bloccato
	- Prestampe per viti d’arresto ISO

Dati tecnici
•	Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 2,12 kg/Pezzo 00 506 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
•	SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
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SWS Cavo BUS estensibile BE-K
Modulo per il collegamento di un’utenza SWS con il server SWS via cavo. Trasmette i dati tra uten-
za SWS e server SWS.

In dotazione
• Cavo BUS estensibile BE-K

	- Cavo di collegamento

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 00 501 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Articoli abbinati consigliati
• Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS Flow 77 752 00 99 pag. 31

Istruzioni di montaggio
• La lunghezza massima del cavo tra il server SWS e il cavo del bus estensibile SWS BE-K è 

di 350 metri. La somma di tutte le lunghezze dei cavi tra il server SWS e il cavo del bus 
estensibile SWS BE-K non deve superare i 1.000 metri.

Nota
• Per un esatto rilevamento della temperatura si consiglia l’impiego del relativo sensore SWS. 

SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F
Modulo per il collegamento di un’utenza bus SWS con il server SWS via radiofrequenza. Trasmette i 
dati tra utenza SWS e server SWS. Per il funzionamento da rete viene installata una rete a radiofre-
quenza mesh.

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 00 502 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Articoli abbinati consigliati
• SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM 00 503 00 99 pag. 20
• Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS Flow 77 752 00 99 pag. 31
​

Nota
• Per un esatto rilevamento della temperatura si consiglia l’impiego del relativo sensore SWS. 

SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM
Per coprire elevate tratte radio tra il  sistema a radiofrequenza estensibile SWS e il server di gestione 
acqua SWS mediante una rete a radiofrequenza mesh.

UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 00 503 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20 oppure
• SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV 00 507 00 99 pag. 32
• Alimentatore a spina da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 316 00 99 pag. 21 oppure
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

Istruzioni di montaggio
• Il sistema di gestione a radiofrequenza SWS FM non viene azionato a batterie.​
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PG 1 / GPP 18Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta

Alimentatore a spina da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Adatto alla rubinetteria GRANDIS E e XERIS E, PURIS E, VENUS E, CELIS E a partire da settembre 
2016 e per il sistema di gestione via radio SWS (FM). Con collegamento ad innesto al sistema elett-
ronico, tripolare.

Dati tecnici
•	Uscita: 9 VDC

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 316 00 99 ​​​​​​
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SWS Gateway BACnet IP/MSTP
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata 
degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus BACnet IP/MSTP. Possibilità 
di selezionare a scelta i punti di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. di 2.500 
punti di rilevamento, senza sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusivamente con 
password personale.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS485 / COM1
	- Interfaccia LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 31 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,38 kg/Pezzo 00 512 00 99 ​

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,35 kg/Pezzo 00 513 00 99 ​

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 514 00 99 ​

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 515 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
•	Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39

SWS Gateway MODBUS IP/RTU
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centraliz-
zata degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus MODBUS IP/RTU. 
Possibilità di selezionare a scelta i punti di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. 
di 2.500 punti di rilevamento, senza sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusiva-
mente con password personale.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS485 / COM1
	- Interfaccia LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 31 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 516 00 99 ​

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 517 00 99 ​

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 518 00 99 ​

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 519 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
•	Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​
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SWS Gateway MODBUS IP/RTU - X Link
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata 
degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus MODBUS IP/RTU. 2 reti 
separate per il protocollo SWS e per il protocollo MODBUS. Possibilità di selezionare a scelta i punti 
di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. di 2.500 punti di rilevamento, senza 
sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusivamente con password personale.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS232 / RS485
	- 2 interfacce LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 48 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,48 kg/Pezzo 00 528 00 99 ​

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 529 00 99 ​

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 530 00 99 ​

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 531 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
•	Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​

SWS Gateway BACnet IP/MSTP-X
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata 
degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus BACnet IP/MSTP. 2 reti 
separate per il protocollo SWS e per il protocollo BACnet. Possibilità di selezionare a scelta i punti 
di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. di 2.500 punti di rilevamento, senza 
sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusivamente con password personale.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS232 / RS485
	- 2 interfacce LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 48 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 524 00 99 ​

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,44 kg/Pezzo 00 525 00 99 ​

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 526 00 99 ​

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 527 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
•	Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​
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SWS Gateway OPC Server DA 2.0
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centraliz-
zata degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus OPC server DA 2.0. 
Possibilità di selezionare a scelta i punti di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. 
di 2.500 punti di rilevamento, senza sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusiva-
mente con password personale.

In dotazione
• Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS485 / COM1
	- Interfaccia LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
• Dimensioni: L 31 mm x A 100 mm x P 70 mm
• Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 520 00 99

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 521 00 99

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 522 00 99

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 523 00 99​

Articoli abbinati consigliati
• Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
• Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​

SWS Gateway OPC Server DA 2.0 - X Link
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata 
degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus OPC server DA 2.0. 2 reti 
separate per il protocollo SWS e per il protocollo OPC. Possibilità di selezionare a scelta i punti di 
rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. di 2.500 punti di rilevamento, senza 
sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusivamente con password personale.

In dotazione
• Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS232 / RS485
	- 2 interfacce LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
• Dimensioni: L 48 mm x A 100 mm x P 70 mm
• Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 532 00 99

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 533 00 99

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 534 00 99

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 535 00 99​

Articoli abbinati consigliati
• Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
• Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​
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SWS Gateway LON
Possibilità di selezionare a scelta i punti di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. 
di 2.500 punti di rilevamento, senza sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusiva-
mente con password personale. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus LON. Per inte-
grare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata degli 
impianti tecnici.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfaccia LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Interfacce RS232 / RS485
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 48 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 536 00 99

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 537 00 99

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 538 00 99

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 539 00 99​

Articoli abbinati consigliati
• Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
• Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​

SWS Gateway KNX
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata 
degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus KNX. Possibilità di selezio-
nare a scelta i punti di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. di 2.500 punti di 
rilevamento, senza sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusivamente con password 
personale.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS232 / RS485
	- Interfaccia LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 48 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 540 00 99

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,43 kg/Pezzo 00 541 00 99

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 542 00 99

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 543 00 99​

Articoli abbinati consigliati
• Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
• Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​
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SWS Gateway LCN
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata 
degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus LCN. Possibilità di selezio-
nare a scelta i punti di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. di 2.500 punti di 
rilevamento, senza sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusivamente con password 
personale.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS232 / RS485
	- Interfaccia LAN RJ-45 10/100 Mbit/s
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 48 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 544 00 99 ​

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 545 00 99 ​

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 546 00 99 ​

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 547 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
•	Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​

SWS Gateway Profinet
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centraliz-
zata degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Bus Profinet. Possibilità di 
selezionare a scelta i punti di rilevamento: possibile upgrade successivo fino ad un max. di 2.500 
punti di rilevamento, senza sostituzione hardware. Accesso alla configurazione esclusivamente con 
password personale.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Processore ARM9
	- Lettura stato via LED
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide
	- Interfacce RS232 / RS485
	- Pacchetti lingue tedesco e inglese preinstallati

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 48 mm x A 100 mm x P 70 mm
•	Entrata: 12 - 24 VAC

Dati richiesti: 200
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 548 00 99 ​

Dati richiesti: 500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 549 00 99 ​

Dati richiesti: 1.000
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 550 00 99 ​

Dati richiesti: 2.500
UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 00 551 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
•	Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​
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SWS Gateway Profibus 10.000
Per integrare il sistema di gestione acqua SWS in un sistema automatizzato di gestione centralizzata 
degli impianti tecnici. Trasmissione del protocollo SWS al protocollo Profibus. Possibilità di selezionare a 
scelta i punti di rilevamento.

In dotazione
•	Centralina con interfaccia web

	- Orologio in tempo reale
	- Alloggiamento in metallo robusto per montaggio guide

Dati tecnici
•	Potenza assorbita: 8 W
•	Temperatura ammessa: 0 - 45 °C, 32 - 113 °F
•	Umidità ammessa: 20 - 80 % umidità relativa, senza condensa
•	Dimensioni: L 60 mm x A 195 mm x P 130 mm						    

	 						     Allacci e spie
PWR - Power; Alimentazione di tensione
•	1: V+ 9-30 VDC
•	2: V- GND
•	3: Messa a terra 

RS232-1 + RS232-2 Interfaccia
•	1: DCD
•	2: Entrata RXD
•	3: Uscita TXD
•	4: DTR
•	5: GND
•	6: DSR
•	7: Uscita RTS
•	8: Entrata CTS
•	9: RI 

RS485-4 + RS485-5 Interfaccia
•	1: Terminazione 100 Ohm
•	2: DATI – uscita non invertita
•	3: DATI - uscita invertita
•	4: +5 V
•	6: GND 

D-In/Out; entrate e uscite digitali
•	1: GND per uscite digitali
•	2: GND per entrate digitali
•	3: Entrata digitale1 (max. 50 V.c.c.)
•	4: Entrata digitale 2 (max. 50 V.c.c.))
•	5: Entrata digitale 3 (max. 50 V.c.c.))
•	6: V+ per uscita digitale (max. 40 V)
•	7: Uscita digitale 1 (max. 40 V.c.c., 0,5 A)
•	8: Uscita digitale 2 (max. 40 V.c.c. 0,5 A) 

Attacco VGA
•	Attacco per dispositivi a schermo con segnale VGA tasto reset 

Tasto reset 

PWR
•	LED verde a dispositivo acceso
•	HDD
•	LED verde ad accesso disco fisso 

Stato LED LAN1 + LAN2 
•	RJ45 10/100 Mbit Ethernet
•	Il link indica una connessione LAN
•	10/100 indica la velocità di connessione 

USB1 + USB2 
•	USB 2.0 per dispositivo USB p.e. adattatore LON USB 

Attacco optional per profibus 
•	Profibus DP Master/Slave
•	Profibus FMS
•	Profibus GA.2.0

Dati richiesti: 10.000
UI: 1, P: 1,20 kg/Pezzo 00 552 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39
•	Messa in funzione del Gateway SWS 98 103 00 00 pag. 39
​​​
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Figure: Installation site

Figure: Installation site

SWS Rubinetto a protezione da perdite con cavo
Rubinetto con motore elettrico a manutenzione zero per un blocco manuale o automatico a tempo 
programmato dell’impianto di acqua potabile. Comando via server SWS via cavo estensibile bus 
SWS (BE-K) integrato. Disinnesto riduttore mediante pulsante bloccabile.

In dotazione
•	Rubinetto a protezione da perdite

	- Sistema di propulsione elettrico
	- Unità di comando con SWS cavo estensibile BUS BE-K
	- Rubinetto a sfera
	- Cavo di collegamento da 1000 mm, 3 x 0,75 mm²

Dati tecnici
•	Materiale: Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Entrata: 230 VAC, 50 - 60 Hz
•	Tipo di protezione: IP 54

Attacco: DN 15 R 1/2 F, Uscita: DN 15 R 1/2 F
UI: 1, P: 2,17 kg/Pezzo 01 034 00 99 ​

Attacco: DN 20 R 3/4 F, Uscita: DN 20 R 3/4 F
UI: 1, P: 2,25 kg/Pezzo 01 033 00 99 ​

Attacco: DN 25 R 1 F, Uscita: DN 25 R 1 F
UI: 1, P: 2,48 kg/Pezzo 01 032 00 99 ​

Attacco: DN 32 R1 1/4 F, Uscita: DN 32 R1 1/4 F
UI: 1, P: 3,06 kg/Pezzo 01 031 00 99 ​

Attacco: DN 40 R1 1/2 F, Uscita: DN 40 R1 1/2 F
UI: 1, P: 3,27 kg/Pezzo 01 030 00 99 ​

Attacco: DN 50 R 2 F, Uscita: DN 50 R 2 F
UI: 1, P: 5,35 kg/Pezzo 01 029 00 99 ​​​​

Istruzioni di montaggio
•	L’immagine riportata mostra il tipo di montaggio.​

SWS Rubinetto a protezione da perdite a radio frequenza
Rubinetto con motore elettrico a manutenzione zero per un blocco manuale o automatico a tempo 
programmato dell’impianto di acqua potabile. Comando via server SWS via sistema a radiofrequen-
za estensibile bus SWS (BE-F) integrato. Disinnesto riduttore mediante pulsante bloccabile.

In dotazione
•	Rubinetto a protezione da perdite

	- Sistema di propulsione elettrico
	- Unità di comando con SWS sistema a radiofrequenza estensibile BUS BE-F
	- Rubinetto a sfera
	- Cavo di collegamento da 1000 mm, 3 x 0,75 mm²

Dati tecnici
•	Materiale: Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Entrata: 230 VAC, 50 - 60 Hz
•	Tipo di protezione: IP 54

Attacco: DN 15 R 1/2 F, Uscita: DN 15 R 1/2 F
UI: 1, P: 2,20 kg/Pezzo 01 040 00 99 ​

Attacco: DN 20 R 3/4 F, Uscita: DN 20 R 3/4 F
UI: 1, P: 2,28 kg/Pezzo 01 039 00 99 ​

Attacco: DN 25 R 1 F, Uscita: DN 25 R 1 F
UI: 1, P: 2,50 kg/Pezzo 01 038 00 99 ​

Attacco: DN 32 R1 1/4 F, Uscita: DN 32 R1 1/4 F
UI: 1, P: 3,09 kg/Pezzo 01 037 00 99 ​

Attacco: DN 40 R1 1/2 F, Uscita: DN 40 R1 1/2 F
UI: 1, P: 3,33 kg/Pezzo 01 036 00 99 ​

Attacco: DN 50 R 2 F, Uscita: DN 50 R 2 F
UI: 1, P: 5,40 kg/Pezzo 01 035 00 99 ​​​​

Istruzioni di montaggio
•	L’immagine riportata mostra il tipo di montaggio.​

GP 1 / GPP 18Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta
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 GP 2 / GPP 28Moduli WC con cassetta di cacciata sottointonaco - Disponibilità su richiesta

​​​Modulo SSC Bluetooth® Flow
Per stabilire i parametri wireless della cassetta di cacciata sotto intonaco MONTUS Flow SCHELL, 
compatibile con SSC. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile con App-Store, Play-Store)  
e telefonia mobile Android o iOS. Il modulo permette risciacqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e 
ad orari specifici. Vengono salvati gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati 
mediante una App e , se necessario, inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo 
SSC Bluetooth® è protetto da un codice d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
•	Modulo SSC Bluetooth® - Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
•	Standard radio: Bluetooth® SMART
•	Nastro di frequenza: 2,4 GHz
•	Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 00 929 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c. 01 582 00 99 pag. 136 oppure
•	Alimentatore sottotraccia MONTUS Flow / EDITION E 00 904 00 99 pag. 470 oppure
•	Alimentatore a spina da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 316 00 99 pag. 21

Articoli abbinati consigliati
•	Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 31

In combinazione con
•	Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 29

Modulo per WC MONTUS Flow
Modello C 120

Modulo WC H 115 cm con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm. Per montaggio ad incasso a 
parete o davanti a parete. Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. 
Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Valvola di cacciata integrata con 
scarico sul tubo di cacciata per risciacquo anti-ristagno a tempo programmato. Per WC a parete con 
dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con 
piedi regolabili in altezza. Risparmio d’acqua grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritardato proces-
so di riempimento (si risparmia circa 0.5l/cacciata). Attivazione del risciacquo elettronica o meccanica.

In dotazione
•	Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 12 cm, azionamento da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo, - Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
•	Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
•	Tubo vuoto 5 m, • Cavo prolunga da 5 m
•	Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flangiate 

in plastica, dadi, rondelle, coperture), • Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Materiale: Rubinetto sottolavabo Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Telaio Acciaio
•	Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 4,5, 

6 e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
•	Carico ammissibile: max. 400 kg (in caso d’impiego di set per supporto a parete MONTUS))
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (al centro sul retro), • Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm

PU: 1, W: 13,04 kg/Piece 03 038 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
•	Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 o
•	Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Per azionamento elettronico
•	Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264
Per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
•	SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
•	SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
•	SWS Bus Extender wired BE-K Flow 00 563 00 99 pag. 30 e/o
•	SWS Bus Extender wireless BE-F Flow 00 564 00 99 pag. 30
Per funzionamento con Single Control SSC
•	SSC Bluetooth® module Flow 00 929 00 99 pag. 29
Per funzionamento con Single Control SSC e alimentatore con barra uscita da 9 V
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136
Per funzionamento con Single Control SSC e scatola di giunzione a scomparsa
•	Alimentatore sottotraccia MONTUS Flow /EDITION E 00 904 00 99 pag. 470
Per funzionamento con sistema SWS a radiofrequenza estensibile bus BE-F o Single Control SSC
•	 Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137
Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pag. 256 - 257

Articoli abbinati consigliati
•	Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 31
•	SWS Sensore della temperatura PT 1000 00 562 00 99 pag. 31
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow
Modulo per il collegamento di una valvola elettromagnetica ad un risciacquo anti-ristagno con il 
server SWS via cavo. Trasmette i dati tra valvola elettromagnetica e server SWS.

In dotazione
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow					   

- Cavo di collegamento

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 00 563 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
•	SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
•	Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 29

Articoli abbinati consigliati
•	SWS Sensore della temperatura PT 1000 00 562 00 99 pag. 31
•	Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 31​
Istruzioni di montaggio
•	La lunghezza massima del cavo tra il server SWS e il cavo del bus estensibile SWS BE-K è 

di 350 metri. La somma di tutte le lunghezze dei cavi tra il server SWS e il cavo del bus 
estensibile SWS BE-K non deve superare i 1.000 metri.

Nota
•	Per un esatto rilevamento della temperatura si consiglia l’impiego del relativo sensore SWS. 

SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow
Modulo per il collegamento di una valvola elettromagnetica ad un risciacquo anti-ristagno con il 
server SWS via radiofrequenza. Trasmette i dati tra valvola elettromagnetica e server SWS.

In dotazione
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow
   - Cavo di collegamento

UI: 1 00 564 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
•	SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
•	Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 29

Articoli abbinati consigliati
•	SWS Sistema di gestioneba radiofrequenza FM 00 503 00 99 pag. 20
•	SWS Sensore della temperatura  PT 1000 00 562 00 99 pag. 31
•	Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 31

​​

Nota
•	For exact temperature recording, we recommend the use of the corresponding SWS 

temperature sensors. 

GP = gruppo prodotti / GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 2 / GPP 28Accessori - MONTUS Flow - Disponibilità su richiesta
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Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS Flow
Per il montaggio del sistema estensibile SWS bus o ai moduli Bluetooth SSC.

In dotazione
• Cassetta di derivazione sottotraccia

	- Coperchio quadruplo, bloccato
	- Guarnizione per sigillatura sulla piastrella o sul muro

Dati tecnici
•	Tipo di protezione: IP55

UI: 1, P: 0,51 kg/Pezzo 77 752 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati					   
Per l’uso con il sistema di gestione acqua SWS
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow 00 563 00 99 pag. 30 e/o
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow 00 564 00 99 pag. 30 e/o
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Per funzionamento con Single Control SSC
•	SSC Bluetooth® module Flow 00 929 00 99 pag. 29

In combinazione con
•	Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 29​​

SWS Sensore della temperatura PT 1000
Per modulo per WC MONTUS Flow

Sensore termico per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua SWS. Per rilevare la temperatura in 
uscita nel modulo WC MONTUS Flow. Collegamento a cavi estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a 
radiofrequenza estensibili bus BE-F SWS.

In dotazione
•	PT1000 Sensore della temperatura con cavo
•	Tappo di raccordo con guarnizione O-ring

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 5.000 mm

UI: 1, P: 0,73 kg/Pezzo 00 562 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow 00 563 00 99 pag. 30 oppure
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow 00 564 00 99 pag. 30
​

In combinazione con
•	Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 29​​

GP = gruppo prodotti / GPP = gruppo prodotti prioritari

 GP 2 / GPP 28Accessori - MONTUS Flow - Disponibilità su richiesta
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GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta

SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV
Set di modifica tecnica per tutta la rubinetteria elettronica VITUS. Modulo per il collegamento con il 
server SWS via radio SWS. Comando via server SWS via sistema a radiofrequenza estensibile bus SWS 
(BE-F) integrato. Possibilità d’azionamento diretto della valvola elettromagnetica per l‘attivazione di una 
disinfezione termica via radiofrequenza SWS. Disinnesto riduttore mediante pulsante bloccabile.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,34 kg/Pezzo 00 507 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
•	SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Articoli abbinati consigliati
•	SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM 00 503 00 99 pag. 20
•	Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS VITUS 01 442 00 99 pag. 32

Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS VITUS
Bistabile, 6 V

Valvola elettromagnetica bistabile da 6 V per disinfezione termica con sistema di gestione acqua SWS 
SCHELL. La valvola elettromagnetica può essere impiegata anche successivamente con un attacco 
previsto per tubazione acqua. Funzione:L‘acqua calda viene convogliata alla valvola termostatica nel 
bypass. Comando via sistema a radiofrequenza estensibile bus SWS VITUS (BE-FV)

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 01 442 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV 00 507 00 99 pag. 32​​​

Nota
•	Anche come pezzo di ricambio per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT 

HF / RETROFIT HF / EDITION E Manual / COMPACT EDITION E / COMPACT LC / 
RETROFIT LC / LINUS D-E-T / LINUS D-E-T ECO / LINUS D-E-V / LINUS D-E-V ECO 
/ LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T / LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS 
D-C-M / LINUS BASIC D-C-M / Pannello doccia davanti a parete DP-P-T / Pannello 
doccia davanti a parete DP-C-T/Miscelatore lavabo davanti a parete VITUS VW-C-T/
Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T.

Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS
Bistabile, 6 V

Valvola elettromagnetica bistabile da 6 V per disinfezione termica con sistema di gestione acqua 
SWS SCHELL. La valvola elettromagnetica può essere impiegata anche successivamente con un 
attacco previsto per tubazione acqua. Funzione:L‘acqua calda viene convogliata alla valvola ter-
mostatica nel bypass. Comando via cavo estensibile bus SWS (BE-K) o sistema a radiofrequenza 
estensibile bus SWS (BE-F).

In dotazione
•	Valvola elettromagnetica disinf.term., bistabile 6 V con ugello filettato e prefiltro
•	Cavo di collegamento

UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 01 874 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
​​​​

Accessori per il sistema
disinfezione termica  

Desinfezione termica 
secondo foglio tecnico 

DVGW W 551

Accessori per il sistema
disinfezione termica  

Desinfezione termica 
secondo foglio tecnico 

DVGW W 551
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 GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta

Rubinetto sottolavabo COMFORT PT
Con maniglia COMFORT. PT 1000 sensori della temperatura. Impiego nel sistema di gestione 
dell‘acqua SWS. Collegamento a cavi estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a radiofrequenza estensi-
bile bus BE-F SWS. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo COMFORT PT

	- Maniglia COMFORT
	- Sensore della temperatura PT1000 con cavo
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm
•	4 clip in plastica per fissare il cavo sensore

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 1.000 mm
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 04 992 06 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
​​​​

SWS Sensore della temperatura LINUS uscita
Sensore di alimentazione della temperatura PT1000 per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua 
SWS per la rilevazione della temperatura in uscita nella rubinetteria LINUS. Collegamento a cavi 
estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a radiofrequenza estensibile bus BE-F SWS.

In dotazione
•	Sensore della temperatura PT 1000 con cavo, tappo di raccordo e guarnizione circolare (o-ring)

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 500 mm
•	Materiale: Tappo Acciaio inossidabile 1.4404; Sensori Acciaio inossidabile 1.4404
•	Attacco: R 1/2 M

UI: 1, P: 0,06 kg/Pezzo 00 553 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
​​​​

SWS Sensore della temperatura LINUS attacco
Sensore di alimentazione della temperatura PT1000 per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua SWS 
per la rilevazione della temperatura di collegamento di acqua calda e/o fredda nella rubinetteria LINUS. 
Collegamento a cavi estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a radiofrequenza estensibile bus BE-F SWS.

In dotazione
•	Sensore della temperatura PT 1000 con cavo, tappo di raccordo e guarnizione circolare (o-ring)

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 500 mm
•	Materiale: Tappo Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Sensori Acciaio inossidabile 1.4404
•	Attacco: M 16 x 1 M

UI: 1, P: 0,03 kg/Pezzo 00 554 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
​​​​
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SWS Sensore della temperatura WALIS E
Sensore di alimentazione della temperatura PT1000 per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua 
SWS per la rilevazione della temperatura in uscita nella rubinetteria WALIS. Collegamento a cavi 
estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a radiofrequenza estensibile bus BE-F SWS.

In dotazione
•	Sensore della temperatura PT 1000 con cavo, tappo di raccordo e guarnizione circolare (o-ring)

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 460 mm

UI: 1, P: 0,01 kg/Pezzo 00 555 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
​​​​

SWS Sensore di alimentazione della temperatura PT1000
Sensore di alimentazione della temperatura per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua SWS. 
Collegamento a cavi estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a radiofrequenza estensibile bus BE-F SWS.

In dotazione
•	PT1000 Sensore della temperatura con cavo
•	Fascetta tubo Ø max. circa 110 mm

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 3.000 mm

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 00 510 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
​​​​

GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta
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SWS Cavo di conversione per gli articoli PURIS E / VENUS E alimentati da batterie
Per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua SWS. Cavo di collegamento tra il sistema a radiofre-
quenza estensibile bus SWS BE-F e il sistema elettronico a sensori infrarossi.

In dotazione
•	Cavo adattatore da circa 250 mm, con connettore a 3 poli

Con vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65 und 4 
batterie alcaline AA 1,5 V
UI: 1, P: 0,17 kg/Pezzo 00 508 00 99 ​

Con alimentatore a spina da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 00 509 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20​​​​

SWS Cavo di conversione per gli articoli PURIS E / VENUS E alimentati da batterie
Per un impiego con alimentazione di corrente esterna per PURIS E, VENUS E e XERIS E (come ricambio). 
Cavo di collegamento tra il cavo estensibile bus SWS BE-K e il sistema elettronico a sensori infrarossi.

In dotazione
•	Cavo adattatore da circa 250 mm, con connettore a 3 poli

UI: 1, P: 0,01 kg/Pezzo 51 013 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20
•	Alimentatore a spina da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 316 00 99 pag. 21 

oppure
•	Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

​​​​

 GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta
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GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta

Modulo SSC Bluetooth®
Per stabilire i parametri wireless della rubinetteria SCHELL compatibile con SSC o per un ampliamento 
opzionale dei risciacqui anti-ristagno. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile con App-
Store, Play-Store)  e telefonia mobile Android o iOS. Impiegabile come attrezzo per l’impostazione di 
rubinetteria (il modulo si può anche poi togliere) o il modulo rimane sul rubinetto (ad esclusione dei 
miscelatori doccia VITUS, dei sistemi di cacciata SCHELLTRONIC, PURIS E e VENUS E a funzionamento 
a batteria) permettendo risciaqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e ad orari specifici. Vengono salvati 
gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati mediante una App e , se necessario, 
inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo SSC Bluetooth® è protetto da un codice 
d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
•	Modulo SSC Bluetooth®

	- Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
•	Standard radio: Bluetooth® SMART
•	Nastro di frequenza: 2,4 GHz
•	Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 00 916 00 99 ​​​​​​

Modulo SSC Bluetooth® VITUS
Il modulo Bluetooth® VITUS permette risciacqui antiristagno dopo un tot di giorni e ad orari specifici 
come anche l’attivazione della disinfezione termica. L’accesso al modulo SSC Bluetooth® è protetto 
da un codice d’accesso modificabile individualmente. Sono documentabili e scaricabili. Per stabilire i 
parametri wireless della rubinetteria VITUS compatibile con SSC o per un ampliamento opzionale dei 
risciacqui anti-ristagno.Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile con App-Store, Play-Store)  
e telefonia mobile Android o iOS.

In dotazione
•	Modulo SSC Bluetooth® VITUS

	- Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
•	Standard radio: Bluetooth® SMART
•	Nastro di frequenza: 2,4 GHz
•	Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

VE: 1, P: 0,41 kg/Pezzo 00 917 00 99 ​​​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP = gruppo prodotti / GPP = gruppo prodotti prioritari

 GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - Disponibilità su richiesta

Chiavetta USB SSC
La chiavetta USB SSC contiene il software USB SSC per la parametrizzazione  e la diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
•	Memoria operativa: ≥1 GB RAM
•	Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

•	Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
•	Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
•	Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 95 598 00 99 ​

Articoli abbinati necessari
•	Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 37​

Adattatore USB SSC
Il software attuale USB SSC con le istruzioni di impiego ed il driver possono essere scaricati gratuita-
mente al sito www. schell.eu. L’adattatore USB SSC serve alla parametrizzazione e alla diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
•	Memoria operativa: ≥1 GB RAM
•	Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

•	Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
•	Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
•	Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 01 586 00 99 ​​

Articoli abbinati consigliati
•	Chiavetta USB SSC 95 598 00 99 pag. 37
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP = gruppo prodotti / GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 18Assistenza per la messa in marcia - Disponibilità su richiesta

Necessary associated articles
•	Travel and departure costs per km from Olpe plant 98 100 00 00 Page 39​

SSWS Programmazione di sistema, per ogni server fino a 30 punti di prelievo
Incluse le prime istruzioni. La programmazione del sistema avviene esclusivamente secondo le 	
indicazioni del fornitore. Occorre che realizzazione e funzioni siano complete e a regola d’arte (acqua, 
cablaggio, attacco alla corrente), altrimenti vi sono costi aggiuntivi.

All netto (premi o incentivi non applicabili) 98 001 00 00

Articoli abbinati necessari
•	Spese di viaggio (andata e ritorno) a km dallo stabilimento Olpe 98 100 00 00 pag. 39

SWS Programmazione di sistema, per ogni server da 31 a 64 punti di prelievo
Incluse le prime istruzioni. La programmazione del sistema avviene esclusivamente secondo le 	
indicazioni del fornitore. Occorre che realizzazione e funzioni siano complete e a regola d’arte 
(acqua, cablaggio, attacco alla corrente), altrimenti vi sono costi aggiuntivi.

All netto (premi o incentivi non applicabili) 98 002 00 00

Articoli abbinati necessari
•	Spese di viaggio (andata e ritorno) a km dallo stabilimento Olpe 98 100 00 00 pag. 39

Istruzione supplementare del responsabile degli impianti SWS
Appuntamento separato, senza spese di viaggio.

​ 98 003 00 00

Articoli abbinati necessari
•	Spese di viaggio (andata e ritorno) a km dallo stabilimento Olpe 98 100 00 00 pag. 39

Cablaggio di un cavo estensibile Bus (BE-K) odi un sistema a radiofrequenza bus
estensibile (BE-F)
In caso di realizzazione precedente non a regola d‘arte.

Per BE-K/BE-F, all netto (premi o incentivi non applicabili) 98 004 00 00​​​​​

Cablaggio alimentatore,server su guida
Nell’armadio distributore in caso di realizzazione precedente non a regola d‘arte. Si escludono lavori 
a 230 V.

Al netto (premi o incentivi non applicabili) 98 005 00 00​​​​​

Misurazione a radiofrequenza delle linee di ogni valvola di prelievo

​​​​

Nota
•	La misurazione a radiofrequenza dura sempre un momento, non si possono mai escludere 

disfunzioni di segnali di radiofrequenza in momenti successivi. 

Per ogni rubinetto di prelievo, al netto
(premi o incentivi non applicabili) 98 006 00 00 ​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP = gruppo prodotti / GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 18Assistenza per la messa in marcia - Disponibilità su richiesta

Spese di viaggio (andata e ritorno) a km dallo stabilimento Olpe
Calcolo massimo 240 km.

​ 98 100 00 00​​​​​

Ore di lavoro
Fatturazione a seconda del tipo di lavoro, p.e.ricerca disfunzioni, riparazioni.

Per ogni ora di lavoro, a netto                                       
(premi o incentivi non applicabili) 98 101 00 00

​​​​​

Configurazione/ progettazione SWS Gateway
In base alle richieste del cliente i punti dati del server SWS SCHELL vengono salvati in file di confi-
gurazione per assicurare la comunicazione mediante gateway nel protocollo prescelto.

In dotazione
•	Configurazione del gateway d’accesso conforme alle indicazioni del cliente
•	Creazione di due liste di osservazioni/dati ed un bollettino di spedizione (necessario per la messa 

in marcia)

​ 98 102 00 00​​​​
Requisiti per la progettazione (a carico del fornitore)
1.	 Elenco dati del server SWS, creato con Gateway dal cliente. In caso di assistenza da parte 

di un dipendente SCHELL insorgono delle spese aggiuntive come ad es. per i chilometri 
percorsi nei viaggi di lavoro, le ore di lavoro e di viaggio.

2.		 Elenco dei dati richiesti.

La SCHELL si riserva di fare eseguire la configurazione ad un azienda partner

Messa in funzione del Gateway SWS

In dotazione
•	Trasmissione dei dati di configurazione
•	Configurazione dell’impostazione delle reti conforme alle indicazioni del cliente
•	Controllo dei campioni della comunicazione dati
•	Viaggi di andata e ritorno ed eventuali spese di pernottamento all’interno della Germania. 	

(per l’impiego all’estero sussistono costi aggiuntivi.)

​ 98 103 00 00

Articoli abbinati necessari
•	Configurazione/ progettazione SWS Gateway 98 102 00 00 pag. 39​​​
Requisiti per la messa in funzione (a carico del fornitore)
1.		 Impianto SWS completamente cablato e messo in funzione.
2.		 Presenza di un tecnico specializzato in reti network (a carico del committente).
3.		 Presenza di tecnico esterno per GLT (a carico del committente).
4.		 Libero accesso a tutti i vani pertinenti.
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1 	 Miscelatori per lavabi, docce e cucine

	 Informazione sul prodotto			  42 - 45

10	 Rubinetteria sanitaria per lavabi

	 - Elettronica 			  46 - 79

	 - Accessori per i raccordi elettrici		 74 - 75 

	 - A chiusura temporizzata 			  80 - 85

	 - Monoleva			  86 - 89

	 - Accessori			  92 - 97

16	 Rubinetto da cucina 
	 - Elettronica 			  90 - 91

SCHELL Miscelatore elettronico per lavabo MODUS E, HD-M 
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XERIS E-T, HD-M mid.

XERIS E, HD-K small

XERIS E, HD-M small

XERIS E, HD-K mid.

XERIS E, HD-M mid.

XERIS E, HD-K large

XERIS E, HD-M large

Caratteristiche funzionali

Panoramica rubinetteria sanitaria per lavabi		

Indicazioni per l’ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni miscelatore per lavabo occorre ordinare gli articoli accessori 
corrispondenti consigliati.

Funzionamento Temperatura Igiene Alimentazione
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Panoramica rubinetteria sanitaria per lavabi		

Indicazioni per l’ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni miscelatore per lavabo occorre ordinare gli articoli accessori 
corrispondenti consigliati.

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene Alimentazione

Indicazioni per l’ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni miscelatore per lavabo occorre ordinare gli articoli accessori 
corrispondenti consigliati.



Panoramica rubinetteria sanitaria per lavabi	

Indicazioni per l’ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni miscelatore per lavabo occorre ordinare gli articoli accessori 
corrispondenti consigliati.
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XERIS SC, HD-K / HD-M small

XERIS SC, HD-K / HD-M mid.

PURIS SC, HD-K / HD-M

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene

MODUS E, HD-M

MODUS E, HD-K

MODUS Trend E, HD-M

MODUS Trend E, HD-K

Alimen-
tazione

44 
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PETIT SC, HD-K, HD-M

MODUS K, HD-K

Alimentazione

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene

Panoramica rubinetteria sanitaria per lavabi	

Indicazioni per l’ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni miscelatore per lavabo occorre ordinare gli articoli accessori 
corrispondenti consigliati.

Id
on

eo
 p

er
 il

 c
ol

le
ga

m
en

to
 

al
 s

ist
em

a 
di

  g
es

tio
ne

 a
cq

ua

Pa
ra

m
et

ri 
re

go
la

bi
li

m
ed

ia
nt

e 
SS

C

Se
nz

a 
co

nt
at

to
 

m
an

ua
le

M
on

ol
ev

a

Si
st

em
a 

el
et

tr
on

ic
o 

a 
ch

iu
su

ra
 t

em
po

riz
za

ta

Si
st

em
a 

m
ec

ca
ni

co
 a

 
ch

iu
su

ra
 t

em
po

riz
za

ta

A
cq

ua
 f

re
dd

a 
/ 

ac
qu

a 
pr

em
is

ce
la

ta

A
cq

ua
 m

is
ce

la
ta

A
cq

ua
 m

is
ce

la
ta

 a
 b

as
sa

 
pr

es
si

on
e

R
is

ci
ac

qu
o 

pr
og

ra
m

m
at

o 
ed

 
ig

ie
ni

co

A
 b

at
te

ria

D
a 

re
te

A
lim

en
ta

zi
on

e 
di

 c
or

-
re

nt
e 

vi
a 

SW
S 

Pagina

00 242 06 99 • • • • • • • • 90

00 243 06 99 • • • • • • • • 90

00 244 06 99 • • • • • • • • 91

GRANDIS E, HD-M

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene Alimentazione

MODUS EH-T / EH

MODUS EH-T / EH
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica - Termostatica

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E-T
HD-M mit - Alta pressione acqua miscelata, termostatica ThermoProtect

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della tem-
peratura (impostazione di fabbrica 38 °C), protezione da scottature in caso di mancanza 
dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 220 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717; EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 29073/IO, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 2,45 kg/Pezzo 00 232 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29073/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 2,51 kg/Pezzo 00 233 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29073/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 2,53 kg/Pezzo 00 234 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica - Termostatica

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E-T
HD-M mit - Alta pressione acqua miscelata, termostatica ThermoProtect

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della tem-
peratura (impostazione di fabbrica 38 °C), protezione da scottature in caso di mancanza 
dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 220 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717; EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29073/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 2,44 kg/Pezzo 00 235 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-K small - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65      
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 1,73 kg/Pezzo 01 293 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,61 kg/Pezzo 01 204 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,64 kg/Pezzo 00 224 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
​​​

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 



49 

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E-T
HD-K small - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,54 kg/Pezzo 00 218 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-M small - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717; EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
• Superficie: Cromo
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 1,84 kg/Pezzo 01 296 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,71 kg/Pezzo 01 210 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,72 kg/Pezzo 00 227 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-M small - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717; EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,63 kg/Pezzo 00 221 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-K mid. - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 220 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
• Superficie: Cromo
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 1,80 kg/Pezzo 01 294 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,77 kg/Pezzo 01 208 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,82 kg/Pezzo 00 225 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-K mid. - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 220 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,76 kg/Pezzo 00 219 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-M mid. - Alta presione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 220 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717; EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
• Superficie: Cromo
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 2,04 kg/Pezzo 01 297 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,87 kg/Pezzo 01 254 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,93 kg/Pezzo 00 228 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-M mid. - Alta presione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 220 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 400 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717; EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,81 kg/Pezzo 00 222 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-K large - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Prolunga tubo di livello
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 350 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 500 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
• Superficie: Cromo
• Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
UI: 1, P: 2,57 kg/Pezzo 01 295 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 2,47 kg/Pezzo 01 209 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 2,54 kg/Pezzo 00 226 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-K large - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Prolunga tubo di livello
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 350 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 500 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 2,33 kg/Pezzo 00 220 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-M large - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Prolunga tubo di livello
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 350 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 500 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F
• Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
UI: 1, P: 2,68 kg/Pezzo 01 298 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 2,59 kg/Pezzo 01 281 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 2,60 kg/Pezzo 00 229 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica

Miscelatore elettronico per lavabo XERIS E
HD-M large - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Prolunga tubo di livello
	- Valvola elettromagnetica assiale da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 350 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 500 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29072/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 2,37 kg/Pezzo 00 223 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Classe di insonorizzazione: I

Con Vano batterie da 6 V (integrato)
e 4 batterie alcaline AAA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 9523-I, ACS, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 2,38 kg/Pezzo 01 200 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 9523-I, ACS, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 2,58 kg/Pezzo 01 212 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 9523-I, ACS
UI: 1, P: 2,38 kg/Pezzo 01 213 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

Per miscelatori alimentati dalla rete elettrica
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75

​​

Nota
• Rubinetteria a batteria con set di conversione 00 508 00 99, oppure 00 509 00 99, idonea 

per il collegamento al sistema SWS. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 9523-I, ACS
•	Classe di insonorizzazione: I

UI: 1, P: 2,31 kg/Pezzo 00 200 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 

136 oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Classe di insonorizzazione: I

Con Vano batterie da 6 V (integrato)  
e 4 batterie alcaline AAA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 9523-I, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 2,36 kg/Pezzo 01 201 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 9523-I, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 2,50 kg/Pezzo 01 214 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 9523-I, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 2,56 kg/Pezzo 01 215 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

Per miscelatori alimentati dalla rete elettrica
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75

​​

Nota
• Rubinetteria a batteria con set di conversione 00 508 00 99, oppure 00 509 00 99, idonea 

per il collegamento al sistema SWS. 

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 9523-I, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I

UI: 1, P: 2,38 kg/Pezzo 00 201 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136 
• oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
ND-M Bassa pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batteria Adatto al collegamento rete con 
il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single 
Control SSC. Per boiler aperti.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto

• Prefiltro con limitatore di portata
• 3 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 / 500 mm
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 3 R 3/8 F
• Certificati: P-IX 9524-I, ACS
• Classe di insonorizzazione: I

Con Vano batterie da 6 V (integrato)
e 4 batterie alcaline AAA 1,5 V
UI: 1, P: 2,38 kg/Pezzo 01 202 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334​​
Nota
• Rubinetteria a batteria con set di conversione 00 508 00 99, oppure 00 509 00 99, idonea 

per il collegamento al sistema SWS. 

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica - Bassa pressione 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
ND-M Bassa pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione da rete. Adatto al collegamento rete con il siste-
ma di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control 
SSC. Per boiler aperti.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	3 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 / 500 mm
•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 3 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 9524-I, ACS
•	Classe di insonorizzazione: I

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 2,42 kg/Pezzo 01 216 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 2,56 kg/Pezzo 01 217 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 74
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

​​​

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica - Bassa pressione 

R
ub

in
et

te
ri

a 
sa

ni
ta

ri
a 

pe
r 

la
va

bi



66

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batteria Adatto al collegamento rete con 
il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single 
Control SSC. Con bocca prolungata 140 mm.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

• 4 batterie alcaline AAA 1,5 V
• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Certificati: P-IX 9523-I, ACS
• Classe di insonorizzazione: I

UI: 1, P: 2,49 kg/Pezzo 01 225 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri 
con SCHELL Single Control SSC. Con bocca prolungata 140 mm.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 9523-I, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I

Con Vano batterie da 6 V (integrato)
e 4 batterie alcaline AAA 1,5 V
UI: 1, P: 2,63 kg/Pezzo 01 226 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 2,66 kg/Pezzo 01 211 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

Per miscelatori alimentati dalla rete elettrica
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75

​​

Nota
• Rubinetteria a batteria con set di conversione 00 508 00 99, oppure 00 509 00 99, idonea 

per il collegamento al sistema SWS. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale. Con bocca prolungata 140 mm.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Certificati: P-IX 9523-I, ACS
• Classe di insonorizzazione: I

UI: 1, P: 2,43 kg/Pezzo 00 202 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT

con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c.,

100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c.,

100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c.,

100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137

​​​

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata
Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale. Con bocca prolungata 140 mm.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo
Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar, • Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo, • Attacco: 2 R 3/8 F
• Certificati: P-IX 9523-I, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I

UI: 1, P: 2,52 kg/Pezzo 00 203 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT

con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c.,

100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c.,

100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c.,

100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo PURIS E
ND-M Bassa pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batteria Adatto al collegamento rete con 
il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single 
Control SSC. Per boiler aperti. Con bocca prolungata 140 mm.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

•	4 batterie alcaline AAA 1,5 V
•	3 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 / 500 mm
•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F

UI: 1, P: 2,60 kg/Pezzo 01 026 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Nota
• Rubinetteria a batteria con set di conversione 00 508 00 99, oppure 00 509 00 99, idonea 

per il collegamento al sistema SWS. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: Z

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 19116/IZ, ACS, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 2,02 kg/Pezzo 01 230 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 19116/IZ, ACS, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 1,96 kg/Pezzo 01 231 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 19116/IZ, ACS
UI: 1, P: 1,87 kg/Pezzo 01 244 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Durchfluss: 1,0 - 5,0 l/min
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 19116/IZ, ACS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: Z

UI: 1, P: 1,82 kg/Pezzo 00 207 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 

136 oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Adatto 
al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parame-
tri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: Z

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Certificazioni: P-IX 19116/IZ, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 1,94 kg/Pezzo 01 229 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 19116/IZ, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
UI: 1, P: 1,97 kg/Pezzo 01 232 06 99

Con Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Certificazioni: P-IX 19116/IZ, ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 1,80 kg/Pezzo 01 245 06 99

​Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di corrente esclusiva Adatto al collegamento 
rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL 
Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua 
SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 250 mm con connettore a 3 poli, classe di protezione IP 65

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 19116/IZ, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: Z

UI: 1, P: 1,88 kg/Pezzo 00 206 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 pag. 334

Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136

oppure
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136 

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Chiavetta USB SSC
La chiavetta USB SSC contiene il software USB SSC per la parametrizzazione  e la diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
• Memoria operativa: ≥1 GB RAM
• Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

• Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
• Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
• Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 95 598 00 99

Articoli abbinati necessari
• Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 74​​​​

Adattatore USB SSC
Il software attuale USB SSC con le istruzioni di impiego ed il driver possono essere scaricati gratuita-
mente al sito www. schell.eu. L’adattatore USB SSC serve alla parametrizzazione e alla diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
• Memoria operativa: ≥1 GB RAM
• Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

• Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
• Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
• Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 01 586 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Chiavetta USB SSC 95 598 00 99 pag. 74
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Modulo SSC Bluetooth®
Per stabilire i parametri wireless della rubinetteria SCHELL compatibile con SSC o per un amplia-
mento opzionale dei risciacqui anti-ristagno. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile 
con App-Store, Play-Store)  e telefonia mobile Android o iOS. Impiegabile come attrezzo per 
l’impostazione di rubinetteria (il modulo si può anche poi togliere) o il modulo rimane sul rubinetto 
(ad esclusione dei miscelatori doccia VITUS, dei sistemi di cacciata SCHELLTRONIC, PURIS E e 
VENUS E a funzionamento a batteria) permettendo risciaqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e 
ad orari specifici. Vengono salvati gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati 
mediante una App e , se necessario, inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo 
SSC Bluetooth® è protetto da un codice d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
•	Modulo SSC Bluetooth®

	- Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
•	Standard radio: Bluetooth® SMART
•	Nastro di frequenza: 2,4 GHz
•	Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 00 916 00 99

Cavo prolunga da 1,5 m
Cavo tripolare esclusivamente come prolunga dell’alimentazione di tensione. Adatto a rubinetteria 
elettronica delle serie GRANDIS, PURIS, VENUS, CELIS e XERIS.

Lunghezza: 1,5 m
UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 51 010 00 99

Lunghezza: 3 m
UI: 1, P: 0,07 kg/Pezzo 51 023 00 99

Nota
• Non idoneo alla trasmissione di dati. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo MODUS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete

In dotazione
• Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 200 mm con spina a 2 poli, classe di protezione IP 65
	- Tubo flessibile di collegamento S R 3/8 F x 450 mm con prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Campo del raggio d’azione del sensore (circa 2-17 cm)
	- Risciacquo igienico anti-ristagno (spento/flusso continuo 30 s, 24 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /120 s)

• Portata: max. 3 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 0,5 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (per periodi limitati ad es. per disinfezione termica)
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 29853/IO, ACS, Richiesta WRAS, Classe 
di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 1,69 kg/Pezzo 02 172 06 99

Con Alimentatore a spina da 6 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 29853/IO, ACS, Richiesta WRAS, Classe 
di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 1,62 kg/Pezzo 02 173 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 5 l 28 933 00 99 pag. 380

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo MODUS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolazione della temperatura con limitazione dell‘acqua calda
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 200 mm con spina a 2 poli, classe di protezione IP 65
	- 2 tubi flessibili di collegamento S R 3/8 F x 450 mm con valvola di non ritorno (RV, UNI 
EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Campo del raggio d’azione del sensore (circa 2-17 cm)
	- Risciacquo igienico anti-ristagno (spento/flusso continuo 30 s, 24 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /120 s)

•	Portata: max. 3 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 0,5 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (per periodi limitati ad es. per disinfezione termica)
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65 e 4 bat-
terie alcaline AA 1,5 V
Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 29853/IO, ACS, Richiesta WRAS, Classe 
di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 1,86 kg/Pezzo 02 174 06 99

Con Alimentatore a spina da 6 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 
- 60 Hz
Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 29853/IO, ACS, Richiesta WRAS, Classe 
di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 1,77 kg/Pezzo 02 175 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 5 l 28 933 00 99 pag. 380

Cavo prolunga da 1,5 m
Cavo prolunga bipolare per l’alimentazione di tensione con spina e boccola. Adatto a rubinetteria 
per lavabi MODUS elettronica SCHELL.

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 01 550 00 99

Nota
• Non idoneo per miscelatori per lavabili collegabili. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico per lavabo MODUS Trend E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 200 mm con spina a 2 poli, classe di protezione IP 65
	- Tubo flessibile di collegamento S R 3/8 F x 450 mm con prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Campo del raggio d’azione del sensore (circa 2-17 cm)
	- Arresto pulizia (spento /120 s)

•	Modalità risparmio energetico: Modalità risparmio energia automatica
•	Portata: max. 3 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 0,5 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (per periodi limitati ad es. per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29853/IO, ACS, Richiesta WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
UI: 1, P: 1,64 kg/Pezzo 02 168 06 99

Con Alimentatore a spina da 6 V.c.c., 100 - 240 V.c.a.,       
50 - 60 Hz 
UI: 1, P: 1,57 kg/Pezzo 02 169 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 5 l 28 933 00 99 pag. 380

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Elettronica 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico per lavabo MODUS Trend E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete

In dotazione
•	Miscelatore monoforo con sensore a infrarossi

	- Regolatore della temperatura
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Regolatore del getto
	- Cavo di collegamento da 200 mm con spina a 2 poli, classe di protezione IP 65
	- 2 tubi flessibili di collegamento S R 3/8 F x 450 mm con valvola di non ritorno (RV, UNI 
EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Campo del raggio d’azione del sensore (circa 2-17 cm)
	- Arresto pulizia (spento /120 s)

•	Portata: max. 3 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 0,5 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (per periodi limitati ad es. per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29853/IO, ACS, Richiesta WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65 e 4 bat-
terie alcaline AA 1,5 V
UI: 1, P: 1,78 kg/Pezzo 02 170 06 99

Con Alimentatore a spina da 6 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 
- 60 Hz
UI: 1, P: 1,71 kg/Pezzo 02 171 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 5 l 28 933 00 99 pag. 380

Cavo prolunga da 1,5 m
Cavo prolunga bipolare per l’alimentazione di tensione con spina e boccola. Adatto a rubinetteria 
per lavabi MODUS elettronica SCHELL.

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 01 550 00 99

Nota
• Non idoneo per miscelatori per lavabili collegabili. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore per lavabo con chiusura temporizzata XERIS SC
HD-K small - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
• Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- Regolatore del getto

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Certificati: P-IX 29071/IO, ACS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,77 kg/Pezzo 02 158 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334​​​

Miscelatore per lavabo con chiusura temporizzata XERIS SC
HD-M small - alta pressione acqua miscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
• Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- Regolatore del getto

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F
• Certificati: P-IX 29071/IO, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,85 kg/Pezzo 02 156 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore per lavabo con chiusura temporizzata XERIS SC
HD-K mid. - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
•	Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- Regolatore del getto

•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29071/IO, ACS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 2,00 kg/Pezzo 02 159 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334​​​

Miscelatore per lavabo con chiusura temporizzata XERIS SC
HD-M mid. - Alta presione acqua miscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
•	Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- Regolatore del getto

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29071/IO, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 2,05 kg/Pezzo 02 157 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore per lavabo con chiusura temporizzata PURIS SC
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
• Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- Regolatore del getto

• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con prefiltro
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Certificati: P-IX 19436/IO, DIN-DVGW, ACS, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

UI: 1, P: 2,44 kg/Pezzo 02 110 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore per lavabo con chiusura temporizzata PURIS SC
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
•	Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- Regolatore del getto

•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 19436/IO, DIN-DVGW, ACS, Belgaqua, WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 2,51 kg/Pezzo 02 125 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Valvola miscelatore con chiusura temporizzata PETIT SC
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
• Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- Regolatore del getto

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma 
tedesca TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 19958/IO, DIN-DVGW, ACS, WRAS
UI: 1, P: 1,00 kg/Pezzo 02 122 06 99

Materiale: Alloggiamento Ottone resistente alla dezincatura 
conforme alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 19958/IO, ACS, dr, Watermark, WELS
UI: 1, P: 0,98 kg/Pezzo 02 130 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rosetta di fissaggio perforata per rubinetto PETIT 76 063 06 99 pag. 85
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96
• Tubo flessibile Clean-Flex S 10 318 06 99 pag. 97 oppure
• Tubo flessibile Clean-Flex S 10 319 06 99 pag. 97
• Guarnizione per tubo in rame PETIT Ø 10 mm 08 464 06 99 pag. 97
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334 oppure
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 428 06 99 

pag. 334

Valvola miscelatore con chiusura temporizzata PETIT SC
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
• Miscelatore monoforo a chiusura temporizzata

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- Regolatore del getto

• 2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 380 mm con valvola di non ritorno integrata 
(RV, UNI EN1717;EB) e prefiltro

• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F
• Certificati: P-IX 19958/IO, DIN-DVGW, ACS, Belgaqua, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,44 kg/Pezzo 02 151 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rosetta di fissaggio perforata per rubinetto PETIT
Per lavabi con foro rubinetto troppo grande.

In dotazione
• Guarnizione O-Ring
• Rosetta Ø 55 mm

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 76 063 06 99

In combinazione con
•	Valvola miscelatore con chiusura temporizzata PETIT SC 02 122 06 99 pag. 84 oppure
•	Valvola miscelatore con chiusura temporizzata PETIT SC 02 130 06 99 pag. 84

Nota
•	Solo per PETIT SC HD-K. 

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - A chiusura temporizzata
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

     

Miscelatore per lavabo MODUS EH-T
HD-M - Acqua miscelata ad alta pressione, cartuccia ThermoProtect

Miscelatore monoleva compatto con leva di design.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia in ceramica ThermoProtect con limite della temperatura 38 °C, protezione da scottature 
in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Regolatore del getto
•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C
• Regolazione della temperatura max. d‘uscita: 38 °C
• Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Alloggiamento Ottone conforme alla norma 

tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F

UI: 1 02 182 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 3 l 28 932 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96
• Set limitatore di pressione 28 525 06 99 pag. 97​​​

Miscelatore per lavabo MODUS EH
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Miscelatore monoleva compatto con leva di design.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia in ceramica monoleva di miscelazione, con limitazione regolabile dell‘acqua calda e 
della portata

	- Regolatore del getto
•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Alloggiamento Ottone conforme alla norma 

tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F

UI: 1 02 183 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 3 l 28 932 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96​​​

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Monoleva 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore per lavabo MODUS EH-T
HD-M - Acqua miscelata ad alta pressione, cartuccia ThermoProtect

Miscelatore monoleva compatto con leva ad archetto.

In dotazione
• Miscelatore monoforo monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia in ceramica ThermoProtect con limite della temperatura 38 °C, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Regolatore del getto
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C
• Regolazione della temperatura max. d‘uscita: 38 °C
• Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Alloggiamento Ottone conforme alla norma 

tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F

UI: 1 02 180 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 3 l 28 932 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96
• Set limitatore di pressione 28 525 06 99 pag. 97​​​

Miscelatore per lavabo MODUS EH
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Miscelatore monoleva compatto con leva ad archetto.

In dotazione
• Miscelatore monoforo monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia in ceramica monoleva di miscelazione, con limitazione regolabile dell‘acqua calda e 
della portata

	- Regolatore del getto
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Alloggiamento Ottone conforme alla norma 

tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F

UI: 1 02 181 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Regolatore del getto LEED 1,32 l 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 3 l 28 932 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96​​​

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Monoleva
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto acqua fredda MODUS K
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Rubinetto di apertura/chiusura compatto per lavandino mani.

In dotazione
• Valvola

	- Parte superiore in ceramica
• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S, R 3/8 F x 380 mm
• Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Alloggiamento Ottone conforme alla norma 

tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F
• Certificati: ACS

UI: 1, P: 1,23 kg/Pezzo 02 142 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 428 06 99 

pag. 334 oppure
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 429 06 99 

pag. 334

GP 1 / GPP 10Rubinetteria sanitaria per lavabi - Monoleva 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore per lavabo MODUS EH
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Miscelatore monoleva compatto.

In dotazione
•	Miscelatore monoforo monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia di ceramica con limitazione dell‘acqua calda
	- Regolatore del getto

•	Materiale di fissaggio per montaggio lavabo

Dati tecnici
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Alloggiamento Ottone conforme alla norma 

tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29002/IO, ACS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 1,13 kg/Pezzo 02 141 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 428 06 99 

pag. 334 oppure
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 429 06 99 

pag. 334
• Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto 02 121 06 99 pag. 96

​​

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico da cucina GRANDIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Comando monoleva supplementare. Funzionamento ad ali-
mentazione da batteria o da rete Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS 
SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Risciacquo anti-ristagno 
in rapporto di mescolamento dell’attivazione senza contatto, indipendente dalla posizione della 
monoleva.

In dotazione
• Miscelatore da cucina con sensore a infrarossi

	- Miscelatore monoleva
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Cartuccia di ceramica con limitazione dell‘acqua calda
	- Bocca d´erogazione girevole con campo di rotazione impostabile
	- Regolatore del getto
	- 2 tubi flessibili di collegamento S R 3/8 F x 450 mm con valvola di non ritorno (RV, UNI 
EN1717;EB) e prefiltro

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 600 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 240 s, 12 livelli di programma)
	- Risciacquo igienico anti-ristagno(spento/dopo l’ultima cacciata/ ad una scadenza fissa)

• Portata: max. 10 l/min (attivazione manuale)
• Portata: max. 8,5 l/min (attivazione elettronica)
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F
• Certificati: P-IX 29861/IO, ACS, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: O

Con Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
e 4 batterie alcaline AA 1,5 V
UI: 1, P: 3,76 kg/Pezzo 00 242 06 99

Con Alimentatore a spina da 9 V.c.c.,
100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
UI: 1, P: 3,73 kg/Pezzo 00 243 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 75
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75 oppure
• Cavo prolunga da 3,0 m 51 023 00 99 pag. 75
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334

​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Miscelatore elettronico da cucina GRANDIS E
HD-M - alta pressione acqua miscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Comando monoleva supplementare. Alimentazione di corrente 
esclusiva Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità 
di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione 
mediante il sistema di gestione acqua SWS SCHELLo alimentatore centrale. Risciacquo anti-ristagno 
in rapporto di mescolamento dell’attivazione senza contatto, indipendente dalla posizione della 
monoleva.

In dotazione
•	Miscelatore da cucina con sensore a infrarossi

	- Miscelatore monoleva
	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Cartuccia di ceramica con limitazione dell‘acqua calda
	- Bocca d´erogazione girevole con campo di rotazione impostabile
	- Regolatore del getto
	- 2 tubi flessibili di collegamento S R 3/8 F x 450 mm con valvola di non ritorno (RV, UNI 
EN1717;EB) e prefiltro

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 600 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 240 s, 12 livelli di programma)
	- Risciacquo igienico anti-ristagno(spento/dopo l’ultima cacciata/ ad una scadenza fissa)

•	Portata: max. 10 l/min (attivazione manuale)
•	Portata: max. 8,5 l/min (attivazione elettronica)
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Certificati: P-IX 29861/IO, ACS, Richiesta WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: O

UI: 1, P: 3,63 kg/Pezzo 00 244 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 

136 oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 430 06 99 

pag. 334​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

​​

Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo
Valvola termostatica con protezione da scottature per il montaggio su rubinetti sottolavabo con scarico 
R 3/8 M. Regolazione della temperatura max. d’uscita, coperta sotto una protezione. Possibile attiva-
zione di una disinfezione termica (solamente con attrezzo).

In dotazione
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB), - 2 prefiltri

Dati tecnici
• Materiale: Cappuccio Plastica; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
• Portata a 3 bar: 13 l/min
• Max. temperatura di esercizio: 63 °C (70 °C per un breve periodo per la disinfezione termica)
• Max. temperatura d’erogazione: 33 - 50 °C regolabile (38 °C ± 2 K ), • Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F, R 3/8 M, • Uscita: R 3/8 M
• Certificati: P-IX 29876/I, DIN-DVGW, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata

UI: 1, P: 0,61 kg/Pezzo 09 414 06 99

Articoli abbinati necessari
• Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo 04 115 06 99 pag. 93 oppure
• Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo 04 116 06 99 pag. 93

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo COMFORT PT 04 992 06 99 pag. 33
• Valvola sottolavabo di prelievo campione 03 835 06 99 pag. 335

Set valvola termostatica per rubinetti sottolavabo
Versione rigida
Valvola termostatica con protezione da scottature incl. set di tubature per il montaggio su rubinetti 
sottolavabo con scarico R 3/8 M. Possibilità di regolare la temperatura d‘uscita massima, coperta sotto 
una protezione, solamente con un utensile.

In dotazione
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB), - 2 prefiltri
Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo (04 115 06 99)
• Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
• Tubo di collegamento con 2 raccordi a compressione filettati conici in ottone antisfilamento con recu-

pero lineare

Dati tecnici
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Materiale: Cappuccio Plastica; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
• Portata a 3 bar: 13 l/min
• Max. temperatura di esercizio: 63 °C (70 °C per un breve periodo per la disinfezione termica)
• Max. temperatura d’erogazione: 33 - 50 °C regolabile (38 °C ± 2 K ), • Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F, R 3/8 M, • Uscita: R 3/8 M
• Certificati: P-IX 29876/I, DIN-DVGW, ACS, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo (04 115 06 99)
• Superficie: Cromo, • Attacco: R 3/8 F, • Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,87 kg/SET 09 415 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo COMFORT PT 04 992 06 99 pag. 33

oppure
• Valvola sottolavabo di prelievo campione 03 835 06 99 pag. 335

Istruzioni di montaggio
• Idoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza

media di max. 264 mm.

​

Set valvola termostatica per rubinetti sottolavabo
Versione flessibile
Valvola termostatica con protezione da scottature incl. set di collegamento flessibile per il montaggio 
su rubinetti sottolavabo con scarico R 3/8 M. Possibilità di regolare la temperatura d‘uscita massima, 
coperta sotto una protezione, solamente con un utensile.

In dotazione
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB), - 2 prefiltri
Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo (04 116 06 99)
• Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
• Tubo flessibile Clean-Flex S con dadi per raccordi

Dati tecnici
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Materiale: Cappuccio Plastica; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
• Portata a 3 bar: 13 l/min
• Max. temperatura di esercizio: 63 °C (70 °C per un breve periodo per la disinfezione termica)
• Max. temperatura d’erogazione: 33 - 50 °C regolabile (38 °C ± 2 K ), • Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F, R 3/8 M, • Uscita: R 3/8 M
• Certificati: P-IX 29876/I, DIN-DVGW, ACS, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo (04 116 06 99)
• Superficie: Cromo, • Attacco: R 3/8 F, • Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,86 kg/SET 09 416 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo COMFORT PT 04 992 06 99 pag. 33

oppure
• Valvola sottolavabo di prelievo campione 03 835 06 99 pag. 335

Istruzioni di montaggio
• IIdoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza

media di max. 340 mm.

Accessori - Rubinetteria sanitaria per lavabi GP 1 / GPP 10
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo
Versione rigida

Set di tubature per il collegamento tra la valvola sottolavabo R 3/8 M e la valvola termostatica 
sottolavabo.

In dotazione
•	Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
•	Tubo di collegamento con 2 raccordi a compressione filettati conici in ottone antisfilamento con 

recupero lineare

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 04 115 06 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92​​
Istruzioni di montaggio
• Idoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza media di max. 264 mm.​

Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo
Versione flessibile

Set di allacciamento tra la valvola sottolavabo R 3/8 M e la valvola termostatica sottolavabo.

In dotazione
•	Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
•	Tubo flessibile Clean-Flex S con dadi per raccordi

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 04 116 06 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 92​​
Istruzioni di montaggio
• Idoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza media di max. 340 mm.​

Accessori - Rubinetteria sanitaria per lavabi GP 1 / GPP 10
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prodotto di fine serie

Prodotto di fine serie

Valvola di pressione PBV
Per compensare il livello di pressione nella condotta di acqua calda e fredda prima della rubinetteria 
di prelievo. Impedisce che si mescolino nella rubinetteria con albero di miscelazione (p.e. collegata 
con piccoli scaldabagno*). migliora il campo di regolazione dei miscelatori monoleva. impedisce 
oscillazioni della temperatura in caso di modifiche della pressione.

In dotazione
• Valvola di pressione PBV

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

Dati tecnici
• Durchfluss: 2,5 - 9,0 l/min
• Pressione: 0,8 - 5,0 bar
• Max. pressione d’esercizio: 10 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (90 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Plastica; Pezzi conduttori acqua conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Bianco
• Attacco: 2 R 3/8 M
• Uscita: 2 R 3/8 M

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 06 558 12 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di attacco valvola di pressione PBV 06 559 06 99 pag. 9

Nota
• * Non adatto per scaldacqua ad accumulo aperto. 

Set di attacco valvola di pressione PBV
Set di allacciamento tra la valvola sottolavabo R 3/8 M e piccolo scaldabagno e la valvola di pres-
sione.

In dotazione
• Raccordo a T con 2 dadi per raccordi mobili R 3/8 F, attacco R 3/8 M
• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S G 3/8 F x 300 mm
• Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 300 mm, con angolo a 90°

Dati tecnici
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 R 3/8 F
• Uscita: 3 R 3/8 F

UI: 1, P: 0,36 kg/SET 06 559 06 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 94​​​​

Accessori - Rubinetteria sanitaria per lavabi GP 1 / GPP 10
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prolunga tubo di livello CELIS E
Per rubinetteria lavabi CELIS E in combinazione con lavabi esterni.

In dotazione
•	Prolunga tubo di livello da 140 mm
•	Regolatore del getto regolabile, portata 5 l/min ad una pressione di 3 bar
•	2 tubi flessibili di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x3/8 M x 150 mm
•	Asta filettata allungata da 225 mm

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,73 kg/Pezzo 01 271 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Cavo prolunga da 1,5 m 51 010 00 99 pag. 75

In combinazione con
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 01 230 06 99 pag. 70 oppure
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 01 231 06 99 pag. 70 oppure
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 01 244 06 99 pag. 70 oppure
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 00 207 06 99 pag. 71 oppure
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 01 229 06 99 pag. 72 oppure
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 01 232 06 99 pag. 72 oppure
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 01 245 06 99 pag. 72 oppure
• Miscelatore elettronico per lavabo CELIS E 00 206 06 99 pag. 73​

Accessorio di scarico a saltarello PURIS E / VENUS E
Modulo di espansione per l‘integrazione di miscelatori per lavabo PURIS  E/VENUS E con regolazio-
ne della temperatura.

In dotazione
•	saltarello, asta passante e accessorio di scarico

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,64 kg/Pezzo 01 360 06 99

Istruzioni di montaggio
• Il corpo del miscelatore è già pronto per l‘alloggiamento del saltarello.
• Solo per il modello HD-M.​

Diaframma per la preimpostazione della temperatura PURIS E / VENUS E
Diaframma per coprire l’asse dell’acqua miscelata in caso di preimpostazione fissa del rapporto di 
miscelatura dei miscelatori per lavabi PURIS E / VENUS E con regolazione della temperatura.

In dotazione
•	Diaframma di copertura

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,09 kg/Pezzo 01 362 06 99

Istruzioni di montaggio
• Non adatto per l‘alloggiamento del saltarello.​

Accessori - Rubinetteria sanitaria per lavabi GP 1 / GPP 10
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Regolatore del getto UNIVERSAL, antifurto
Per tutti i miscelatori per lavabi SCHELL PURIS, VENUS, CELIS, MODUS e PETIT.

In dotazione
• Regolatore del getto
• Guarnizione
• Chiave regolatore del getto

Dati tecnici
• Portata a 3 bar: 6 l/min
• Superficie: Cromo
• Attacco: M 24 x 1 M

UI: 1, P: 0,02 kg/Pezzo 02 121 06 99

Nota
•	Non idoneo per i miscelatori elettronici per lavabi a bassa pressione con acqua miscelata (ND-M) 

Regolatore del getto 3 l
Per tutti i modelli CELIS, PETIT, PURIS, MODUS, MODUS E, MODUS EH-T/EH, VENUS. Regolatore 
del getto per ridurre la quantità di portata garantendo un comfort equivalente.

In dotazione
• Regolatore del getto
• Guarnizione

Dati tecnici
• Portata: max. 3 l/min indipendente dalla pressione
• Superficie: Alloggiamento Cromo

UI: 1/SET 28 932 06 99

Regolatore del getto LEED
Per tutti i XERIS E. Regolatore del getto per ridurre la portata garantendo un comfort equivalente.  
2 punti LEED per l’impego in settori pubblici. 6 punti LEED per l’impiego in settori privati.

In dotazione
• Regolatori del getto con ringrossi anticalcare e guarnizione
• Chiave regolatore del getto

Dati tecnici
• Portata: max. 1,32 l/min indipendente dalla pressione

UI: 1, P: 0,04 kg/SET 28 926 00 99

Regolatore del getto LEED
Per tutti i modelli CELIS, PETIT, PURIS, MODUS, MODUS E, MODUS EH-T/EH, VENUS. Regolatore 
del getto per ridurre la quantità di portata garantendo un comfort equivalente. 2 punti LEED per 
l’impego in settori pubblici. 6 punti LEED per l’impiego in settori privati.

In dotazione
• Regolatore del getto
• Guarnizione

Dati tecnici
• Portata: max. 1,32 l/min indipendente dalla pressione
• Superficie: Alloggiamento Cromo

UI: 1/SET 28 931 06 99

Accessori - Rubinetteria sanitaria per lavabi GP 1 / GPP 10
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Tubo flessibile Clean-Flex S
Con intreccio fili in acciaio inossidabile ed un giunto di connessione.

Dati tecnici
•	Superficie: Attacco cromato
•	Diametro nominale: DN 8
•	Attacco: Dado per raccordi R 1/2 F con guarnizione premontata, Dado per raccordi R 3/2 F con 

guarnizione premontata

Lunghezza: 300 mm
UI: 20, P: 0,10 kg/Pezzo 10 318 06 99

Lunghezza: 500 mm
UI: 20, P: 0,12 kg/Pezzo 10 319 06 99

Guarnizione per tubo in rame PETIT Ø 10 mm
Da un lato con bordatura e dado per raccordi R 1/2,  incl. anello di tenuta, dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 08 464 06 99

Nota
• Per l‘allacciamento diretto alle valvole SCHELL con chiusura temporizzata o ai rubinetti 

sottolavabo. 

Prefiltro acqua miscelata con valvola di non ritorno
HD-M - alta pressione acqua miscelata

In dotazione
•	Prefiltro acqua miscelata

	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Filtro (larghezza maglia:500 µm)

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Uscita: R 3/8 M

UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 28 511 06 99

Set limitatore di pressione
Per MODUS EH-T

A supporto della funzione della cartuccia EH-T a modalitá termostatica in caso di rapporti di pressio-
ne molto differenziati.

In dotazione
•	Limitatore di pressione 1 bar
• Ugello riduttore 1/2 IG x 3/8 AG
•	Adattatore 1/2 AG x 3/8 IG

Dati tecnici
•	Max. pressione d’esercizio: 10 bar
•	Max. pressione statica: 1 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Uscita: R 3/8 M

UI: 1 28 525 06 99

Accessori - Rubinetteria sanitaria per lavabi GP 1 / GPP 10
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SCHELL Miscelatore a parete con chiusura temporizzata PETIT SC

1 Miscelatori per lavabi, docce e cucine

Informazione sul prodotto 		 100 - 105

11	 Rubinetteria con montaggio a parete LINUS

- Elettronico a infrarossi - Acqua fredda / misc.	 106 - 113

- Accessori 128 - 129

12	 Rubinetteria davanti a parete VITUS

- Sensore a infrarossi / touch CVD 114 - 117

- A chiusura temporizzata - termostato / Acqua misc.	 118 - 119

- Aperto/Chiuso - termostato 120

- Monoleva - acqua miscelata 121

- Leva prolungata per usi clinici - termostato	 122

- Leva prolungata per usi clinici - acqua misc.	 125

Miscelatore elettronico a erogazione a parete WALIS E

- Sensore a infrarossi - Acqua fredda / premiscelata	 124 - 125

Miscelatori davanti alla parete MODUS E / PETIT SC

- Sensore a infrarossi - Acqua fredda / premiscelata	 126

- A chiusura temporizzata / Acqus fredda 127			

- Accessori 127 - 129

99 

C
on

 m
on

ta
gg

io
 a

 /
 

da
va

nt
i 

al
la

 p
ar

et
e



Panoramica rubinetteria con montaggio a parete (Set parti esterne)	
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LINUS W-E-V

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Tempera-
tura

Igiene

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre 
ordinare il Masterbox set incasso con gli articoli accessori corrispondenti consigliati. 

Alimentazione Rivesti-
mento
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Overview concealed wash basin fittings (Finishings sets)		

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre 
ordinare il Masterbox set incasso con gli articoli accessori corrispondenti consigliati. 
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LINUS W-E-M

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Tempera-
tura

Igiene Alimentazione Rivesti-
mento
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Panoramica rubinetteria davanti alla parete	

Bo
cc

a 
d‘

er
og

az
io

ne
 (

m
m

)

Id
on

eo
 p

er
 il

 c
ol

le
ga

-
m

en
to

 a
l s

ist
em

a 
di

  
ge

st
io

ne
 a

cq
ua

Pa
ra

m
et

ri 
re

go
la

bi
li

m
ed

ia
nt

e 
SS

C

C
on

  B
E-

F 
V

IT
U

S

Se
nz

a 
co

nt
at

to
 m

an
ua

le

Si
st

em
a 

el
et

tr
on

ic
o 

a 
ch

iu
su

ra
 t

em
po

riz
za

ta

Si
st

em
a 

m
ec

ca
ni

co
 a

 
ch

iu
su

ra
 t

em
po

riz
za

ta

A
cq

ua
 m

is
ce

la
ta

Te
rm

os
ta

to

R
is

ci
ac

qu
o 

pr
og

ra
m

m
at

o 
ed

 
ig

ie
ni

co

D
is

in
fe

zi
on

e 
te

rm
ic

a 
m

an
ua

le
*

D
is

in
fe

zi
on

e 
te

rm
ic

a 
el

et
tr

on
ic

a

A
 b

at
te

ria

Pagina

01 625 06 99 210 • • • • • • adatt-
abile • 114

01 635 06 99 270 • • • • • • adatt-
abile • 114

01 645 06 99 330 • • • • • • adatt-
abile • 114

01 655 06 99 210 • • • • • • •* • 114

01 663 06 99 270 • • • • • • •* • 114

01 695 06 99 330 • • • • • • •* • 114

Pagina

00 236 06 99 210 • • • • • • • adatt-
abile • 115

00 237 06 99 270 • • • • • • • adatt-
abile • 115

00 238 06 99 330 • • • • • • • adatt-
abile • 115

00 239 06 99 210 • • • • • • • • • 115

00 240 06 99 270 • • • • • • • • • 115

00 241 06 99 330 • • • • • • • • • 115

Pagina

00 208 06 99 210 • • • • • • adatt-
abile • 117

00 209 06 99 270 • • • • • • adatt-
abile • 117

00 210 06 99 330 • • • • • • adatt-
abile • 117

00 211 06 99 210 • • • • • • • • 117

00 212 06 99 270 • • • • • • • • 117

00 213 06 99 330 • • • • • • • • 117

VITUS VW-E-T

VITUS VW-E-T, inkl. BE-FV

VITUS VW-C-T, inkl. BE-FV

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Tempe-
ratura

Igiene

Indicazioni per l'ordinazione:
S prega di considerare che per ogni articolo di rubinetteria davanti alla parete occorre ordinare gli articoli 
accessori corrispondenti consigliati.

* Per la disinfezione termica manuale la chiave a tubo è contenuta nella consegna.
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Panoramica rubinetteria davanti alla parete		
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Pagina

01 624 06 99 210 • • • • • adatt-
abile • 116

01 634 06 99 270 • • • • • adatt-
abile • 116

01 644 06 99 330 • • • • • adatt-
abile • 116

01 654 06 99 210 • • • • • •* • 116

01 662 06 99 270 • • • • • •* • 116

01 694 06 99 330 • • • • • •* • 116

Pagina

01 620 06 99 210 • • adatt-
abile 118

01 630 06 99 270 • • adatt-
abile 118

01 640 06 99 330 • • adatt-
abile 118

01 650 06 99 210 • • •* 118

01 658 06 99 270 • • •* 118

01 690 06 99 330 • • •* 118

Pagina

01 621 06 99 210 • • adatt-
abile 119

01 631 06 99 270 • • adatt-
abile 119

01 641 06 99 330 • • adatt-
abile 119

01 651 06 99 210 • • •* 119

01 659 06 99 270 • • •* 119

01 691 06 99 330 • • •* 119

Pagina

01 622 06 99 210 • • adatt-
abile 120

01 632 06 99 270 • • adatt-
abile 120

01 642 06 99 330 • • adatt-
abile 120

01 652 06 99 210 • • •* 120

01 660 06 99 270 • • •* 120

01 692 06 99 330 • • •* 120

Pagina

01 623 06 99 210 • • adatt-
abile 121

01 633 06 99 270 • • adatt-
abile 121

01 643 06 99 330 • • adatt-
abile 121

01 653 06 99 210 • • •* 121

01 661 06 99 270 • • •* 121

01 693 06 99 330 • • •* 121

VITUS VW-C-T

VITUS VW-SC-M

VITUS VW-SC-T

VITUS VW-EH-M

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Tempe-
ratura

Igiene

VITUS VW-Auf/Zu-T

* Per la disinfezione termica manuale la chiave a tubo è contenuta nella consegna.
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Panoramica rubinetteria davanti alla parete	
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01 627 06 99 210 • • • 122

01 637 06 99 270 • • • 122

01 647 06 99 330 • • • 122

01 657 06 99 210 • • • •* 122

01 665 06 99 270 • • • •* 122

01 697 06 99 330 • • • •* 122

Pagina

01 626 06 99 210 • • • 123

01 636 06 99 270 • • • 123

01 646 06 99 330 • • • 123

01 656 06 99 210 • • • •* 123

01 664 06 99 270 • • • •* 123

01 696 06 99 330 • • • •* 123

Pagina

01 950 06 99 130 • • • • • • • 124

01 951 06 99 190 • • • • • • • 124

01 952 06 99 250 • • • • • • • 124

VITUS VW-AH-T

VITUS VW-AH-M

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene

* Per la disinfezione termica manuale la chiave a tubo è contenuta nella consegna.
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01 953 06 99 • • • • • • 126

01 954 06 99 • • • • • • 126

MODUS E

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene Materiale
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Indicazioni per l'ordinazione:
S prega di considerare che per ogni articolo di rubinetteria davanti alla parete occorre ordinare gli articoli 
accessori corrispondenti consigliati.
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PETIT SC Pagina

02 136 06 99 • • 127

02 147 06 99 • • 127

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Masterbox

Masterbox WBW-E-V sottotraccia
Acqua fredda / acqua premiscelata

Per miscelatori per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V. Attivazione elettronica. Con guide di fissaggio 
a tenuta ed un rubinetto di arresto interno.

In dotazione
• Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore per lavabo sotto intonaco con rubinetto di arresto
	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- Prefiltro
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Alloggiamento erogazione a parete

• Raccordo di cacciata
• Coperchio pulizia

Dati tecnici
• Portata a 3 bar: 15 l/min
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
• Dimensioni: L 149 mm x A 138 mm x P 140 mm
• Profondità d‘incasso: 100 - 124 mm
• Attacco: R 1/2 F
• Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 1,98 kg/Pezzo 01 947 00 99

Articoli abbinati necessari
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 937 06 99 pag. 107 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 938 06 99 pag. 107 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 939 06 99 pag. 107 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 937 28 99 pag. 107 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 938 28 99 pag. 107 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 939 28 99 pag. 107 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 940 06 99 pag. 108 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 941 06 99 pag. 108 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 942 06 99 pag. 108 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 940 28 99 pag. 108 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 941 28 99 pag. 108 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 942 28 99 pag. 108 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 943 06 99 pag. 109 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 944 06 99 pag. 109 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 945 06 99 pag. 109 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 943 28 99 pag. 109 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 944 28 99 pag. 109 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V 01 945 28 99 pag. 

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 919 00 99 pag. 106

Articoli abbinati consigliati
• Modulo lavabo MONTUS 03 088 00 99 pag. 277

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
• Collare estensibile
• Nastro adesivo

Dati tecnici
• Dimensioni: L 267 mm x A 280 mm

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 00 919 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106 oppure
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Elettronica

Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V
Acqua fredda / acqua premiscelata

Per masterbox WBW-E-V sottotraccia Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batte-
ria Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare 
i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
•	Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
•	Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
•	Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	Bocca d‘erogazione a parete con regolatore del getto (antifurto)
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Bocchetta di erogazione Cromo
•	Dimensioni frontalino: L 188 mm x A 180 mm x P 12 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,66 kg/Pezzo 01 937 06 99*

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,84 kg/Pezzo 01 938 06 99

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,01 kg/Pezzo 01 939 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: 
Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,61 kg/Pezzo 01 937 28 99*

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: 
Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,77 kg/Pezzo 01 938 28 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: 
Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 1,96 kg/Pezzo 01 939 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag.106
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Elettronica

Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V
Acqua fredda / acqua premiscelata

Per masterbox WBW-E-V sottotraccia Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione da rete. 
Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i 
parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
• Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
• Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
• Bocca d‘erogazione a parete con regolatore del getto (antifurto)
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Bocchetta di erogazione Cromo
• Dimensioni frontalino: L 188 mm x A 180 mm x P 12 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,65 kg/Pezzo 01 940 06 99*

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,86 kg/Pezzo 01 941 06 99

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,00 kg/Pezzo 01 942 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,     
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,61 kg/Pezzo 01 940 28 99*

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,78 kg/Pezzo 01 941 28 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 1,95 kg/Pezzo 01 942 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 106
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Elettronica

Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-V
Acqua fredda / acqua premiscelata

Per masterbox WBW-E-V sottotraccia Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di cor-
rente esclusiva Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità 
di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione 
mediante il sistema di gestione acqua SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
•	Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
•	Bocca d‘erogazione a parete con regolatore del getto (antifurto)
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Bocchetta di erogazione Cromo
•	Dimensioni frontalino: L 188 mm x A 180 mm x P 12 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,52 kg/Pezzo 01 943 06 99*

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,68 kg/Pezzo 01 944 06 99

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 1,85 kg/Pezzo 01 945 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,47 kg/Pezzo 01 943 28 99*

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,64 kg/Pezzo 01 944 28 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 1,81 kg/Pezzo 01 945 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 148
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 148
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 148
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Masterbox WBW-E-M sottotraccia
Acqua miscelata

Per miscelatori per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M. Attivazione elettronica. Con guide di fissaggio 
a tenuta ed un rubinetto di arresto interno.

In dotazione
• Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore per lavabo sotto intonaco con 2 rubinetti di arresto
	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- Cartuccia miscelazione
	- 2 prefiltri
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Alloggiamento erogazione a parete

• Raccordo di cacciata
• Coperchio pulizia

Dati tecnici
• Portata a 3 bar: 15 l/min
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
• Dimensioni: L 149 mm x A 138 mm x P 140 mm
• Profondità d‘incasso: 100 - 124 mm
• Attacco: 2 R 1/2 F
• Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 2,30 kg/Pezzo 01 946 00 99

Articoli abbinati necessari
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 928 06 99 pag. 111 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 929 06 99 pag. 111 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 930 06 99 pag. 111 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 928 28 99 pag. 111 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 929 28 99 pag. 111 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 930 28 99 pag. 111 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 931 06 99 pag. 112 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 932 06 99 pag. 112 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 933 06 99 pag. 112 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 931 28 99 pag. 112 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 932 28 99 pag. 112 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 933 28 99 pag. 112 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 934 06 99 pag. 113 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 935 06 99 pag. 113 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 936 06 99 pag. 113 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 934 28 99 pag. 113 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 935 28 99 pag. 113 oppure
• Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M 01 936 28 99 pag. 113

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 919 00 99 pag. 110

Articoli abbinati consigliati
• Modulo lavabo MONTUS 03 088 00 99 pag. 277​​​

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
• Collare estensibile
• Nastro adesivo

Dati tecnici
• Dimensioni: L 267 mm x A 280 mm

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 00 919 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106 oppure
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152​​

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Masterbox
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M
Acqua miscelata

Per masterbox WBW-E-M sottotraccia Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batte-
ria Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare 
i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
•	Frontalino con vetro per sensore a infrarossi

	- Pulsante di attivazione acqua miscelata con blocco di sicurezza
•	Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
•	Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione 

Ottone
•	Superficie: Bocchetta di erogazione Cromo; Attivazione cromato
•	Dimensioni frontalino: L 188 mm x A 180 mm x P 12 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,77 kg/Pezzo 01 928 06 99*

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 2,02 kg/Pezzo 01 929 06 99

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,19 kg/Pezzo 01 930 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,80 kg/Pezzo 01 928 28 99*

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,83 kg/Pezzo 01 929 28 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,14 kg/Pezzo 01 930 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 110

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Elettronica
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Elettronica

Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M
Acqua miscelata

Per masterbox WBW-E-M sottotraccia Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione da rete. 
Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i 
parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Frontalino con vetro per sensore a infrarossi

	- Pulsante di attivazione acqua miscelata con blocco di sicurezza
• Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
• Alimentatore sottotraccia da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
• Bocca d‘erogazione a parete con regolatore del getto (antifurto)
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione 

Ottone
• Superficie: Bocchetta di erogazione Cromo; Attivazione cromato
• Dimensioni frontalino: L 188 mm x A 180 mm x P 12 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 2,07 kg/Pezzo 01 931 06 99*

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 2,03 kg/Pezzo 01 932 06 99

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,24 kg/Pezzo 01 933 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,83 kg/Pezzo 01 931 28 99*

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,97 kg/Pezzo 01 932 28 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,20 kg/Pezzo 01 933 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110

Articoli abbinati consigliati
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 110
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

GP 1 / GPP 11Rubinetteria con montaggio a parete - Elettronica

Miscelatore per lavabo sottotraccia LINUS W-E-M
Acqua miscelata

Per masterbox WBW-E-M sottotraccia Con comando a sensore a infrarossi. Alimentazione di cor-
rente esclusiva Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità 
di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Previsto per l‘alimentazione di tensione 
mediante il sistema di gestione acqua SWS SCHELLo alimentatore centrale.

In dotazione
•	Frontalino con vetro per sensore a infrarossi

	- Pulsante di attivazione acqua miscelata con blocco di sicurezza
•	Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
•	Bocca d‘erogazione a parete con regolatore del getto (antifurto)
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione 

Ottone
•	Superficie: Bocchetta di erogazione Cromo; Attivazione cromato
•	Dimensioni frontalino: L 188 mm x A 180 mm x P 12 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,70 kg/Pezzo 01 934 06 99*

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,87 kg/Pezzo 01 935 06 99

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato, 
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,05 kg/Pezzo 01 936 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,
Bocchetta di erogazione: L 110 mm
UI: 1, P: 1,67 kg/Pezzo 01 934 28 99*

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 170 mm
UI: 1, P: 1,83 kg/Pezzo 01 935 28 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato,  
Bocchetta di erogazione: L 230 mm
UI: 1, P: 2,02 kg/Pezzo 01 936 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20

Articoli abbinati consigliati
Alimentazione di corrente optional mediante alimentatore periodico
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 136
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 136
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 137​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetteria davanti a parete - Elettronica - Termostatica  

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-E-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batteria Adatto al collegamento rete con 
il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single 
Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore per lavabo esterno a sensori infrarossi

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 600 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica (spento/ 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Tempo d’erogazione max. (4 - 240 s, 12 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua, Richiesta WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,08 kg/Pezzo ​

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua, Richiesta WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,24 kg/Pezzo 01 635 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,37 kg/Pezzo 01 645 06 99* 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua, Richiesta WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,08 kg/Pezzo 01 655 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua, Richiesta WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,25 kg/Pezzo 01 663 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,37 kg/Pezzo 01 695 06 99* 

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128

Per stabilire i parametri con Single Control SSC
• Modulo SSC Bluetooth® VITUS 00 917 00 99 pag. 36 oppure

per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV 00 507 00 99 pag. 32

Per la disinfezione termica solo di:  01 625 06 99; 01 635 06 99; 01 645 06 99
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS VITUS 01 442 00 99 pag. 32​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetteria davanti a parete - Elettronica - Termostatica  

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-E-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batteria Con sistema a radiofrequenza esten-
sibile Bus (BE-F) VITUS integrato per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS.

In dotazione
•	Miscelatore per lavabo esterno a sensori infrarossi

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 600 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica (spento/ 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Tempo d’erogazione max. (4 - 240 s, 12 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,18 kg/Pezzo 00 236 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,32 kg/Pezzo ​

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,48 kg/Pezzo 00 238 06 99* 

Con valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,10 kg/Pezzo 00 239 06 99 

Con valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38235/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,24 kg/Pezzo 00 240 06 99 

Con valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,45 kg/Pezzo 00 241 06 99* 

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​
Nota
• Anche per stabilire i parametri con Single Control SSC 
• Articolo di fine scorta, disponibile fino ad esaurimento 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetteria davanti a parete - Touch CVD - Termostatica

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

GP 1 / GPP 12

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. 
Funzionamento a batteria Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS 
SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore per lavabi esterno elettronico a chiusura temporizzata

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua 
IP65

	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,89 kg/Pezzo 01 624 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,20 kg/Pezzo 01 634 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,55 kg/Pezzo 01 644 06 99* 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,11 kg/Pezzo 01 654 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,35 kg/Pezzo 01 662 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,40 kg/Pezzo 01 694 06 99* 

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128

Per  stabilire i parametri con Single Control SSC
• Modulo SSC Bluetooth® VITUS 00 917 00 99 pag. 36

per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV 00 507 00 99 pag. 32

Per la disinfezione termica solo di:  01 624 06 99; 01 634 06 99; 01 644 06 99
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS VITUS 01 442 00 99 pag. 32​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetteria davanti a parete - Touch CVD - Termostatica

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

GP 1 / GPP 12

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. 
Funzionamento a batteria Con sistema a radiofrequenza estensibile Bus (BE-F) VITUS integrato per il 
collegamento con il sistema di gestione acqua SWS.

In dotazione
•	Miscelatore per lavabi esterno elettronico a chiusura temporizzata

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua 
IP65

	- Sistema a radiofrequenza bus estensibile BE-F VITUS
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua, Classe di insono-
rizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,20 kg/Pezzo 00 208 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,39 kg/Pezzo 00 209 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,57 kg/Pezzo 00 210 06 99* 

Con valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,15 kg/Pezzo 00 211 06 99 

Con valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 28575/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,32 kg/Pezzo 00 212 06 99

Con valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,48 kg/Pezzo 00 213 06 99* 

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​
Nota
• Anche per stabilire i parametri con Single Control SSC 
• Articolo di fine scorta, disponibile fino ad esaurimento 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-SC-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
• Miscelatore per lavabi esterno a chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38234/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,67 kg/Pezzo 01 620 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38234/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,05 kg/Pezzo 01 630 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,22 kg/Pezzo 01 640 06 99* 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38234/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,91 kg/Pezzo 01 650 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38234/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,08 kg/Pezzo 01 658 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,21 kg/Pezzo 01 690 06 99* 

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​

Rubinetteria davanti a parete - A chiusura temporizzata GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-SC-M
Acqua miscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
•	Miscelatore per lavabi esterno a chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-M
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto

•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 2 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38237/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,52 kg/Pezzo 01 621 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38237/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,75 kg/Pezzo 01 631 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 4,92 kg/Pezzo 01 641 06 99*

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38237/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,59 kg/Pezzo 01 651 06 99

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38237/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,82 kg/Pezzo 01 659 06 99

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 4,90 kg/Pezzo 01 691 06 99*

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​

Rubinetteria davanti a parete - A chiusura temporizzata GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW- T aperto/chiuso
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Azionamento manuale aperto/chiuso.

In dotazione
• Miscelatore per lavabo esterno aperto/chiuso

	- Pulsante d’azionamento aperto/chiuso
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia in ceramica con funzione aperto/chiuso
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,00 kg/Pezzo ​

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,16 kg/Pezzo 01 632 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,47 kg/Pezzo 01 642 06 99* 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,05 kg/Pezzo 01 652 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,26 kg/Pezzo 01 660 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,38 kg/Pezzo 01 692 06 99* 

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​

Rubinetteria davanti a parete - Termostatico GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-EH-M
Acqua miscelata

Azionamento manuale monoleva.

In dotazione
•	Miscelatore lavabo esterno monoleva

	- Leva d’azionamento in ottone
	- Cartuccia in ceramica monoleva di miscelazione, con limitazione dell‘acqua calda e della portata
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto

•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Alloggiamento 

Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38238/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,72 kg/Pezzo 01 623 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38238/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,95 kg/Pezzo 01 633 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,10 kg/Pezzo 01 643 06 99*

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38238/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,79 kg/Pezzo 01 653 06 99

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38238/IO, Belgaqua,
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,98 kg/Pezzo 01 661 06 99

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,15 kg/Pezzo 01 693 06 99*

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​

Rubinetteria davanti a parete - Monoleva GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-AH-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Azionamento manuale aperto/chiuso con leva prolungata per usi clinici.

In dotazione
• Miscelatore per lavabo esterno aperto/chiuso

	- Leva clinica ergonomica da 153 mm
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia in ceramica con funzione aperto/chiuso
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto “Care”

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Durchfluss: 7,5 - 9,0 l/min
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione 

Ottone; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua, Classe di insono-
rizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,08 kg/Pezzo ​

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua, Classe di insono-
rizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,25 kg/Pezzo 01 637 06 99 

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,49 kg/Pezzo 01 647 06 99* 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua, Richiesta WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,18 kg/Pezzo 01 657 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38236/IO, Belgaqua, Classe di insono-
rizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,37 kg/Pezzo 01 665 06 99 

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,66 kg/Pezzo 01 697 06 99* 

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​

Rubinetteria davanti a parete - Leva prolungata per usi clinici GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

* Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.

Miscelatore a parete per lavabo VITUS VW-AH-M
Acqua miscelata

Azionamento manuale aperto/freddo/caldo con leva prolungata per usi clinici.

In dotazione
•	Miscelatore per lavabo esterno aperto/freddo/caldo

	- Leva clinica ergonomica da 153 mm
	- Cartuccia in ceramica con funzione aperto/freddo/caldo, con limitazione dell’acqua calda
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Bocca d´erogazione girevole (bloccabile) con regolatore del getto “Care”

•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Durchfluss: 7,5 - 9,0 l/min
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione 

Ottone; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38239/IO, Belgaqua, Classe di insono-
rizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,88 kg/Pezzo 01 626 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38239/IO, Belgaqua, Classe di insono-
rizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,06 kg/Pezzo 01 636 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,23 kg/Pezzo 01 646 06 99*

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 210 mm,
Certificazioni: PA-IX 38239/IO, Belgaqua, Richiesta WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 4,93 kg/Pezzo 01 656 06 99

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 270 mm,
Certificazioni: PA-IX 38239/IO, Belgaqua, Classe di insono-
rizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 5,05 kg/Pezzo 01 664 06 99

Con valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
Profondità fino a metà del regolatore del getto: 330 mm,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 5,26 kg/Pezzo 01 696 06 99*

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 128​​

Rubinetteria davanti a parete - Leva prolungata per usi clinici GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Miscelatore elettronico a erogazione a parete WALIS E
Acqua fredda / acqua premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batteria Adatto al collegamento rete con 
il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single 
Control SSC. Collegamento da dietro oppure, con telai di montaggio opzionali, dall’alto, da sotto o 
da un lato.

In dotazione
• Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
• Tubazione acqua con valvola elettromagnetica da 6V
• Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
• Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
• 4 batterie alcaline AA 1,5 V
• Bocca d‘erogazione a parete con regolatore del getto (antifurto)
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 360 s)
	- Ciclo di funzionamento successivo ( 0,6- 60 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 15 - 600 s)
	- Flusso continuo (spento/ 15- 600 s)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Flusso continuo per disinfezione termica, con protezione da scottature (spento / 300 s / 120 s)
	- Arresto pulizia (spento /60 s)

• Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Frontalino 

Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 130 mm
UI: 1, P: 1,69 kg/Pezzo 01 950 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 190 mm
UI: 1, P: 1,85 kg/Pezzo 01 951 06 99

Profondità fino a metà del regolatore del getto: 250 mm
UI: 1, P: 2,04 kg/Pezzo 01 952 06 99

Articoli abbinati consigliati
• SWS Sensore della temperatura WALIS E 00 555 00 99 pag. 125

Per attacco dall’alto, dal basso o dal lato
• Telaio di montaggio WALIS E 77 740 06 99 pag. 125​​​

Rubinetteria davanti a parete - Elettronica  GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Telaio di montaggio WALIS E
Per montaggio esterno con attacco dall’alto, dal basso o dal lato. Campi di scoppio preparati per il 
passante dei tubi.

In dotazione
•	Telaio di montaggio
•	Gomma per tubatura esterna Ø 15 mm
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Plastica
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,33 kg/Pezzo 77 740 06 99

SWS Sensore della temperatura WALIS E
Sensore di alimentazione della temperatura PT1000 per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua 
SWS per la rilevazione della temperatura in uscita nella rubinetteria WALIS. Collegamento a cavi 
estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a radiofrequenza estensibile bus BE-F SWS.

In dotazione
•	Sensore della temperatura PT 1000 con cavo, tappo di raccordo e guarnizione circolare (o-ring)

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 460 mm

UI: 1, P: 0,01 kg/Pezzo 00 555 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Rubinetteria davanti a parete - Elettronica   GP 1 / GPP 12
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetteria davanti a parete - Elettronica  GP 1 / GPP 12

Miscelatore elettronico a erogazione a parete MODUS E
HD-K - alta pressione acqua fredda/ premiscelata

Con comando a sensore a infrarossi. Funzionamento a batteria

In dotazione
• Miscelatore a erogazione a parete con sensore a infrarossi

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- Rubinetto di arresto
	- Regolatore del getto
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

• 4 batterie alcaline AA 1,5 V
• Rosetta scorrevole

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Campo del raggio d’azione del sensore (circa 2-13 cm)
	- Risciacquo igienico anti-ristagno (spento/flusso continuo 30 s, 24 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /120 s)

• Portata a 3 bar: 3 l/min
• Pressione: 0,5 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (per periodi limitati ad es. per disinfezione termica)
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 1/2 M

Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma 
tedesca TrinkwV, Profondità fino a metà del regolatore del 
getto: 187 mm,
Certificazioni: P-IX 29862/IO, ACS, Richiesta WRAS, Classe 
di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 1,12 kg/Pezzo 01 953 06 99

Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma 
tedesca TrinkwV, Profondità fino a metà del regolatore del 
getto: 230 mm,
Certificazioni: P-IX 29862/IO, ACS, Richiesta WRAS, Classe 
di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 1,22 kg/Pezzo 01 954 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Regolatore del getto LEED 28 931 06 99 pag. 96 oppure
• Regolatore del getto 5 l 28 933 00 99 pag. 382​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetteria davanti a parete - A chiusura temporizzata GP 1 / GPP 12

Miscelatore a parete con chiusura temporizzata PETIT SC
Acqua fredda / acqua premiscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione

In dotazione
•	Miscelatore a erogazione a parete a chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- Regolatore del getto

•	Rosetta Ø 60 mm

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 6 - 15 s regolabile (7 s Impostazione di fabbrica)
•	Portata: max. 5 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M

Materiale: Alloggiamento Ottone resistente alla dezincatura 
conforme alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 28340/IO, DIN-DVGW, ACS, dr, WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 0,80 kg/Pezzo 02 136 06 99

Con rubinetto di arresto
Materiale: Alloggiamento Ottone resistente alla dezincatura 
conforme alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 28340/IO, DIN-DVGW, ACS, WRAS, 
Classe di insonorizzazione: I, Classe di portata: O
UI: 1, P: 0,80 kg/Pezzo 02 147 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Prolunga PETIT SC 61 662 06 99 pag. 127

Prolunga PETIT SC
Per recupero lineare in caso di grandi lavabi.

In dotazione
•	Prolunga

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Prolunga di: 60 mm

Materiale: Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 
norma tedesca sull‘acqua TrinkwV, Attacco: DN 15 R 1/2 M, 
Uscita: DN 15 R 1/2 F
UI: 1, P: 0,44 kg/Pezzo 61 662 06 99

In combinazione con
• Miscelatore a parete con chiusura temporizzata PETIT SC 02 136 06 99 pag. 127
• Miscelatore a parete con chiusura temporizzata PETIT SC 02 147 06 99 pag. 127
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Accessori GP 1 / GPP 13

Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto
Allacci S di facile installazione per tutti i rubinetti davanti a parete VITUS.

In dotazione
• 2 attacchi a S con rubinetto di arresto

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: R 3/4 M

UI: 1, P: 0,23 kg/Pezzo 23 775 00 99

Cartuccia di prolungamento W-SC-M
Acqua miscelata

Prolungamento fino alla profondità del Masterbox ad incasso WBD-SC-M.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

Prolunga di: 25 mm
UI: 1, P: 0,60 kg/Pezzo 29 654 06 99

Prolunga di: 50 mm
UI: 1, P: 0,73 kg/Pezzo 29 655 06 99

Set prolunga D-SC-V / W-SC-V
Acqua premiscelata

Prolungamento fino alla profondità dei Masterbox ad incasso WBW-SC-V o WBD-SC-V.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

Prolunga di: 25 mm
UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 872 06 99

Prolunga di: 50 mm
UI: 1, P: 0,29 kg/Pezzo 01 873 06 99

In combinazione con
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-V 01 833 28 99 pag. 154 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-V 01 833 06 99 pag. 154

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento.
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Accessori GP 1 / GPP 18

Modulo SSC Bluetooth®
Per stabilire i parametri wireless della rubinetteria SCHELL compatibile con SSC o per un amplia-
mento opzionale dei risciacqui anti-ristagno. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile 
con App-Store, Play-Store)  e telefonia mobile Android o iOS. Impiegabile come attrezzo per 
l’impostazione di rubinetteria (il modulo si può anche poi togliere) o il modulo rimane sul rubinetto 
(ad esclusione dei miscelatori doccia VITUS, dei sistemi di cacciata SCHELLTRONIC, PURIS E e 
VENUS E a funzionamento a batteria) permettendo risciaqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e 
ad orari specifici. Vengono salvati gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati 
mediante una App e , se necessario, inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo 
SSC Bluetooth® è protetto da un codice d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
•	Modulo SSC Bluetooth®

	- Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
•	Standard radio: Bluetooth® SMART
•	Nastro di frequenza: 2,4 GHz
•	Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 00 916 00 99

Adattatore USB SSC
Il software attuale USB SSC con le istruzioni di impiego ed il driver possono essere scaricati gratuita-
mente al sito www. schell.eu. L’adattatore USB SSC serve alla parametrizzazione e alla diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
•	Memoria operativa: ≥1 GB RAM
•	Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

•	Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
•	Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
•	Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 01 586 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Chiavetta USB SSC 95 598 00 99 pag. 129

Chiavetta USB SSC
La chiavetta USB SSC contiene il software USB SSC per la parametrizzazione  e la diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
•	Memoria operativa: ≥1 GB RAM
•	Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

•	Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
•	Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
•	Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 95 598 00 99

Articoli abbinati necessari
• Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 129
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1 Miscelatori per lavabi, docce e cucine

Informazione sul prodotto	 132 / 138 /

142 / 150 /

166 - 167 	

13	 Miscelatori doccia a parete

- Sistema elettr. touch CVD - termostato 134 - 135		

- A chiusura temporizzata - termostato 140

- Sistema elettr. touch CVD - acqua miscelata	 145 - 146

- Sistema elettr. touch CVD - premiscelata	 147			

- A chiusura temporizzata - acqua miscelata 153			

- A chiusura temporizzata - premiscelata	 154

- Masterbox set incasso 133 / 139

143 - 144 

151 - 152

- Accessori 136 - 137

148 - 149

	 Panoramica

14	 Miscelatori doccia davanti alla parete e 

15	 Pannelli doccia	 165

SCHELL Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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abile

opzio-
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opzio-
nale • 135

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene

LINUS Basic D-C-T

LINUS D-C-T

Panoramica miscelatori doccia a parete (Set parti esterne)	

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre 
ordinare il Masterbox set incasso con gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

Rivesti-
mento

Alimenta-
zione

SCHELL Miscelatori con valvola termostatica

Per i dispositivi in cui viene richiesta sia un‘impostazione individuale della temperatura sia una regolazione costante della temperatura 

della doccia/dell‘acqua sono disponibili i miscelatori doccia SCHELL con valvola termostatica. Si dovrebbero scegliere questi modelli 

soprattutto laddove vi è il pericolo di scottarsi, ossia in ospedali, scuole, scuole materne, case di riposo ecc. come indicato dalla norma 

europea EN 806-2, par. 9.3.2.

I miscelatori con valvola termostatica SCHELL prevedono il blocco automatico della colonna dell‘acqua calda in caso di mancanza di 

acqua fredda. E‘ preimpostato un limite della temperatura massima a 38 °C, tuttavia è anche possibile impostare un altro limite della 

temperatura. I miscelatori con valvola termostatica dispongono di un pulsante di bloccaggio che, se viene sbloccato, permette di impost-

are una temperatura maggiore del limite già impostato.

132
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Masterbox

Masterbox WBD-E-T sottotraccia
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Per rubinetteria doccia sottotraccia LINUS / LINUS Basic D-C-T. Attivazione elettronica. Con guide 
di fissaggio a tenuta ed un rubinetto di arresto interno. Possibilità di alloggiamento supplementare 
di una valvola elettromagnetica per la disinfezione termica.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore doccia sotto intonaco con 2 rubinetti di arresto
	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scot-
tature in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 prefiltri
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

•	Raccordo di cacciata
•	Coperchio pulizia

Dati tecnici
•	Portata a 3 bar: 15 l/min
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (per disinfezione termica 80 °C max. 10 min./giorno)
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Dimensioni: L 125 mm x A 246 mm x P 158 mm
•	Profondità d‘incasso: 88 - 112 mm
•	Attacco: 2 R 1/2 F
•	Uscita: R 1/2 F
•	Certificati: P-IX 18001/IA, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 3,08 kg/Pezzo 01 802 00 99

Articoli abbinati necessari
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 920 00 99 pag. 133

Articoli abbinati consigliati
• Modulo doccia MONTUS 03 091 00 99 pag. 154

Istruzioni di montaggio
• Prevedere un’alimentazione di corrente conforme al rispettivo sistema elettronico della 

doccia.​

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
•	Collare estensibile
•	Nastro adesivo

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 254 mm x A 370 mm

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 00 920 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBD-E-T sottotraccia 01 802 00 99 pag. 133 oppure
• Masterbox WBD-SC-T sottotraccia 01 800 00 99 pag. 139
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Sistema elettronico touch CVD

Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Per masterbox WBD-E-T sottotraccia. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura 
di chiusura automatica. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al 
collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri 
con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Frontalino

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempe-
ratura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua 
IP65

• Telaio di montaggio
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

• Materiale: Attivazione Ottone
• Superficie: Attivazione cromato
• Dimensioni frontalino: L 173 mm x A 281 mm x P 11,5 mm
• Tipo di protezione: IP 65 (Sistema elettronico Touch CVD)

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,92 kg/Pezzo 01 918 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,88 kg/Pezzo 01 918 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-E-T sottotraccia 01 802 00 99 pag. 133
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 

136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 

136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 

pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

Per disinfezione termica con sistema SWS
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS 01 874 00 99 pag. 32

Per disinfezione termica manuale
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99 pag. 

157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Set prolunga D-E-T 25 mm 01 860 06 99 pag. 162 oppure
• Set prolunga D-E-T 50 mm 01 865 06 99 pag. 162​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Sistema elettronico touch CVD

Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Per masterbox WBD-E-T sottotraccia. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura 
di chiusura automatica. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al 
collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri 
con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
•	Frontalino

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempe-
ratura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua 
IP65

•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Materiale: Attivazione Ottone; Frontalino Acciaio inossidabile
•	Superficie: Attivazione cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni frontalino: L 183 mm x A 283 mm x P 3 mm
•	Tipo di protezione: IP 65 (Sistema elettronico Touch CVD)

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,84 kg/Pezzo 01 909 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-E-T sottotraccia 01 802 00 99 pag. 133
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 

136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 

136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 

pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

Per disinfezione termica con sistema SWS
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS 01 874 00 99 pag. 32

Per disinfezione termica manuale
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99 pag. 

157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Set prolunga D-E-T 25 mm 01 860 06 99 pag. 162 oppure
• Set prolunga D-E-T 50 mm 01 865 06 99 pag. 162​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Alimentazione elettrica per rubinetteria CVD

Vano batterie da 6 V universale
Adatto a tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
• Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
• 4 batterie alcaline AA 1,5 V
• Supporto parete
• Materiale di fissaggio
• Nastro 100 mm

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 557 00 99

Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
• Alimentatore a spina sotto intonaco
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 01 315 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​​​

Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS. Per il montaggio su guida da 35 mm (conforme alla 
norma EN 60715).

In dotazione
• Alimentatore da rete

	- Alloggiamento per montaggio guide
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 01 582 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​
Istruzioni di montaggio
• Morsettiera e guida a carico del fornitore.​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Alimentazione elettrica per rubinetteria CVD

Cavo di collegamento universale
Per il collegamento tra alimentatore e miscelatore elettronico. Adatto a tutta la rubinetteria omologata 
per SSC e SWS.

Lunghezza: 5 m
UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 570 00 99

Lunghezza: 10 m
UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 01 571 00 99

Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per 1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e a infrarossi. Adatto a tutta la rubinetteria omologata per 
SSC e SWS. Alloggiamento con prestampe per  viti d’arresto ISO e 4 blocchi del coperchio.

In dotazione
•	Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Blocco terminali di collegamento a 12 posizioni
	- Alimentatore da rete con guide

Dati tecnici
•	Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
•	Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore
•	Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 1,62 kg/Pezzo 01 583 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​​​

Filtro di protezione CVD
filtra gli impulsi di disturbo di impianti elettrici non conformi alla norma VDE per impedire eventuali 
disfunzioni del sistema elettronico touch CVD.

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 00 906 00 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 06 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 28 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-M 01 920 28 99 pag. 146 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-V 01 921 28 99 pag. 147 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 819 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 820 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 822 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 823 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178​
Nota
• Filtro di protezione CVD non impiegabile in connubio con rubinetteria collegata al sistema 

di gestione acqua SWS. 
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Caratteristiche funzionali

Funzionamento Temperatura Igiene

Panoramica miscelatori doccia a parete (Set parti esterne)	

LINUS D-SC-T

LINUS Basic D-SC-T

Alimenta-
zione

Rivesti-
mento

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre 
ordinare il Masterbox set incasso con gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

SCHELL Miscelatori con valvola termostatica

Per i dispositivi in cui viene richiesta sia un‘impostazione individuale della temperatura sia una regolazione costante della temperatura 

della doccia/dell‘acqua sono disponibili i miscelatori doccia SCHELL con valvola termostatica. Si dovrebbero scegliere questi modelli 

soprattutto laddove vi è il pericolo di scottarsi, ossia in ospedali, scuole, scuole materne, case di riposo ecc. come indicato dalla norma 

europea EN 806-2, par. 9.3.2.

I miscelatori con valvola termostatica SCHELL prevedono il blocco automatico della colonna dell‘acqua calda in caso di mancanza di 

acqua fredda. E‘ preimpostato un limite della temperatura massima a 38 °C, tuttavia è anche possibile impostare un altro limite della 

temperatura. I miscelatori con valvola termostatica dispongono di un pulsante di bloccaggio che, se viene sbloccato, permette di impost-

are una temperatura maggiore del limite già impostato.
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Masterbox

Masterbox WBD-SC-T sottotraccia
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Per rubinetteria doccia sottotraccia LINUS / LINUS Basic D-SC-T. Attivazione manuale con chi-
usura automatica. Con guide di fissaggio a tenuta ed un rubinetto di arresto interno. Possibilità di 
alloggiamento supplementare di una valvola elettromagnetica per la disinfezione termica.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore doccia sotto intonaco con 2 rubinetti di arresto
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scot-
tature in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 prefiltri
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

•	Raccordo di cacciata
•	Coperchio pulizia

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile
•	Portata a 3 bar: 10 l/min
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (per disinfezione termica 80 °C max. 10 min./giorno)
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Dimensioni: L 125 mm x A 246 mm x P 158 mm
•	Profondità d‘incasso: 88 - 112 mm
•	Attacco: 2 R 1/2 F
•	Uscita: R 1/2 F
•	Certificati: P-IX 18001/IA, DIN-DVGW, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 3,08 kg/Pezzo 01 800 00 99

Articoli abbinati necessari
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 06 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 28 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-T 01 900 28 99 pag. 140

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 920 00 99 pag. 139

Articoli abbinati consigliati
• Modulo doccia MONTUS 03 091 00 99 pag. 154​​​

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
•	Collare estensibile
•	Nastro adesivo

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 254 mm x A 370 mm

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 00 920 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBD-E-T sottotraccia 01 802 00 99 pag. 133 oppure
• Masterbox WBD-SC-T sottotraccia 01 800 00 99 pag. 139
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - A chiusura temporizzata

Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Per masterbox WBD-SC-T sottotraccia. Attivazione manuale con chiusura automatica.

In dotazione
• Frontalino

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempe-
ratura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-V con blocco di sicurezza
• Telaio di montaggio
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Materiale: Attivazione Ottone
• Superficie: Attivazione cromato
• Dimensioni frontalino: L 173 mm x A 281 mm x P 11,5 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,96 kg/Pezzo 01 809 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,96 kg/Pezzo 01 809 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-SC-T sottotraccia 01 800 00 99 pag. 139

Articoli abbinati consigliati
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per disinfezione termica manuale
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99 pag. 

157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Set prolunga D-SC-T 25 mm 01 859 06 99 pag. 162 oppure
• Set prolunga D-SC-T 50 mm 01 863 06 99 pag. 162

Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Per masterbox WBD-SC-T sottotraccia. Attivazione manuale con chiusura automatica.

In dotazione
• Frontalino

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-V con blocco di sicurezza
	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempe-
ratura a 38°C bloccabile e sbloccabile

• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Materiale: Attivazione Ottone; Frontalino Acciaio inossidabile
• Superficie: Attivazione cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
• Dimensioni frontalino: L 183 mm x A 283 mm x P 3 mm

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,78 kg/Pezzo 01 900 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-SC-T sottotraccia 01 800 00 99 pag. 139

Articoli abbinati consigliati
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per disinfezione termica manuale
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99 pag. 

157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Set prolunga D-SC-T 25 mm 01 859 06 99 pag. 162 oppure
• Set prolunga D-SC-T 50 mm 01 863 06 99 pag. 162



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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nale • 145
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nale • 146

Pagina
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Caratteristiche funzionali

Rivesti-
mento

Alimenta-
zione

Funzionamento Temperatura Igiene

Panoramica miscelatori doccia a parete (Set parti esterne)	

LINUS D-C-M

LINUS Basic D-C-M

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre 
ordinare il Masterbox set incasso con gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

LINUS Basic D-C-V
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Masterbox

Masterbox WBD-E-M sottotraccia
Acqua miscelata

Per rubinetteria doccia sottotraccia LINUS D-C-M  o LINUS Basic D-C-M. Attivazione elettronica. 
Con guide di fissaggio a tenuta ed un rubinetto di arresto interno.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore doccia sotto intonaco con 2 rubinetti di arresto
	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- Cartuccia miscelazione
	- 2 prefiltri
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

•	Raccordo di cacciata
•	Coperchio pulizia

Dati tecnici
•	Portata a 3 bar: 15 l/min
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Dimensioni: L 138 mm x A 149 mm x P 140 mm
•	Profondità d‘incasso: 100 - 124 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 F
•	Uscita: DN 15 R 1/2 F
•	Certificati: ACS, Belgaqua

UI: 1, P: 1,97 kg/Pezzo 01 904 00 99

Articoli abbinati necessari
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 06 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 28 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-M 01 920 28 99 pag. 146

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 919 00 99 pag. 143

Articoli abbinati consigliati
• Modulo doccia MONTUS 03 091 00 99 pag. 154​
Istruzioni di montaggio
• Prevedere un’alimentazione di corrente conforme al rispettivo sistema elettronico della 

doccia.​

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
•	Collare estensibile
•	Nastro adesivo

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 267 mm x A 280 mm

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 00 919 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106 oppure
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Masterbox

Masterbox WBD-E-V sottotraccia
Acqua premiscelata

Per miscelatore doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-V. Attivazione elettronica. Con guide di fissag-
gio a tenuta ed un rubinetto di arresto interno.

In dotazione
• Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore per doccia sotto intonaco con rubinetto di arresto
	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- Prefiltro
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB

• Raccordo di cacciata
• Coperchio pulizia

Dati tecnici
• Portata a 3 bar: 15 l/min
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
• Dimensioni: L 138 mm x A 149 mm x P 140 mm
• Profondità d‘incasso: 100 - 124 mm
• Attacco: DN 15 R 1/2 F
• Uscita: DN 15 R 1/2 F
• Certificati: P-IX 18001/IA, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 1,79 kg/Pezzo 01 822 00 99

Articoli abbinati necessari
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-V 01 921 28 99 pag. 147

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 919 00 99 pag. 144

Articoli abbinati consigliati
• Modulo doccia MONTUS 03 091 00 99 pag. 154​
Istruzioni di montaggio
• Prevedere un’alimentazione di corrente conforme al rispettivo sistema elettronico della 

doccia.​

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
• Collare estensibile
• Nastro adesivo

Dati tecnici
• Dimensioni: L 267 mm x A 280 mm

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 00 919 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106 oppure
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Sistema elettronico touch CVD

Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M
Acqua miscelata

Per masterbox WBD-E-M sottotraccia. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura 
di chiusura automatica. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al 
collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri 
con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
•	Frontalino

	- Pulsante di attivazione acqua miscelata con blocco di sicurezza
	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua 
IP65

•	Telaio di montaggio
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Materiale: Attivazione Ottone
•	Superficie: Attivazione cromato
•	Dimensioni frontalino: L 180 mm x A 188 mm x P 11,5 mm
•	Tipo di protezione: IP 65 (Sistema elettronico Touch CVD)

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,57 kg/Pezzo 01 919 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,55 kg/Pezzo 01 919 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99

pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99

pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 

pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Set prolunga D-C-M 01 888 06 99 pag. 161 oppure
• Set prolunga D-C-M 01 889 06 99 pag. 161
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Sistema elettronico touch CVD

Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-M
Acqua miscelata

Per masterbox WBD-E-M sottotraccia. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura 
di chiusura automatica. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al 
collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri 
con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Frontalino

	- Pulsante di attivazione acqua miscelata con blocco di sicurezza
	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua 
IP65

• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

• Materiale: Attivazione Ottone; Frontalino Acciaio inossidabile
• Superficie: Attivazione cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
• Dimensioni frontalino: L 190 mm x A 190 mm x P 3 mm
• Tipo di protezione: IP 65 (Sistema elettronico Touch CVD)

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,54 kg/Pezzo 01 920 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99

pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 

136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 

pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Set prolunga D-C-M 01 888 06 99 pag. 161 oppure
• Set prolunga D-C-M 01 889 06 99 pag. 161
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Sistema elettronico touch CVD

Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-V
Acqua premiscelata

Per masterbox WBD-E-V sottotraccia. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura 
di chiusura automatica. Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al 
collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri 
con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
•	Frontalino

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua 
IP65

•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Materiale: Attivazione Ottone; Frontalino Acciaio inossidabile
•	Superficie: Attivazione cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni frontalino: L 190 mm x A 190 mm x P 3 mm
•	Tipo di protezione: IP 65 (Sistema elettronico Touch CVD)

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,35 kg/Pezzo 01 921 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99

pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99

pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 

pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Alimentazione elettrica per rubinetteria CVD

Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
• Alimentatore a spina sotto intonaco
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 01 315 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137

Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS. Per il montaggio su guida da 35 mm (conforme alla 
norma EN 60715).

In dotazione
• Alimentatore da rete

	- Alloggiamento per montaggio guide
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 01 582 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​
Istruzioni di montaggio
• Morsettiera e guida a carico del fornitore.​

Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per 1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e a infrarossi. Adatto a tutta la rubinetteria omologata per 
SSC e SWS. Alloggiamento con prestampe per  viti d’arresto ISO e 4 blocchi del coperchio.

In dotazione
• Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Blocco terminali di collegamento a 12 posizioni
	- Alimentatore da rete con guide

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore
• Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 1,62 kg/Pezzo 01 583 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Alimentazione elettrica per rubinetteria CVD

Cavo di collegamento universale
Per il collegamento tra alimentatore e miscelatore elettronico. Adatto a tutta la rubinetteria omo-
logata per SSC e SWS.

Lunghezza: 5 m
UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 570 00 99

Lunghezza: 10 m
UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 01 571 00 99

Vano batterie da 6 V universale
Adatto a tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
•	Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	Supporto parete
•	Materiale di fissaggio
•	Nastro 100 mm

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 557 00 99

Filtro di protezione CVD
filtra gli impulsi di disturbo di impianti elettrici non conformi alla norma VDE per impedire eventuali 
disfunzioni del sistema elettronico touch CVD.

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 00 906 00 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 06 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 28 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-M 01 920 28 99 pag. 146 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-V 01 921 28 99 pag. 147 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 819 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 820 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 822 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 823 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178​
Nota
• Filtro di protezione CVD non impiegabile in connubio con rubinetteria collegata al sistema 

di gestione acqua SWS. 
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Panoramica miscelatori doccia a parete (Set parti esterne)	

LINUS D-SC-M

LINUS Basic D-SC-M

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre 
ordinare il Masterbox set incasso con gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

LINUS D-SC-V

Caratteristiche funzionali

Rivesti-
mento

Alimenta-
zione

Funzionamento Temperatura Igiene
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Masterbox

Masterbox WBD-SC-M sottotraccia
Acqua miscelata

Per rubinetteria doccia sottotraccia LINUS / LINUS Basic D-SC-M. Attivazione manuale con chiusura 
automatica. Con guide di fissaggio a tenuta ed un rubinetto di arresto interno.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore doccia sotto intonaco con 2 rubinetti di arresto
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- 2 prefiltri
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

•	Raccordo di cacciata
•	Coperchio pulizia

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile
•	Portata a 3 bar: 10 l/min
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Dimensioni: L 138 mm x A 149 mm x P 120 mm
•	Profondità d‘incasso: 80 - 104 mm
•	Attacco: 2 R 1/2 F
•	Uscita: R 1/2 F
•	Certificati: P-IX 19960/IB, DIN-DVGW, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 1,91 kg/Pezzo 01 867 00 99

Articoli abbinati necessari
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-M 01 832 06 99 pag. 153 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-M 01 832 28 99 pag. 153

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 919 00 99 pag. 151

Articoli abbinati consigliati
• Modulo doccia MONTUS 03 091 00 99 pag. 154​​​

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
•	Collare estensibile
•	Nastro adesivo

Dati tecnici
•	Dimensioni: L 267 mm x A 280 mm

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 00 919 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106 oppure
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - Masterbox

Masterbox WBD-SC-V sottotraccia
Acqua premiscelata

Per rubinetteria doccia sottotraccia LINUS D-SC-V. Attivazione manuale con chiusura automatica. 
Con guide di fissaggio a tenuta ed un rubinetto di arresto interno.

In dotazione
• Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Miscelatore per doccia sotto intonaco con rubinetto di arresto
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- Prefiltro
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB

• Raccordo di cacciata
• Coperchio pulizia

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile
• Portata a 3 bar: 10 l/min
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
• Dimensioni: L 138 mm x A 149 mm x P 120 mm
• Profondità d‘incasso: 80 - 104 mm
• Attacco: R 1/2 F
• Uscita: R 1/2 F
• Certificati: P-IX 19960/IB, DIN-DVGW, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: B

UI: 1, P: 1,70 kg/Pezzo 01 827 00 99

Articoli abbinati necessari
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-V 01 833 06 99 pag. 154 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-V 01 833 28 99 pag. 154

Per l’impermeabilizzazione conformemente alla norma DIN 18534
• Collare estensibile 00 919 00 99 pag. 152

Articoli abbinati consigliati
• Modulo doccia MONTUS 03 091 00 99 pag. 154​​​

Collare estensibile
Per l’impermeabilizzazione di masterbox SCHELL conformemente alla norma DIN 18534.

In dotazione
• Collare estensibile
• Nastro adesivo

Dati tecnici
• Dimensioni: L 267 mm x A 280 mm

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 00 919 00 99

In combinazione con
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106 oppure
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152​​



153

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - A chiusura temporizzata

Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-M
Acqua miscelata

Per masterbox WBD-SC-M sottotraccia. Attivazione manuale con chiusura automatica.

In dotazione
•	Frontalino

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-M con blocco di sicurezza
•	Telaio di montaggio
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Attivazione Ottone
•	Superficie: Attivazione cromato
•	Dimensioni frontalino: L 180 mm x A 188 mm x P 11,5 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,22 kg/Pezzo 01 832 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,24 kg/Pezzo 01 832 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151

Articoli abbinati consigliati
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Cartuccia di prolungamento D-SC-M 29 648 06 99 pag. 161 oppure
• Cartuccia di prolungamento D-SC-M 29 649 06 99 pag. 161

Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-M
Acqua miscelata

Per masterbox WBD-SC-M sottotraccia. Attivazione manuale con chiusura automatica.

In dotazione
•	Frontalino

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-M con blocco di sicurezza
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Attivazione Ottone; Frontalino Acciaio inossidabile
•	Superficie: Attivazione cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni frontalino: L 190 mm x A 190 mm x P 3 mm

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,40 kg/Pezzo 01 902 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151

Articoli abbinati consigliati
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Cartuccia di prolungamento D-SC-M 29 648 06 99 pag. 161 oppure
• Cartuccia di prolungamento D-SC-M 29 649 06 99 pag. 161
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Rubinetteria a incasso per doccia - A chiusura temporizzata / Accessori

Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-V
Acqua premiscelata

Per masterbox WBD-SC-V sottotraccia. Attivazione manuale con chiusura automatica.

In dotazione
• Frontalino

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-V con blocco di sicurezza
• Telaio di montaggio
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Materiale: Attivazione Ottone
• Superficie: Attivazione cromato
• Dimensioni frontalino: L 180 mm x A 188 mm x P 11,5 mm

Materiale: Frontalino Ottone, Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,40 kg/Pezzo 01 833 06 99

Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile,
Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,44 kg/Pezzo 01 833 28 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152

Articoli abbinati consigliati
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

In caso di eccessiva profondità del Masterbox ad incasso
• Set prolunga D-SC-V / W-SC-V 25 mm 01 872 06 99 pag. 161 oppure
• Set prolunga D-SC-V / W-SC-V 50 mm 01 873 06 99 pag. 161

Modulo doccia MONTUS
Modulo doccia H 223,3 cm Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Telaio di profi-
lati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse. Messo a punto per 
l’alloggiamento di masterbox sottotraccia SCHELL (doccia).

In dotazione
• Modulo doccia

	- Traversa con attacco soffione doccia antivibrazioni, regolabile in altezza
	- Traversa per masterbox, regolabile in altezza
	- Tubo flessibile
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

• Angolatura di montaggio
• Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 223,3 cm
• Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 14,64 kg/Pezzo 03 091 00 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-E-T sottotraccia 01 802 00 99 pag. 133 oppure
• Masterbox WBD-SC-T sottotraccia 01 800 00 99 pag. 139 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag. 151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Domotica per impianti sanitari - SCHELL Single control (SSC) 

Chiavetta USB SSC
La chiavetta USB SSC contiene il software USB SSC per la parametrizzazione  e la diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
•	Memoria operativa: ≥1 GB RAM
•	Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

•	Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
•	Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
•	Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 95 598 00 99

Articoli abbinati necessari
• Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 155

Adattatore USB SSC
Il software attuale USB SSC con le istruzioni di impiego ed il driver possono essere scaricati gratuita-
mente al sito www. schell.eu. L’adattatore USB SSC serve alla parametrizzazione e alla diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
•	Memoria operativa: ≥1 GB RAM
•	Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

•	Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
•	Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
•	Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 01 586 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Chiavetta USB SSC 95 598 00 99 pag. 155
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Disinfezione termica 12 V

Valvola elettromagnetica per disinfezione termica
Monostabile, 12 V

La valvola elettromagnetica può essere impiegata anche successivamente con un attacco previsto 
per una tubazione acqua. Funzione:L‘acqua calda viene convogliata alla valvola termostatica nel 
bypass. Il comando avviene dal collegamento interno (condutture presenti nell’edificio, interruttore 
a chiave, ecc.)

In dotazione
• Valvola elettromagnetica disinf.term., monostabile 12 V con ugello filettato e prefiltro
• Cavo adattatore

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 875 00 99

Articoli abbinati necessari
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99

pag. 157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

Articoli abbinati consigliati
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag. 156 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 156
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156​​​

Cavo di collegamento disinfezione termica
Per il collegamento tra alimentatore a 12 V e valvola elettromagnetica disinfezione termica.

Lunghezza: 5 m
UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 51 014 00 99

Lunghezza: 10 m
UI: 1, P: 0,28 kg/Pezzo 51 015 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156​​​

Interruttore a chiave per disinfezione termica
Per attivare la disinfezione termica o un blocco risciacquo. Chiave a 2 posizioni: di arresto e di chi-
usura.

In dotazione
• Interruttore a chiave esterno 240V/3A
• 2 chiavi

Dati tecnici
• Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 01 538 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99

pag. 157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157​​
Istruzioni di montaggio
• Collegamento possibile solo alle valvole elettromagnetiche monostabili SCHELL con 

alimentatori SCHELL o cassette di distribuzione elettriche SCHELL.​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Disinfezione termica 12 V

Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per un massimo di 2 valvole elettromagnetiche per la disinfezione termica. Adatto a scatola tonda 
da incasso per alimentatore Ø 68 mm, profondità min. 47 mm.

In dotazione
•	Alimentatore da rete
•	Cavo adattatore

Dati tecnici
•	Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
•	Uscita: 12 VDC, Su connettore

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 01 566 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag. 156 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 156

Istruzioni di montaggio
• Impiegare esclusivamente cavi di collegamento SCHELL.​

Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per un massimo di 12 valvole elettromagnetiche per la disinfezione termica. Per il montaggio su 
guide posteriori da 35 mm (conforme alla norma EN 60715).

In dotazione
•	Alimentatore da rete

Dati tecnici
•	Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
•	Uscita: 12 VDC, 2,5 A

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 490 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag. 156 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 156

Istruzioni di montaggio
• Impiegare esclusivamente cavi di collegamento SCHELL.
• Morsettiera e guida a carico del fornitore.​

Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per un massimo di 12 valvole elettromagnetiche per la disinfezione termica. Alloggiamento con pre-
stampe per  viti d’arresto ISO e 4 blocchi del coperchio.

In dotazione
•	Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Blocco terminali di collegamento a 12 posizioni
	- Alimentatore da rete con guide

Dati tecnici
•	Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
•	Uscita: 12 VDC, 2,5 A
•	Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 1,51 kg/Pezzo 01 537 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag. 156 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 156

Istruzioni di montaggio
• Impiegare esclusivamente cavi di collegamento SCHELL.​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Rubinetteria per doccia

Soffione doccia COMFORT Flex
Angolo d’inclinazione regolabile. Soffione doccia a getto soft con protezione antivandalismo e nodi 
anticalcare. La struttura a gomito minimizza la propensione al suicidio.

In dotazione
• Soffione doccia

Dati tecnici
• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Angolo d‘inclinazione: 12 - 32 °
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Certificati: P-IX 29941/IZ, DIN-DVGW, ACS, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: Z

UI: 1, P: 0,50 kg/Pezzo 01 821 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 159

Nota
• Effetto del getto 12 °: a 260 mm, b 430 mm, c 690 mm 
• Effetto del getto 32 °: a 730 mm, b 480 mm, c 1210 mm 

Limitatore di portata LEED
Per soffione doccia COMFORT Flex.

Limitazione della portata per ridurre la quantità di portata garantendo un comfort equivalente.  
3 punti LEED per l’impiego in settori pubblici e privati.

Dati tecnici
• Portata: max. 6 l/min indipendente dalla pressione

UI: 1, P: 0,001 kg/Pezzo 63 017 00 99

In combinazione con
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158​​

Soffione doccia senza diffusore nebbia
Soffione doccia con protezione da atti vandalici e con  angolo d’inclinazione regolabile. La struttura 
a gomito minimizza la propensione al suicidio.

Dati tecnici
• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Alloggiamento Cromo
• Angolo d‘inclinazione: 14 - 26 °
• Attacco: DN 15 R 1/2 M

UI: 1, P: 1,11 kg/Pezzo 01 814 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Rubinetteria per doccia

Valvola prelievo campioni COMFORT Flex
Valvola per campionatura conforme alla norma DIN ISO 19 458.

In dotazione
•	Valvola di prelievo campione
•	Tubo di prelievo a 90° con dado per raccordi e guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Dado per raccordi Ottone; Tubo di prelievo Acciaio legato; Alloggiamento Ottone con-

forme alla norma tedesca TrinkwV
•	Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati

UI: 1, P: 0,36 kg/Pezzo 01 823 00 99

In combinazione con
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158​​

Valvola prelievo campioni  per soffione doccia
Valvola per campionatura conforme alla norma DIN ISO 19 458.

In dotazione
•	Valvola di prelievo campione
•	Tubo di prelievo a 90° con dado per raccordi e guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Dado per raccordi Ottone; Tubo di prelievo Acciaio legato; Alloggiamento Ottone con-

forme alla norma tedesca TrinkwV
•	Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati

Per soffione doccia BASIC (fino al 2015)
UI: 1, P: 0,42 kg/Pezzo 01 816 00 99

Per soffione doccia COMFORT / Aerosolarm
UI: 1, P: 0,42 kg/Pezzo 01 817 00 99

In combinazione con
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Tubo di prelievo per valvola campione
Tubo di prelievo con angolo a 90° per il il campionamento, conforme alla norma DIN ISO 19 458.

In dotazione
•	Tubo di prelievo a 90° con dado per raccordi e guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Dado per raccordi Ottone; Tubo di prelievo Acciaio legato
•	Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati
•	Attacco: R 3/4 F

UI: 1, P: 0,09 kg/Pezzo 50 756 00 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Rubinetteria per doccia

Disco di blocco pulsante miscelatore termostatico
Per bloccare il tasto di limitazione acqua calda.

In dotazione
• Disco di blocco

Dati tecnici
• Materiale: Plastica

UI: 1, P: 0,004 kg/Pezzo 77 673 00 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 28 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 06 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-T 01 900 28 99 pag. 140 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 819 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 823 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 820 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 802 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 822 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 815 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 825 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 824 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178​​

Miscelatore termostato EasyGrip
Con leva allungabile e livello fisso della temperatura. Agevola l’impostazione della temperatura, 
limita la temperatura massima. Accessori per tutta la rubinetteria doccia esterna LINUS, LINUS 
BASIC e i pannelli doccia davanti a parete LINUS con miscelatore termostatico.

In dotazione
• Miscelatore termostato

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 29 192 06 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 28 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 06 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-T 01 900 28 99 pag. 140 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 819 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 823 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 820 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 802 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 815 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 822 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 825 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 824 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Rubinetteria per doccia

Set prolunga D-SC-V / W-SC-V
Acqua premiscelata

Prolungamento fino alla profondità dei Masterbox ad incasso WBW-SC-V o WBD-SC-V.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo

Prolunga di: 25 mm
UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 872 06 99

Prolunga di: 50 mm
UI: 1, P: 0,29 kg/Pezzo 01 873 06 99

In combinazione con
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-V 01 833 28 99 pag. 154 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-V 01 833 06 99 pag. 154

Cartuccia di prolungamento D-SC-M
Prolungamento fino alla profondità del Masterbox ad incasso WBD-SC-M.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo

Prolunga di: 25 mm
UI: 1, P: 0,58 kg/Pezzo 29 648 06 99

Prolunga di: 50 mm
UI: 1, P: 0,68 kg/Pezzo 29 649 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-M 01 832 06 99 pag. 153 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-M 01 832 28 99 pag. 153 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-M 01 902 28 99 pag. 153​​​

Set prolunga D-C-M
Prolungamento fino alla profondità dei Masterbox ad incasso WBD-E-M.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo

Prolunga di: 25 mm
UI: 1, P: 0,27 kg/Pezzo 01 888 06 99

Prolunga di: 50 mm
UI: 1, P: 0,32 kg/Pezzo 01 889 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 06 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 28 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-M 01 920 28 99 pag. 146​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Rubinetteria per doccia

Set prolunga D-SC-T
Prolungamento fino alla profondità del Masterbox ad incasso WBD-SC-T.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

Prolunga di: 25 mm
UI: 1, P: 0,42 kg/Pezzo 01 859 06 99

Prolunga di: 50 mm
UI: 1, P: 0,57 kg/Pezzo 01 863 06 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 28 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 06 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-T 01 900 28 99 pag. 140​​

Set prolunga D-E-T
Prolungamento fino alla profondità dei Masterbox ad incasso WBD-E-T.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

Prolunga di: 25 mm
UI: 1, P: 0,31 kg/Pezzo 01 860 06 99

Prolunga di: 50 mm
UI: 1, P: 0,38 kg/Pezzo 01 865 06 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135​​



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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1 Miscelatori per lavabi, docce e cucine

Informazione sul prodotto 					 166 - 167 / 188 - 189

15	 Pannelli doccia in alluminio / acciaio inox

- Sistema elettr. touch CVD - termostato	 168 - 169 / 174 - 175

- A chiusura temporizzata - termostato	 170 / 176

Pannelli doccia in alluminio

- A chiusura temporizzata - acqua miscelata / prem.	171

- Monoleva - acqua miscelata 172

Pannelli doccia in acciaio inox

- Sistema elettronico touch CVD - termostato

		 con doccetta manuale / soffione doccia 177- 178

- Accessori 	173 / 179 - 187

14	 Miscelatori doccia davanti alla parete

Attacco doccia in alto / in basso

- Sistema elettronico touch CVD 190 - 193		

- A chiusura temporizzata - acqua miscelata term.	194 - 195

- Aperto/Chiuso - termostato /

Monoleva - acqua miscelata 196 - 197

- Acqua miscelata - termostato 198

- Accessori 199 - 203

SCHELL Pannello doccia LINUS DP-C-T 165 
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Caratteristiche funzionali

Funzionamento

LINUS DP-SC-M/V

LINUS DP-SC-T

LINUS DP-C-T

Temperatura Igiene Alimen-
tazione

Panoramica miscelatori doccia davanti alla parete (Pannelli doccia in alluminio)

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni miscelatore doccia davanti alla parete (pannello doccia) occorre ordinare 
gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

LINUS DP-EH-M

SCHELL Miscelatori con valvola termostatica

Per i dispositivi in cui viene richiesta sia un‘impostazione individuale della temperatura sia una regolazione costante della temperatura 
della doccia/dell‘acqua sono disponibili i miscelatori doccia SCHELL con valvola termostatica. Si dovrebbero scegliere questi modelli 
soprattutto laddove vi è il pericolo di scottarsi, ossia in ospedali, scuole, scuole materne, case di riposo ecc. come indicato dalla norma eu-
ropea EN 806-2, par. 9.3.2. I miscelatori con valvola termostatica SCHELL prevedono il blocco automatico della colonna dell‘acqua calda 
in caso di mancanza di acqua fredda. E‘ preimpostato un limite della temperatura massima a 38 °C, tuttavia è anche possibile impostare 
un altro limite della temperatura. I miscelatori con valvola termostatica dispongono di un pulsante di bloccaggio che, se viene sbloccato, 
permette di impostare una temperatura maggiore del limite già impostato.
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Functional features

Function

LINUS Inox DP-C-T-H

LINUS Inox DP-SC-T

LINUS Inox DP-C-T

Temperature Hygiene Energy 
suply

Panoramica miscelatori doccia davanti alla parete (Pannelli doccia in acciaio inox)

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni miscelatore doccia davanti alla parete (pannello doccia) occorre ordinare 
gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

LINUS Inox DP-C-T-D-H
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Alluminio

Pannello doccia LINUS DP-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In profilato estruso in alluminio stabile con superficie anodizzata d‘alta qualità. Attivazione via sistema 
elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. Funzionamento ad alimentazione da 
batteria o da rete opzionale. Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. 
Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Di facile montaggio e manutenzione 
grazie al rivestimento frontale apribile. Adatto ad attacchi da dietro o per attacchi esterni dall’alto. A 
scelta con valvola elettromagnetica per disinfezione termica con SWS.

In dotazione
• Pannello doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempera-
tura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB), - 2 prefiltri

•	Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto, • Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (da 10 a 360 s in 10 livelli di programma , impostazione di fabbrica 20 s)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar, • Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ottone; Soffione doccia Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; 

Alloggiamento Alluminio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 
norma tedesca sull‘acqua TrinkwV

•	Superficie: Attivazione cromato; Soffione doccia Cromo; Alloggiamento Alluminio spazzolato, anodizzato
• Dimensioni: L 226 mm x A 1200 mm x P 115 mm, • Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Mit Soffione doccia COMFORT Flex, angolo 
d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivandalismo,
con getto leggero e ringrossi anticalcare
Certificazioni: ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 13,76 kg/Pezzo 00 819 08 99 

Mit Valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di 
una disinfezione termica automatica (conforme al foglio 
tecnico DVGW, W 551) e Soffione doccia COMFORT 
Flex, angolo d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivan-
dalismo, con getto leggero e ringrossi anticalcare
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 13,66 kg/Pezzo 00 830 08 99 

Mit Soffione doccia AEROSOLARM 20° ± 6°, antivandalismo
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 14,42 kg/Pezzo 00 822 08 99 

Mit Valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione 
di una disinfezione termica automatica (conforme al
foglio tecnico DVGW, W 551) e Soffione doccia
AEROSOLARM 20° ± 6°, antivandalismo
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 15,50 kg/Pezzo 00 829 08 99 

Articoli abbinati necessari
Per funzionamento con SWS.
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Per funzionamento con sistema a radiofrequenza estensibile bus BE-F o senza SWS
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 583 00 99 pag. 137 oppure
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136

In connubio con alimentatore
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS

00 809 08 99 pag. 173
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm

08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm

08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 150-450 mm

00 839 08 99 pag. 173 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 451-950 mm

00 840 08 99 pag. 173
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

Non in connubio con SWS e modulo SSC Bluetooth
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137

Per 00 819 08 99 e 00 830 08 99
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183

Per 00 822 08 99 e 00 829 08 99
• Valvola prelievo campioni  per soffione doccia 01 817 00 99 pag. 183



169

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

​​​

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Alluminio

Pannello doccia LINUS DP-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In profilato estruso in alluminio stabile con superficie anodizzata d‘alta qualità. Attivazione via sistema 
elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. Funzionamento ad alimentazione da 
batteria o da rete opzionale. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Di facile 
montaggio e manutenzione grazie al rivestimento frontale apribile. Adatto ad attacchi da dietro o per 
attacchi esterni dall’alto. Valvola elettromagnetica per disinfezione termica integrata.

In dotazione
•	Pannello doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempera-
tura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- Valvola elettromagnetica 12 V per l‘esecuzione di una disinfezione termica manuale (conforme al 
foglio tecnico DVGW, W 551)

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- 2 prefiltri

•	Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (da 10 a 360 s in 10 livelli di programma , impostazione di fabbrica 20 s)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
•	Materiale: Attivazione Ottone; Soffione doccia Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; 

Alloggiamento Alluminio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 
norma tedesca sull‘acqua TrinkwV

•	Superficie: Attivazione cromato; Soffione doccia Cromo; Alloggiamento Alluminio spazzolato, anodizzato
•	Dimensioni: L 226 mm x A 1200 mm x P 115 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Mit Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione 
regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto leggero e  
ringrossi anticalcare
Certificazioni: ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 13,64 kg/Pezzo 00 820 08 99 

Mit Soffione doccia AEROSOLARM 20° ± 6°, antivandalismo
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 17,00 kg/Pezzo 00 823 08 99 

Articoli abbinati necessari
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 583 00 99 pag. 137 oppure
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136

In connubio con alimentatore
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137

Per disinfezione termica manuale
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
•	Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99

pag. 157 oppure
•	Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS 00 809 08 99 pag. 173
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 150-450 mm 00 839 08 99 pag. 173 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 451-950 mm 00 840 08 99 pag. 173
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

Non in connubio con SWS e modulo SSC Bluetooth
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137

Per 00 820 08 99
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183

Per 00 823 08 99
• Valvola prelievo campioni  per soffione doccia 01 817 00 99 pag. 183
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Alluminio

Pannello doccia LINUS DP-SC-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In profilato estruso in alluminio stabile con superficie anodizzata d‘alta qualità. Attivazione manuale 
con chiusura automatica. Di facile montaggio e manutenzione grazie al rivestimento frontale apribi-
le. Adatto ad attacchi da dietro o per attacchi esterni dall’alto. Valvola elettromagnetica per disinfe-
zione termica integrata o optional.

In dotazione
• Pannello doccia esterno a chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempe-
ratura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scot-
tature in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- 2 prefiltri

• Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile (20 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ottone; Soffione doccia Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; 

Alloggiamento Alluminio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 
norma tedesca sull‘acqua TrinkwV

• Superficie: Attivazione cromato; Soffione doccia Cromo; Alloggiamento Alluminio spazzolato, 
anodizzato

• Dimensioni: L 226 mm x A 1200 mm x P 115 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M

Mit Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione 
regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto leggero e 
ringrossi anticalcare
Certificazioni: ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 13,74 kg/Pezzo 00 802 08 99 

Mit Valvola elettromagnetica 12 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica manuale (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551) e Soffione doccia COMFORT Flex, angolo 
d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto 
leggero e ringrossi anticalcare
Certificazioni: ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 15,42 kg/Pezzo 00 815 08 99 

Mit Soffione doccia AEROSOLARM 20° ± 6°, antivandalismo
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 15,50 kg/Pezzo 00 824 08 99 

Mit Valvola elettromagnetica 12 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica manuale (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551) e Soffione doccia AEROSOLARM 20° ± 6°, 
antivandalismo
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 14,90 kg/Pezzo 00 825 08 99 

Articoli abbinati necessari
Per pannelli doccia con disinfezione termica manuale
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
•	Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 566 00 99 pag. 157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 537 00 99 pag. 157

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS 00 809 08 99 pag. 173
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160

In caso di attacco esterno dall’alto
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 150-450 mm 00 839 08 99 pag. 173 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 451-950 mm 00 840 08 99 pag. 173

Per 00 802 08 99 e 00 815 08 99
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183

Per 00 824 08 99 e 00 825 08 99
• Valvola prelievo campioni  per soffione doccia 01 817 00 99 pag. 183​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Alluminio

Pannello doccia  LINUS DP-SC
Acqua miscelata / acqua premiscelata

In profilato estruso in alluminio stabile con superficie anodizzata d‘alta qualità. Attivazione manuale 
con chiusura automatica. Di facile montaggio e manutenzione grazie al rivestimento frontale apribile. 
Adatto ad attacchi da dietro o per attacchi esterni dall’alto.

In dotazione
•	Pannello doccia esterno a chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II

•	Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile (20 s Impostazione di fabbrica)
•	Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
•	Materiale: Attivazione Ottone; Soffione doccia Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; 

Alloggiamento Alluminio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 
norma tedesca sull‘acqua TrinkwV

•	Superficie: Attivazione cromato; Soffione doccia Cromo; Alloggiamento Alluminio spazzolato, anodizzato
•	Dimensioni: L 226 mm x A 1200 mm x P 115 mm

Pannello doccia LINUS DP-SC-M
Acqua miscelata
Mit Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione 
regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto leggero e 
ringrossi anticalcare
Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 12,20 kg/Pezzo 00 803 08 99 

Pannello doccia LINUS DP-SC-V
Acqua premiscelata
Mit Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione 
regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto leggero e 
ringrossi anticalcare
Attacco: DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: ACS, Belgaqua
UI: 1, P: 12,00 kg/Pezzo 00 804 08 99 

Pannello doccia LINUS DP-SC-M
Acqua miscelata
Mit Soffione doccia AEROSOLARM 20° ± 6°, antivandalismo
Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 13,60 kg/Pezzo 00 826 08 99

Pannello doccia LINUS DP-SC-V
Acqua premiscelata
Mit Soffione doccia AEROSOLARM 20° ± 6°, antivandalismo
Attacco: DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: Belgaqua
UI: 1, P: 15,00 kg/Pezzo 00 827 08 99 

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS 00 809 08 99 pag. 173
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 150-450 mm 00 839 08 99 pag. 173 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 451-950 mm 00 840 08 99 pag. 173

Per 00 803 08 99 e 00 804 08 99
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183

Per 00 826 08 99 e 00 827 08 99
• Valvola prelievo campioni  per soffione doccia 01 817 00 99 pag. 183​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Alluminio

Pannello doccia LINUS DP-EH-M
Acqua miscelata

In profilato estruso in alluminio stabile con superficie anodizzata d‘alta qualità. Azionamento manu-
ale monoleva. Di facile montaggio e manutenzione grazie al rivestimento frontale apribile. Adatto 
ad attacchi da dietro o per attacchi esterni dall’alto.

In dotazione
• Pannello doccia esterno monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia in ceramica monoleva di miscelazione, con limitazione dell‘acqua calda e della portata
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

• Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con 
getto leggero e ringrossi anticalcare

• Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Alloggiamento Alluminio; Condotto 

dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
• Superficie: Attivazione cromato; Soffione doccia Cromo; Alloggiamento Alluminio spazzolato, 

anodizzato
• Dimensioni: L 226 mm x A 1200 mm x P 115 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 13,90 kg/Pezzo 00 828 08 99 

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS 00 809 08 99 pag. 173
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 150-450 mm 00 839 08 99 pag. 173 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS 451-950 mm 00 840 08 99 pag. 173
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 15Accessori - Miscelatori doccia a parete - Alluminio

Attacco rivestito del pannello doccia LINUS
In profilato estruso in alluminio stabile con superficie spazzolata d‘alta qualità (produzione da luglio 
2020) o sabbiata (produzione fino a giugno 2020) e anodizzata.

In dotazione
•	Raccordo filettato
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Alluminio

Lunghezza computo metrico: 150 - 450 mm, Superficie: 
Spazzolato, anodizzato (in produzione da luglio 2020)
UI: 1 00 839 08 99

Lunghezza computo metrico: 451 - 950 mm, Superficie: 
Spazzolato, anodizzato (in produzione da luglio 2020)
UI: 1 00 840 08 99

Lunghezza computo metrico: 150 - 450 mm, Superficie: 
Spazzolato, anodizzato (in produzione fino a giugno 2020)
UI: 1 00 810 08 99

Lunghezza computo metrico: 451 - 950 mm, Superficie: 
Spazzolato, anodizzato (in produzione fino a giugno 2020)
UI: 1 00 812 08 99

In combinazione con
Tutti i pannelli doccia LINUS (versione in alluminio)

Istruzioni di montaggio
• Lunghezza conforme a computo metrico del fornitore.Per il modulo d’ordine consultare il 

sito  www.schell.eu.

Attenzione!
Tra il pannello doccia e il rivestimento dell’attacco sono possibili divergenze di colore dovute 
alla produzione. 

Per scegliere l’attacco rivestito idoneo occorre prestare attenzione che coincidano il tipo di 
superficie (spazzolato, in produzione da luglio 2020 o sabbiato, in produzione da giugno 
2020) del pannello doccia e dell’attacco rivestito! 

Set di tubi di collegamento per pannello doccia
Per l‘attacco esterno dall’alto.

In dotazione
•	2 raccordi filettati conici a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	2 dadi per raccordi
•	2 tubi in rame Ø 16 mm

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/4 F
•	Uscita: R 1/2 F

Lunghezza: 500 mm
UI: 1, P: 0,53 kg/Pezzo 08 481 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 1, P: 0,91 kg/Pezzo 08 482 06 99

Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS
Ripiano d’appoggio per tutti i pannelli doccia SCHELL LINUS (alluminio) per un montaggio successivo.

In dotazione
•	Materiale di fissaggio
•	Ripiano di appoggio

Dati tecnici
•	Materiale: Alluminio
•	Superficie: Alluminio anodizzato

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 00 809 08 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Acciaio inox

Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In acciaio inossidabile di elevata qualità 1.4404 con superficie spazzolata. Miscelatore doccia inte-
grato SCHELL. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. 
Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al collegamento rete con il 
sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control 
SSC. Di facile montaggio e manutenzione grazie al rivestimento frontale apribile. Adatto ad attacchi da 
dietro o per attacchi esterni dall’alto. A scelta con valvola elettromagnetica per disinfezione termica con 
SWS.

In dotazione
• Pannello doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempera-
tura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- 2 prefiltri

• Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto 
leggero e ringrossi anticalcare

• Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (da 10 a 360 s in 10 livelli di programma , impostazione di fabbrica 20 s)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ottone; Alloggiamento Acciaio inossidabile 1.4404; Tubazione Plastica confor-

me alla norma tedesca TrinkwV; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Attivazione cromato; Alloggiamento Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni: L 240 mm x A 1200 mm x P 80 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 11,92 kg/Pezzo 00 841 28 99 

Mit Valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
UI: 1, P: 12,81 kg/Pezzo 00 843 28 99

Articoli abbinati necessari
Per funzionamento con SWS.
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Per funzionamento con sistema a radiofrequenza estensibile bus BE-F o senza SWS
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 583 00 99 pag. 137 oppure
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136

In connubio con alimentatore
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS Inox 00 850 28 99 pag. 179
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 849 28 99 pag. 179 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 851 28 99 pag. 179
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Non in connubio con SWS e modulo SSC Bluetooth
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Acciaio inox

Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In acciaio inossidabile di elevata qualità 1.4404 con superficie spazzolata. Miscelatore doccia inte-
grato SCHELL. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. 
Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al collegamento rete con il 
sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control 
SSC. Messo a punto per la disinfezione termica manuale. Di facile montaggio e manutenzione grazie al 
rivestimento frontale apribile. Adatto ad attacchi da dietro o per attacchi esterni dall’alto.

In dotazione
• Pannello doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempera-
tura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- Valvola elettromagnetica 12 V per l‘esecuzione di una disinfezione termica manuale (conforme al 
foglio tecnico DVGW, W 551)

• 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
• 2 prefiltri
• Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto 

leggero e ringrossi anticalcare
• Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (da 10 a 360 s in 10 livelli di programma , impostazione di fabbrica 20 s)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ottone; Alloggiamento Acciaio inossidabile 1.4404; Tubazione Plastica confor-

me alla norma tedesca TrinkwV; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Attivazione cromato; Alloggiamento Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni: L 240 mm x A 1200 mm x P 80 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: Belgaqua

Mit Valvola elettromagnetica 12 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica manuale (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
UI: 1, P: 12,80 kg/Pezzo 00 842 28 99 

Articoli abbinati necessari
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 583 00 99 pag. 137 oppure
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136

In connubio con alimentatore
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137

Per disinfezione termica manuale
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99 pag. 

157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS Inox 00 850 28 99 pag. 179
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 849 28 99 pag. 179 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 851 28 99 pag. 179
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

Non in connubio con SWS e modulo SSC Bluetooth
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Acciaio inox

Pannello doccia LINUS Inox DP-SC-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In acciaio inossidabile di elevata qualità 1.4404 con superficie spazzolata. Miscelatore doccia inte-
grato SCHELL. Attivazione manuale con chiusura automatica. Di facile montaggio e manutenzione 
grazie al rivestimento frontale apribile. Adatto ad attacchi da dietro o per attacchi esterni dall’alto. 
Valvola elettromagnetica per disinfezione termica integrata o optional.

In dotazione
• Pannello doccia esterno a chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempe-
ratura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
•	2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
• 2 prefiltri
• Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con 

getto leggero e ringrossi anticalcare
• Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile (20 s Impostazione di fabbrica)
• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ottone; Alloggiamento Acciaio inossidabile 1.4404; Tubazione Plastica 

conforme alla norma tedesca TrinkwV; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca 
TrinkwV

• Superficie: Attivazione cromato; Alloggiamento Acciaio inossidabile spazzolato
• Dimensioni: L 240 mm x A 1200 mm x P 80 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 12,00 kg/Pezzo 00 844 28 99 

Mit Valvola elettromagnetica 12 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica manuale (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
UI: 1, P: 12,80 kg/Pezzo 00 845 28 99 

Articoli abbinati necessari
Solo per 00 845 28 99:
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156
•	Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 566 00 99 pag. 157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 537 00 99 pag. 157

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS Inox 00 850 28 99 pag. 179
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 849 28 99 pag. 179 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 851 28 99 pag. 179
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Acciaio inox

Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In acciaio inossidabile di elevata qualità 1.4404 con superficie spazzolata. Miscelatore doccia inte-
grato SCHELL. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. 
Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al collegamento rete con il 
sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control 
SSC. Di facile montaggio e manutenzione grazie al rivestimento frontale apribile. Adatto ad attacchi da 
dietro o per attacchi esterni dall’alto.

In dotazione
• Pannello doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempera-
tura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- 2 prefiltri

• Doccetta manuale, a regolazione tripla e tubo flessibile di collegamento
• Asta doccia
• Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (da 10 a 360 s in 10 livelli di programma , impostazione di fabbrica 20 s)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ottone; Alloggiamento Acciaio inossidabile 1.4404; Tubazione Plastica confor-

me alla norma tedesca TrinkwV; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Attivazione cromato; Alloggiamento Acciaio inossidabile spazzolato
• Dimensioni: L 240 mm x A 1200 mm x P 80 mm
• Lunghezza tubo doccetta: 1500 mm
• Lunghezza asta doccetta: 678 mm
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
• Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 12,26 kg/Pezzo 00 846 28 99 

Articoli abbinati necessari
Per funzionamento con SWS.
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Per funzionamento con sistema a radiofrequenza estensibile bus BE-F o senza SWS
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 583 00 99 pag. 137 oppure
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136

In connubio con alimentatore
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS Inox 00 850 28 99 pag. 179
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 849 28 99 pag. 179 oppure
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 851 28 99 pag. 179
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

Non in connubio con SWS e modulo SSC Bluetooth
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137​​​

M
is

ce
la

to
ri

 d
oc

ci
a



178

Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 15Miscelatori doccia a parete - Pannelli doccia - Acciaio inox

Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

In acciaio inossidabile di elevata qualità 1.4404 con superficie spazzolata. Miscelatore doccia inte-
grato SCHELL. Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. 
Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete opzionale. Adatto al collegamento rete con il 
sistema di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control 
SSC. Bocchetta d’erogazione su soffione doccia o doccetta manuale, commutabile. Di facile montaggio 
e manutenzione grazie al rivestimento frontale apribile. Adatto ad attacchi da dietro o per attacchi 
esterni dall’alto.

In dotazione
• Pannello doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- Pulsante di attivazione per valvola termostatica con blocco di sicurezza, limitazione della tempera-
tura a 38°C bloccabile e sbloccabile

	- Ballerino soffione doccia/doccetta manuale
	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- Valvola elettromagnetica da 6 V
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- 2 prefiltri

• Doccetta manuale, a regolazione tripla e tubo flessibile di collegamento
• Soffione doccia COMFORT Flex, angolo d’inclinazione regolabile 12 - 32°, antivandalismo, con getto 

leggero e ringrossi anticalcare
• Accessori per il collegamento con rubinetto/i d’arresto
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (da 10 a 360 s in 10 livelli di programma , impostazione di fabbrica 20 s)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C per periodi limitati
• Materiale: Attivazione Ottone; Alloggiamento Acciaio inossidabile 1.4404; Tubazione Plastica confor-

me alla norma tedesca TrinkwV; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Attivazione cromato; Alloggiamento Acciaio inossidabile spazzolato
• Dimensioni: L 240 mm x A 1200 mm x P 80 mm
•	Lunghezza tubo doccetta: 1500 mm
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 13,40 kg/Pezzo 00 847 28 99 

Articoli abbinati necessari
Per funzionamento con SWS.
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
•	SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Per funzionamento con sistema a radiofrequenza estensibile bus BE-F o senza SWS
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 315 00 99 pag. 136 oppure
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 582 00 99 pag. 136 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

01 583 00 99 pag. 137 oppure
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 136

In connubio con alimentatore
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137

Articoli abbinati consigliati
• Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS Inox 00 850 28 99 pag. 179
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 500 mm 08 481 06 99 pag. 173 oppure
• Set di tubi di collegamento per pannello doccia 1000 mm 08 482 06 99 pag. 173
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 849 28 99 pag. 179
• Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox 00 851 28 99 pag. 179
• Miscelatore termostato EasyGrip 29 192 06 99 pag. 160
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184

Non in connubio con SWS e modulo SSC Bluetooth
• Filtro di protezione CVD 00 906 00 99 pag. 137​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 15Accessori - Miscelatori doccia a parete - Acciaio inox

Attacco rivestito del pannello doccia LINUS Inox
Rivestimento dell’attacco per coprire l’alimentazione di acqua calda o fredda con posa sull’esterno.

In dotazione
•	Raccordo filettato, • Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Acciaio inossidabile 1.4404, • Superficie: Acciaio inossidabile spazzolato

Lunghezza computo metrico: 150 - 450 mm
UI: 1 00 849 28 99

Lunghezza computo metrico: 451 - 950 mm
UI: 1 00 851 28 99

In combinazione con
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-SC-T 00 844 28 99 pag. 176 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-SC-T 00 845 28 99 pag. 176 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178

​Nota
• Lunghezza conforme a computo metrico del fornitore.Per il modulo d’ordine consultare il 

sito www.schell.eu. 
• Tra il pannello doccia e il rivestimento dell’attacco sono possibili divergenze di colore 

dovute alla produzione. 

Set di tubi di collegamento per pannello doccia
Per l‘attacco esterno dall’alto.

In dotazione
•	2 raccordi filettati conici a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	2 dadi per raccordi
•	2 tubi in rame Ø 16 mm

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/4 F
•	Uscita: R 1/2 F

Lunghezza: 500 mm
UI: 1, P: 0,53 kg/Pezzo 08 481 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 1, P: 0,91 kg/Pezzo 08 482 06 99

Ripiano di appoggio pannello doccia LINUS Inox
Ripiano d’appoggio per tutti i pannelli doccia SCHELL LINUS Inox per un montaggio successivo a 
sinistra o a destra.

In dotazione
•	Ripiano di appoggio
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Acciaio inossidabile 1.4404
•	Superficie: Acciaio inossidabile spazzolato

UI: 1, P: 0,24 kg/Pezzo 00 850 28 99

In combinazione con
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-SC-T 00 844 28 99 pag. 176 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-SC-T 00 845 28 99 pag. 176 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
•	Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178​
Nota
• Tra il pannello doccia e il ripiano d’appoggio sono possibili divergenze di colore dovute alla 

produzione. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Alimentazione elettrica per rubinetteria CVD

Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
• Alimentatore a spina sotto intonaco
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 01 315 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​​​

Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS. Per il montaggio su guida da 35 mm (conforme alla 
norma EN 60715).

In dotazione
• Alimentatore da rete

	- Alloggiamento per montaggio guide
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 01 582 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​
Istruzioni di montaggio
• Morsettiera e guida a carico del fornitore.​

Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per 1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e a infrarossi. Adatto a tutta la rubinetteria omologata per 
SSC e SWS. Alloggiamento con prestampe per  viti d’arresto ISO e 4 blocchi del coperchio.

In dotazione
• Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Blocco terminali di collegamento a 12 posizioni
	- Alimentatore da rete con guide

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore
• Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 1,62 kg/Pezzo 01 583 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 137 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 137​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Alimentazione elettrica per rubinetteria CVD

Cavo di collegamento universale
Per il collegamento tra alimentatore e miscelatore elettronico. Adatto a tutta la rubinetteria omo-
logata per SSC e SWS.

Lunghezza: 5 m
UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 570 00 99

Lunghezza: 10 m
UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 01 571 00 99

Vano batterie da 6 V universale
Adatto a tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
•	Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	Supporto parete
•	Materiale di fissaggio
•	Nastro 100 mm

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 557 00 99

Filtro di protezione CVD
filtra gli impulsi di disturbo di impianti elettrici non conformi alla norma VDE per impedire eventuali 
disfunzioni del sistema elettronico touch CVD.

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 00 906 00 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 06 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-M 01 919 28 99 pag. 145 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-M 01 920 28 99 pag. 146 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-V 01 921 28 99 pag. 147 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 819 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 820 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 822 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 823 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178​
Nota
• Filtro di protezione CVD non impiegabile in connubio con rubinetteria collegata al sistema 

di gestione acqua SWS. 
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Descrizione articolo Numero di 
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GP 1 / GPP 13Accessori - Rubinetteria per doccia

Miscelatore termostato EasyGrip
Con leva allungabile e livello fisso della temperatura. Agevola l’impostazione della temperatura, 
limita la temperatura massima. Accessori per tutta la rubinetteria doccia esterna LINUS, LINUS 
BASIC e i pannelli doccia davanti a parete LINUS con miscelatore termostatico.

In dotazione
•	Miscelatore termostato

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 29 192 06 99

In combinazione con
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 06 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-C-T 01 918 28 99 pag. 134 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-C-T 01 909 28 99 pag. 135 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 28 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS  D-SC-T 01 809 06 99 pag. 140 oppure
• Doccia sottotraccia LINUS BASIC D-SC-T 01 900 28 99 pag. 140 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 819 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 823 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 820 08 99 pag. 169 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 802 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 815 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-C-T 00 822 08 99 pag. 168 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 825 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS DP-SC-T 00 824 08 99 pag. 170 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 841 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 842 28 99 pag. 175 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T 00 843 28 99 pag. 174 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H 00 846 28 99 pag. 177 oppure
• Pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 00 847 28 99 pag. 178​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 13Accessori - Rubinetteria per doccia

Valvola prelievo campioni COMFORT Flex
Valvola per campionatura conforme alla norma DIN ISO 19 458.

In dotazione
•	Valvola di prelievo campione
•	Tubo di prelievo a 90° con dado per raccordi e guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Dado per raccordi Ottone; Tubo di prelievo Acciaio legato; Alloggiamento Ottone con-

forme alla norma tedesca TrinkwV
•	Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati

UI: 1, P: 0,36 kg/Pezzo 01 823 00 99

In combinazione con
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158​​

Valvola prelievo campioni  per soffione doccia
Valvola per campionatura conforme alla norma DIN ISO 19 458.

In dotazione
•	Valvola di prelievo campione
•	Tubo di prelievo a 90° con dado per raccordi e guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Dado per raccordi Ottone; Tubo di prelievo Acciaio legato; Alloggiamento Ottone con-

forme alla norma tedesca TrinkwV
•	Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati

Per soffione doccia BASIC (fino al 2015)
UI: 1, P: 0,42 kg/Pezzo 01 816 00 99

Per soffione doccia COMFORT / Aerosolarm
UI: 1, P: 0,42 kg/Pezzo 01 817 00 99

In combinazione con
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Tubo di prelievo per valvola campione
Tubo di prelievo con angolo a 90° per il il campionamento, conforme alla norma DIN ISO 19 458.

In dotazione
•	Tubo di prelievo a 90° con dado per raccordi e guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Dado per raccordi Ottone; Tubo di prelievo Acciaio legato
• Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati
•	Attacco: R 3/4 F

UI: 1, P: 0,09 kg/Pezzo 50 756 00 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - SCHELL Single Control (SSC)

Chiavetta USB SSC
La chiavetta USB SSC contiene il software USB SSC per la parametrizzazione  e la diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
• Memoria operativa: ≥1 GB RAM
• Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

• Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
• Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
• Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 95 598 00 99

Articoli abbinati necessari
• Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 155

Modulo SSC Bluetooth®
Per stabilire i parametri wireless della rubinetteria SCHELL compatibile con SSC o per un amplia-
mento opzionale dei risciacqui anti-ristagno. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile 
con App-Store, Play-Store)  e telefonia mobile Android o iOS. Impiegabile come attrezzo per 
l’impostazione di rubinetteria (il modulo si può anche poi togliere) o il modulo rimane sul rubinetto 
(ad esclusione dei miscelatori doccia VITUS, dei sistemi di cacciata SCHELLTRONIC, PURIS E e 
VENUS E a funzionamento a batteria) permettendo risciaqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e 
ad orari specifici. Vengono salvati gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati 
mediante una App e , se necessario, inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo 
SSC Bluetooth® è protetto da un codice d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
• Modulo SSC Bluetooth®

	- Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
• Standard radio: Bluetooth® SMART
• Nastro di frequenza: 2,4 GHz
• Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 00 916 00 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 18Accessori - Domotica per impianti sanitari - SCHELL Single Control (SSC)

Set di conversione per pannello doccia a parete LINUS, da DP-SC-T a DP-C-T
Per un successivo adattamento da attivazione manuale ad attivazione elettronica.

In dotazione
•	Sistema elettronico con touch screen CVD
•	Valvola elettromagnetica con adattatore
•	Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / 
ogni 1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Superficie: Attivazione cromato

UI: 1, P: 0,56 kg/Pezzo 02 162 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Disinfezione termica 12 V

Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per un massimo di 2 valvole elettromagnetiche per la disinfezione termica. Adatto a scatola tonda 
da incasso per alimentatore Ø 68 mm, profondità min. 47 mm.

In dotazione
• Alimentatore da rete
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 12 VDC, Su connettore

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 01 566 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag. 187 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 187

Istruzioni di montaggio
• Impiegare esclusivamente cavi di collegamento SCHELL.​

Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per un massimo di 12 valvole elettromagnetiche per la disinfezione termica. Per il montaggio su 
guide posteriori da 35 mm (conforme alla norma EN 60715).

In dotazione
• Alimentatore da rete

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
• Uscita: 12 VDC, 2,5 A

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 490 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag.187 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 187

Istruzioni di montaggio
• Impiegare esclusivamente cavi di collegamento SCHELL.
• Morsettiera e guida a carico del fornitore.​

Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per un massimo di 12 valvole elettromagnetiche per la disinfezione termica. Alloggiamento con pre-
stampe per  viti d’arresto ISO e 4 blocchi del coperchio.

In dotazione
• Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Blocco terminali di collegamento a 12 posizioni
	- Alimentatore da rete con guide

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
• Uscita: 12 VDC, 2,5 A
• Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 1,51 kg/Pezzo 01 537 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag. 187 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 187

Istruzioni di montaggio
• Impiegare esclusivamente cavi di collegamento SCHELL.​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Valvola elettromagnetica per disinfezione termica
Monostabile, 12 V

La valvola elettromagnetica può essere impiegata anche successivamente con un attacco previsto 
per una tubazione acqua. Funzione:L‘acqua calda viene convogliata alla valvola termostatica nel 
bypass. Il comando avviene dal collegamento interno (condutture presenti nell’edificio, interruttore 
a chiave, ecc.)

In dotazione
•	Valvola elettromagnetica disinf.term., monostabile 12 V con ugello filettato e prefiltro
•	Cavo adattatore

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 875 00 99

Articoli abbinati necessari
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99

pag. 157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157

Articoli abbinati consigliati
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 5 m 51 014 00 99 pag. 187 oppure
• Cavo di collegamento disinfezione termica da 10 m 51 015 00 99 pag. 187
• Interruttore a chiave per disinfezione termica 01 538 00 99 pag. 156​​​

Cavo di collegamento disinfezione termica
Per il collegamento tra alimentatore a 12 V e valvola elettromagnetica disinfezione termica.

Lunghezza: 5 m
UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 51 014 00 99

Lunghezza: 10 m
UI: 1, P: 0,28 kg/Pezzo 51 015 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156​​​

Interruttore a chiave per disinfezione termica
Per attivare la disinfezione termica o un blocco risciacquo. Chiave a 2 posizioni: di arresto e di chi-
usura.

In dotazione
•	Interruttore a chiave esterno 240V/3A
•	2 chiavi

Dati tecnici
•	Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 01 538 00 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica 01 875 00 99 pag. 156
• Alimentatore sottotraccia da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 566 00 99

pag. 157 oppure
• Alimentatore da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 490 00 99 pag. 157 oppure
• Cassetta di distribuzione elettrica da  12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 537 00 99 

pag. 157​​
Istruzioni di montaggio
• Collegamento possibile solo alle valvole elettromagnetiche monostabili SCHELL con 

alimentatori SCHELL o cassette di distribuzione elettriche SCHELL.​

GP 1 / GPP 13Accessori - Disinfezione termica 12 V
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Pagina

01 604 06 99 • • • • • adatt-
abile • 190

01 609 06 99 • • • • • •* • 190

Pagina

01 600 06 99 • • adatt-
abile 194

01 605 06 99 • • •* 194

Pagina

01 601 06 99 • • adatt-
abile 194

01 606 06 99 • • •* 194

Pagina

01 602 06 99 • • adatt-
abile 196

01 607 06 99 • • •* 196

Pagina

01 603 06 99 • • adatt-
abile 196

01 608 06 99 • • •* 196

VITUS VD-EH-M / o

VITUS VD-Auf/Zu-T / o

VITUS VD-SC-M / o

VITUS VD-SC-T / o

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Tempe-
ratura

Igiene

A
tt

ac
co

 d
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lto

VITUS VD-C-T / o

VITUS VD-C-T / o, incl. BE-F

* E possibile la disinfezione termica manuale con chiave a innesto (incluso nella dotazione).
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Pagina

00 216 06 99 • • • • • •
retro-

fit 193

00 217 06 99 • • • • • • • 193

Pagina

01 614 06 99 • • • • •
retro-

fit • 191

01 619 06 99 • • • • • •* • 191

Pagina

01 610 06 99 • •
retro-

fit 195

01 615 06 99 • • •* 195

Pagina

01 611 06 99 • •
retro-

fit 195

01 616 06 99 • • •* 195

Pagina

01 612 06 99 • • retro-
fit 197

01 617 06 99 • • •* 197

Pagina

01 613 06 99 • •
retro-

fit 197

01 618 06 99 • • •* 197

Pagina

02 185 06 99 • • •** 198

VITUS VD-EH-M / u

VITUS VD-Auf/Zu-T / u

VITUS VD-SC-M / u

VITUS VD-SC-T / u

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Tempe-
ratura

Igiene

A
tt
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 b

as
so

VITUS VD-C-T / u

VITUS VD-C-T / u, incl. BE-F

* E possibile la disinfezione termica manuale con chiave a innesto (incluso nella dotazione).
** E possibile la disinfezione termica manuale .
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Monoleva

90° Aperto/Chiuso

A chiusura 
temporizzata

Sistema elettronico
touch CVD

Leva prolungata
per usi clinici

Acqua miscelata

Termostato

Risciacquo
programmato

*Disinfezione
termica

clean

✓

✓

✓

✓

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - Sistema elettronico touch-CVD 

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. Funzionamento 
a batteria Attacco doccia in alto. Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS 
SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

• 4 batterie alcaline AA 1,5 V
• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 M (in alto)
• Certificati: PA-IX 28574/IB, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,35 kg/Pezzo 01 604 06 99 

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,31 kg/Pezzo 01 609 06 99 

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200

Per attacco soffione doccia sotto intonaco
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 668 06 99 pag. 200 oppure
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 667 06 99 pag. 200
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per attacco soffione doccia esterno
• Set di tubi davanti a parete VITUS 25 666 06 99 pag. 201
• Soffione doccia davanti a parete COMFORT 01 846 06 99 pag. 201

per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV 00 507 00 99 pag. 203

Per stabilire i parametri con Single Control SSC
• Modulo SSC Bluetooth® VITUS 00 917 00 99 pag. 36​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Monoleva

90° Aperto/Chiuso

A chiusura 
temporizzata

Sistema elettronico
touch CVD

Leva prolungata
per usi clinici

Acqua miscelata

Termostato

Risciacquo
programmato

*Disinfezione
termica

clean

✓

✓

✓

✓

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - Sistema elettronico touch-CVD 

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in basso
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. Funzionamento 
a batteria Attaco doccia in basso. Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS 
SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
•	Miscelatore doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in basso)
•	Certificati: PA-IX 28574/IB, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,29 kg/Pezzo 01 614 06 99 

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,89 kg/Pezzo 01 619 06 99 

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200
• Set doccia VITUS 29 189 06 99 pag. 199
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199

per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV 00 507 00 99 pag. 203

Per stabilire i parametri con Single Control SSC
• Modulo SSC Bluetooth® VITUS 00 917 00 99 pag. 36​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - Sistema elettronico touch-CVD - SWS

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. Funzionamento 
a batteria Attacco doccia in alto. Sistema a radiofrequenza estensibile Bus (BE-F) VITUS SWS per il col-
legamento con il sistema di gestione acqua SWS. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single 
Control SSC.

In dotazione
• Miscelatore doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- Sistema a radiofrequenza bus estensibile BE-F VITUS
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

• 4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
• Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Certificati: PA-IX 28574/IB, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,33 kg/Pezzo 00 214 06 99 

Mit Valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,33 kg/Pezzo 00 215 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200

Per attacco soffione doccia sotto intonaco
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 667 06 99 pag. 200 oppure
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 668 06 99 pag. 200
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
•	Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per attacco soffione doccia esterno
• Set di tubi davanti a parete VITUS 25 666 06 99 pag. 201
•	Soffione doccia davanti a parete COMFORT 01 846 06 99 pag. 201

Per stabilire i parametri con Single Control SSC
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184​​​

Monoleva

90° Aperto/Chiuso

A chiusura 
temporizzata

Sistema elettronico
touch CVD

Leva prolungata
per usi clinici

Acqua miscelata

Termostato

Risciacquo
programmato

*Disinfezione
termica

clean

✓

✓

✓

✓
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - Sistema elettronico touch-CVD - SWS

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in basso
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione via sistema elettronico touch CVD con procedura di chiusura automatica. Funzionamento a 
batteria Attaco doccia in basso. Sistema a radiofrequenza estensibile Bus (BE-F) VITUS SWS per il col-
legamento con il sistema di gestione acqua SWS. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single 
Control SSC.

In dotazione
•	Miscelatore doccia esterno elettronico con chiusura temporizzata

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Sistema elettronico Touch CVD, programmabile, con protezione da gettiti e spruzzi d’acqua IP65
	- Sistema a radiofrequenza bus estensibile BE-F VITUS
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Vano batterie da 6 V (integrato)

•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Forza d’attivazione (bassa/media/alta)
	- Programmazione manuale (off/on)
	- Tempo d’erogazione max. (1 - 950 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/1-1000 s, ogni 250 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-250 h)

	- Tempo di blocco attivazione (off / 1 - 255 s, timeout 1 - 2000 min)
•	Possibilità di impostazione con programmazione manuale

	- Tempo d’erogazione max. (4 - 120 s, 10 livelli di programma)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento / 20 s, ogni 24 h)

•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in basso)
•	Certificati: PA-IX 28574/IB, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,30 kg/Pezzo 00 216 06 99 

Mit Valvola elettromagnetica 6 V per l‘esecuzione di una 
disinfezione termica automatica (conforme al foglio tecnico 
DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,33 kg/Pezzo 00 217 06 99 

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200
• Set doccia VITUS 29 189 06 99 pag. 199
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199

Per stabilire i parametri con Single Control SSC
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 184​​​

Monoleva

90° Aperto/Chiuso

A chiusura 
temporizzata

Sistema elettronico
touch CVD

Leva prolungata
per usi clinici

Acqua miscelata

Termostato

Risciacquo
programmato

*Disinfezione
termica

clean

✓

✓

✓

✓
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - A chiusura temporizzata

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in alto
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione Attacco 
doccia in alto.

In dotazione
• Miscelatore doccia esterno con chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Certificati: PA-IX 28574/IB, DVGW - Direttiva dell’Ente tedesco per acqua e gas, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,02 kg/Pezzo 01 600 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,04 kg/Pezzo 01 605 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200

Per attacco soffione doccia sotto intonaco
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 667 06 99 pag. 200 oppure
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 668 06 99 pag. 200
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
•	Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per attacco soffione doccia esterno
• Set di tubi davanti a parete VITUS 25 666 06 99 pag. 201
•	Soffione doccia davanti a parete COMFORT 01 846 06 99 pag. 201​​​

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in alto
Acqua miscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione Attacco 
doccia in alto.

In dotazione
• Miscelatore doccia esterno con chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-M
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Certificati: PA-IX 38241/IB, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 3,75 kg/Pezzo 01 601 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 3,78 kg/Pezzo 01 606 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200

Per attacco soffione doccia sotto intonaco
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 667 06 99 pag. 200 oppure
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 668 06 99 pag. 200
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
•	Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per attacco soffione doccia esterno
• Set di tubi davanti a parete VITUS 25 666 06 99 pag. 201
•	Soffione doccia davanti a parete COMFORT 01 846 06 99 pag. 201​​​

Monoleva

90° Aperto/Chiuso

A chiusura 
temporizzata

Con leva clinica

Acqua miscelata

Termostato

Risciacquo
programmato

* Disinfezione
termica

clean

✓

✓

✓

Monoleva

90° Aperto/Chiuso

A chiusura 
temporizzata

Con leva clinica

Acqua miscelata

Termostato

Risciacquo
programmato

* Disinfezione
termica

clean

✓

✓

✓
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - A chiusura temporizzata

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in basso
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione Attaco 
doccia in basso.

In dotazione
•	Miscelatore doccia esterno con chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in basso)
•	Certificati: PA-IX 28574/IB, DVGW - Direttiva dell’Ente tedesco per acqua e gas, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,05 kg/Pezzo 01 610 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,04 kg/Pezzo 01 615 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200
• Set doccia VITUS 29 189 06 99 pag. 199
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199​​​

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in basso
Acqua miscelata

Attivazione manuale con chiusura automatica. Facile impostazione del tempo d‘erogazione Attaco 
doccia in basso.

In dotazione
•	Miscelatore doccia esterno con chiusura temporizzata

	- Pulsante a chiusura temporizzata SC-M
	- Cartuccia a chiusura temporizzata SC II con limitazione temperatura acqua calda
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Tempo d‘erogazione: 5 - 30 s regolabile
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in basso)
•	Certificati: PA-IX 38241/IB, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 3,76 kg/Pezzo 01 611 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 3,80 kg/Pezzo 01 616 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200
• Set doccia VITUS 29 189 06 99 pag. 199
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - Aperto/Chiuso - Monoleva

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in alto
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Azionamento manuale aperto/chiuso. Attacco doccia in alto.

In dotazione
• Miscelatore doccia esterno aperto/chiuso

	- Pulsante d’azionamento aperto/chiuso
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia in ceramica con funzione aperto/chiuso
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 M (in alto)
• Certificati: PA-IX 38240/IB, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,18 kg/Pezzo 01 602 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,24 kg/Pezzo 01 607 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200

Per attacco soffione doccia sotto intonaco
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 667 06 99 pag. 200 oppure
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 668 06 99 pag. 200
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per attacco soffione doccia esterno
• Set di tubi davanti a parete VITUS 25 666 06 99 pag. 201
• Soffione doccia davanti a parete COMFORT 01 846 06 99 pag. 201​​​

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in alto
Acqua miscelata

Azionamento manuale aperto/chiuso. Attacco doccia in alto.

In dotazione
• Miscelatore doccia esterno monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia in ceramica monoleva di miscelazione, con limitazione dell‘acqua calda e della portata

• 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 M (in alto)
• Certificati: PA-IX 38242/IB, ACS, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: B

UI: 1, P: 3,95 kg/Pezzo 01 603 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 3,98 kg/Pezzo 01 608 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200

Per attacco soffione doccia sotto intonaco
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 667 06 99 pag. 200 oppure
• Curva di uscita VITUS DN 15 25 668 06 99 pag. 200
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

Per attacco soffione doccia esterno
• Set di tubi davanti a parete VITUS 25 666 06 99 pag. 201
• Soffione doccia davanti a parete COMFORT 01 846 06 99 pag. 201​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - Aperto/Chiuso - Monoleva

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in basso
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Azionamento manuale aperto/chiuso. Attaco doccia in basso.

In dotazione
•	Miscelatore doccia esterno aperto/chiuso

	- Pulsante d’azionamento aperto/chiuso
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- Cartuccia in ceramica con funzione aperto/chiuso
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in basso)
•	Certificati: PA-IX 38240/IB, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 4,21 kg/Pezzo 01 612 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,22 kg/Pezzo 01 617 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200
• Set doccia VITUS 29 189 06 99 pag. 199
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199​​​

Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in basso
Acqua miscelata

Azionamento manuale aperto/chiuso. Attaco doccia in basso.

In dotazione
•	Miscelatore doccia esterno monoleva

	- Miscelatore monoleva
	- Cartuccia in ceramica monoleva di miscelazione, con limitazione dell‘acqua calda e della portata

•	2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
•	2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
•	Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (80 °C per disinfezione termica)
•	Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M (in basso)
•	Certificati: PA-IX 38242/IB, ACS, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: B

UI: 1, P: 3,99 kg/Pezzo 01 613 06 99

Mit Valvola (meccanica) per l‘esecuzione di una disinfezione 
termica (conforme al foglio tecnico DVGW, W 551)
UI: 1, P: 4,03 kg/Pezzo 01 618 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto 23 775 00 99 pag. 200
• Set doccia VITUS 29 189 06 99 pag. 199
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 14Miscelatori doccia a parete - Thermostat

Miscelatore doccia davanti a parete MODUS MD-T
Acqua miscelata, valvola termostatica ThermoProtect

Azionamento manuale aperto/chiuso.

In dotazione
• Miscelatore per docce esterno aperto/chiuso

	- Pulsante d’azionamento aperto/chiuso
	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma EN 1111, limite della temperatura 
sbloccabile/bloccabile 38 °C, protezione da scottature in caso di mancanza dell‘alimentazione di 
acqua fredda

	- IsoBody alloggiamento
	- Cartuccia in ceramica con funzione aperto/chiuso

• 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
• 2 attacchi a S e rosette (regolabile a livelli)

Dati tecnici
• Max. temperatura d’erogazione: 38 - 43 °C regolabile
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: 2 DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 M (in basso)

PU: 1 02 185 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set doccia VITUS VITUS 29 189 06 99 pag. 199
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 14Accessori - Miscelatori doccia a parete

Set doccia VITUS
Per miscelatori doccia davanti a parete VITUS con attacco doccia verso il basso.

In dotazione
•	Tubo flessibile lungo 1500 mm
•	Asta di fissaggio a parete da 920 mm
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,89 kg/Pezzo 29 189 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Doccetta manuale VITUS 29 191 06 99 pag. 199

In combinazione con
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in basso 01 614 06 99 pag. 191 oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in basso 01 619 06 99 pag. 191 oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in basso 00 216 06 99 pag. 193 oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in basso 00 217 06 99 pag. 193 oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in basso 01 610 06 99 pag. 195 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in basso 01 615 06 99 pag. 195 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in basso 01 611 06 99 pag. 195 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in basso 01 616 06 99 pag. 195 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in basso 01 612 06 99 pag. 197 

oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in basso 01 617 06 99 pag. 197 

oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in basso 01 613 06 99 pag. 197 
•	oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in basso 01 618 06 99 pag. 197

Doccetta manuale VITUS
Doccetta manuale a tre getti con ringrosso anticalcare per set doccetta manuale VITUS.

In dotazione
•	Doccetta manuale

	- Ugello per ridurre l‘acqua

Dati tecnici
•	Tipi di getto: Getto leggero (I), Getto massaggio (II), Mix tra getto leggero e getto massaggio (III)
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M

UI: 1, P: 0,23 kg/Pezzo 29 191 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set doccia VITUS 29 189 06 99 pag. 199​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 14Accessori - Miscelatori doccia a parete

Curva di uscita VITUS DN 15
Per miscelatori doccia davanti a parete VITUS con attacco doccia verso l‘alto.

In dotazione
• Doppio raccordo con rosetta
• 2 raccordi filettati a compressione
• Curva tubo Ø 15 mm, allungabile

Dati tecnici
• Attacco: R 1/2 F
• Uscita: R 1/2 M

Dimensioni: A 150 mm x P 100 mm
UI: 1, P: 0,26 kg/Pezzo 25 667 06 99

Dimensioni: A 500 mm x P 100 mm
UI: 1, P: 0,51 kg/Pezzo 25 668 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158

In combinazione con
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 01 604 06 99 pag. 190 oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 01 609 06 99 pag.190 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 00 214 06 99 pag. 192 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 00 215 06 99 pag. 192 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in alto 01 600 06 99 pag.194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in alto 01 605 06 99 pag. 194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in alto 01 601 06 99 pag. 194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in alto 01 606 06 99 pag. 194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in alto 01 602 06 99 pag. 196

oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in alto 01 607 06 99 pag. 196

oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in alto 01 603 06 99 pag. 196

oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in alto 01 608 06 99 pag. 196

Set di allacciamento a S con rubinetto di arresto
Allacci S di facile installazione per tutti i rubinetti davanti a parete VITUS.

In dotazione
• 2 attacchi a S con rubinetto di arresto

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: R 3/4 M

UI: 1, P: 0,23 kg/Pezzo 23 775 00 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 14Accessori - Miscelatori doccia a parete

Soffione doccia davanti a parete COMFORT
Soffione doccia a getto soft con protezione antivandalismo e nodi anticalcare. Soffione doccia ester-
no, attacco in basso.

In dotazione
•	Soffione doccia
•	Raccordo a compressione
•	Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
•	Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
•	Superficie: Cromo
•	Angolo d‘inclinazione: 23 °
•	Attacco: Ø 15 mm (DN 15 R 1/2 M)

UI: 1, P: 0,98 kg/Pezzo 01 846 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di tubi davanti a parete VITUS 25 666 06 99 pag. 201​​​

Set di tubi davanti a parete VITUS
Per miscelatori doccia davanti a parete VITUS con attacco doccia verso l‘alto.

In dotazione
•	Raccordo a compressione
•	Tubo piegato

Dati tecnici
•	Materiale: Tubo Rame
•	Superficie: Cromo
•	Lunghezza: 1212 mm
•	Attacco: R 1/2 F
•	Uscita: Ø 15 / 1 mm

UI: 1, P: 0,84 kg/Pezzo 25 666 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Soffione doccia davanti a parete COMFORT 01 846 06 99 pag. 201

In combinazione con
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 01 604 06 99 pag. 190 oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 01 609 06 99 pag.190 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 00 214 06 99 pag. 192 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-C-T / in alto 00 215 06 99 pag. 192 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in alto 01 600 06 99 pag.194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-T / in alto 01 605 06 99 pag. 194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in alto 01 601 06 99 pag. 194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-SC-M / in alto 01 606 06 99 pag. 194 oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in alto 01 602 06 99 pag. 196

oppure
•	Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-aperto/chiuso / in alto 01 607 06 99 pag. 196

oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in alto 01 603 06 99 pag. 196

oppure
• Miscelatore doccia davanti a parete VITUS VD-EH-M  / in alto 01 608 06 99 pag. 196
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 1 / GPP 13Accessori - Miscelatori doccia a parete

Soffione doccia COMFORT Flex
Angolo d’inclinazione regolabile. Soffione doccia a getto soft con protezione antivandalismo e nodi 
anticalcare. La struttura a gomito minimizza la propensione al suicidio.

In dotazione
• Soffione doccia

Dati tecnici
• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Angolo d‘inclinazione: 12 - 32 °
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Certificati: P-IX 29941/IZ, DIN-DVGW, ACS, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: Z

UI: 1, P: 0,50 kg/Pezzo 01 821 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola prelievo campioni COMFORT Flex 01 823 00 99 pag. 183​​
Nota
• Effetto del getto 12 °: a 260 mm, b 430 mm, c 690 mm 
• Effetto del getto 32 °: a 730 mm, b 480 mm, c 1210 mm 

Limitatore di portata LEED
Per soffione doccia COMFORT Flex.

Limitazione della portata per ridurre la quantità di portata garantendo un comfort equivalente. 3 punti 
LEED per l’impiego in settori pubblici e privati.

Dati tecnici
• Portata: max. 6 l/min indipendente dalla pressione

UI: 1, P: 0,001 kg/Pezzo 63 017 00 99

In combinazione con
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158​​

Soffione doccia senza diffusore nebbia
Soffione doccia con protezione da atti vandalici e con  angolo d’inclinazione regolabile. La struttura 
a gomito minimizza la propensione al suicidio.

Dati tecnici
• Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
• Materiale: Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Alloggiamento Cromo
• Angolo d‘inclinazione: 14 - 26 °
• Attacco: DN 15 R 1/2 M

UI: 1, P: 1,11 kg/Pezzo 01 814 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

GP 1 / GPP 18Accessori - Miscelatori doccia a parete

SWS Sistema a radiofrequenza BUS estensibile VITUS BE-FV
Set di modifica tecnica per tutta la rubinetteria elettronica VITUS. Modulo per il collegamento con il 
server SWS via radio SWS. Comando via server SWS via sistema a radiofrequenza estensibile bus SWS 
(BE-F) integrato. Possibilità d’azionamento diretto della valvola elettromagnetica per l‘attivazione di una 
disinfezione termica via radiofrequenza SWS. Disinnesto riduttore mediante pulsante bloccabile.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,34 kg/Pezzo 00 507 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19

Articoli abbinati consigliati
• SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM 00 503 00 99 pag. ##
• Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS VITUS 01 442 00 99 pag. ##

Modulo SSC Bluetooth®
Per stabilire i parametri wireless della rubinetteria SCHELL compatibile con SSC o per un ampliamento 
opzionale dei risciacqui anti-ristagno. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile con App-
Store, Play-Store)  e telefonia mobile Android o iOS. Impiegabile come attrezzo per l’impostazione di 
rubinetteria (il modulo si può anche poi togliere) o il modulo rimane sul rubinetto (ad esclusione dei 
miscelatori doccia VITUS, dei sistemi di cacciata SCHELLTRONIC, PURIS E e VENUS E a funzionamento 
a batteria) permettendo risciaqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e ad orari specifici. Vengono salvati 
gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati mediante una App e , se necessario, 
inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo SSC Bluetooth® è protetto da un codice 
d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
• Modulo SSC Bluetooth®

- Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
• Standard radio: Bluetooth® SMART, • Nastro di frequenza: 2,4 GHz
• Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 00 916 00 99

Vano batterie VITUS incl. batterie
Versione con protezione da spruzzi d‘acqua

In dotazione
• Vano batterie VITUS con spina
• 4 batterie alcaline AA 1,5 V

Dati tecnici
• Tipo di protezione: IP 55

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 01 925 00 99

Valvola elettromagnetica per disinfezione termica SWS
Bistabile, 6 V

Valvola elettromagnetica bistabile da 6 V per disinfezione termica con sistema di gestione acqua 
SWS SCHELL. La valvola elettromagnetica può essere impiegata anche successivamente con un 
attacco previsto per tubazione acqua. Funzione:L‘acqua calda viene convogliata alla valvola ter-
mostatica nel bypass. Comando via cavo estensibile bus SWS (BE-K) o sistema a radiofrequenza 
estensibile bus SWS (BE-F).

In dotazione
• Valvola elettromagnetica disinf.term., bistabile 6 V con ugello filettato e prefiltro
• Cavo di collegamento

UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 01 874 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20
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2 Sistemi di cacciata per WC, orinatoi e moduli

Informazione sul prodotto 206 /214	

20 Dispositivi di cacciata a parete per WC

- Dispositivi di cacciata a parete per WC	 207

- Sistemi di comando (elettronici) per WC 208 - 211

- Placche di comando (meccaniche) per WC 	 212 - 223

Bassa pressione 0,8 bar

- Dispositivi di cacciata a parete per WC ND 	 215

- Placche di comando (meccaniche) per WC 	 216 - 217

- Accessori 218

Panoramica				

21	 Dispositivi di cacciata 				

davanti alla parete per WC 221 

SCHELL Sistema di comando WC EDITION E MANUAL
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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EDITION E Manual /
EDITION E

Functional features WC controls / WC operating panels

Funzionamento Risparmio
idrico

Alimen-
tazione

Rivestimento

Panoramica dispositivi di cacciata a parete per WC (Set parti esterne) 

EDITION / 
EDITION Eco

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre ordinare il relativo dispositivo di 
cacciata a parete per WC o il relativo modulo di montaggio con gli articoli accessori 
corrispondenti consigliati.

EDITION Eco 100 

Set parti
esteme per

AMBITION /
AMBITION Eco

206
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Set parti interne  GP 2 / GPP 20

Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II
Sciacquone sottotraccia silenzioso. Da combinare con tutti i sistemi di comando WC/placche di 
comando SCHELL. conforme alla norma europea UNI EN 12541. Rubinetto di arresto interno.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Dispositivo di cacciata sotto intonaco COMPACT II, con rubinetto d’arresto e tappo
	- Ruttore del collettore ( UNI EN 12541)

•	Coperchio pulizia
•	Tubo di cacciata regolabile in altezza con tappo

Dati tecnici
•	Pressione: 1,2 - 5,0 bar
•	Max. pressione statica: 8 bar
•	Portata: 1,0 - 1,3 l/s
•	Materiale: Alloggiamento Plastica
•	Attacco: DN 20 R 3/4 M (a destra)
•	Uscita: Tubo di cacciata Ø 45 mm

Materiale: Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezin-
catura conforme alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV,
Certificazioni: PA-IX 18844/I, DIN-DVGW, Belgaqua, Classe 
di insonorizzazione: I, al 100% di portata
UI: 1, P: 1,63 kg/Pezzo 01 194 00 99

Articoli abbinati necessari
Sistemi di comando orinatoi e placche di comando orinatoi, si veda Indice, pagina 206​​
Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando WC.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.
• Cavo di alimentazione necessario DN 25​

Modulo per WC MONTUS
Modello COMPACT II
Modulo WC H 115 cm con sciacquone sottotraccia COMPACT II. Per montaggio ad incasso a parete o 
davanti a parete. Per WC a parete con dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. Telaio di profilati 
d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse. Attivazione del risciacquo 
elettronica o meccanica.

In dotazione
•	Modulo WC

	- Ruttore del collettore ( UNI EN 12541)
	- Traversa con sciacquone sottotraccia COMPACT II; con rubinetto d´arresto e coperchio di pulitura, 
regolabile in altezza

	- Tubo di cacciata regolabile in altezza Ø 45 mm con tappo
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
•	Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
•	Curva di scarico PP Ø 90 / 90 mm con tappo
•	Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flangiate 

in plastica, dadi, rondelle, coperture), • Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Pressione: 1,2 - 5,0 bar, • Max. pressione statica: 8 bar, • Portata: 1,0 - 1,3 l/s
•	Carico ammissibile: max. 400 kg (in caso d’impiego di set per supporto a parete MONTUS)
•	Materiale: Telaio Acciaio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla norma 

tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm, • Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm
•	Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm, • Attacco acqua: DN 20 R 3/4 M (a destra)
•	Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm, • Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 12,30 kg/Pezzo 03 076 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280
Sistemi di comando WC e placche di comando WC, si veda Indice, pagina 206

​​

Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando WC.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.
• Cavo di alimentazione necessario DN 25
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208

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Elettronico GP 2 / GPP 20

Sistema di comando WC EDITION E MANUAL
Dispositivo di cacciata a infrarossi senza contatto con pulsante per attivazione manuale. Per sciac-
quone WC sottotraccia COMPACT II  SCHELL . Attivazione automatica allontanandosi dalla toilette 
(con controllo del vano). Risciacquo normale e di risparmio. Adatto al collegamento rete con il siste-
ma di gestione acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control 
SSC. Alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua SWS, alimentatore o batterie.

In dotazione
• Frontalino con vetrino sensore a infrarossi e pulsante per azionamento manuale
• Valvola bypass meccanica per azionamento manuale in caso di mancanza di corrente
• Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
• Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Diaframma per la regolazione della portata
• Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Flusso con risciacquo normale e di risparmio (quantità di risparmio 3 l a tempo di permanenza < 
45 s, flusso di cacciata principale 4,5 / 6 / 9 l)

	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Arresto pulizia (spento /60-360 s)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo igienico anti-ristagno (spento/ ogni 24 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Flusso con risciacquo normale e di risparmio (quantità di risparmio 3 l a tempo di permanenza < 
45 s, flusso di cacciata principale 4,5 / 6 / 9 l)

• Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile
• Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
• Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,31 kg/Pezzo 01 028 28 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II 01 194 00 99 pag. 207 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 076 00 99 pag. 207

per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Alimentazione da rete
•	Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 180 

oppure
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 180 

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 180
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 211 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 211

Funzionamento a batteria
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 211​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Elettronico  GP 2 / GPP 20

Sistema di comando WC EDITION E
Dispositivo di cacciata con sensore a infrarossi senza contatto. Per sciacquone WC sottotraccia 
COMPACT II  SCHELL . Attivazione automatica allontanandosi dalla toilette (con controllo del 
vano). Risciacquo normale e di risparmio. Adatto al collegamento rete con il sistema di gestio-
ne acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. 
Alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua SWS, alimentatore o batterie.

In dotazione
•	Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
•	Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
•	Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Diaframma per la regolazione della portata
•	Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Flusso con risciacquo normale e di risparmio (quantità di risparmio 3 l a tempo di permanenza < 
45 s, flusso di cacciata principale 4,5 / 6 / 9 l)

	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)
•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo igienico anti-ristagno (spento/ ogni 24 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Flusso con risciacquo normale e di risparmio (quantità di risparmio 3 l a tempo di permanenza < 
45 s, flusso di cacciata principale 4,5 / 6 / 9 l)

•	Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile
•	Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 1,11 kg/Pezzo 01 027 28 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II 01 194 00 99 pag. 207 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 076 00 99 pag. 207

per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Alimentazione da rete
•	Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 180 

oppure
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 180

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 180
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 211 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 211

Funzionamento a batteria
• Vano batterie da 6 V universale 01 557 00 99 pag. 211​​​​

D
is

po
si

ti
vi

 d
i 

ca
cc

ia
ta

a 
pa

re
te

 p
er

 W
C



210

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Accessori - Alimentazione elettrica per sistema di commando WC EDITION E  GP 2 / GPP 20

Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
• Alimentatore a spina sotto intonaco
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 01 315 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 211 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 211​​​​

Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS. Per il montaggio su guida da 35 mm (conforme alla 
norma EN 60715).

In dotazione
• Alimentatore da rete

	- Alloggiamento per montaggio guide
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 01 582 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 211 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 211​​
Istruzioni di montaggio
• Morsettiera e guida a carico del fornitore.​



211 

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Accessori - Alimentazione elettrica per sistema di commando WC EDITION E  GP 2 / GPP 20

Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per 1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e a infrarossi. Adatto a tutta la rubinetteria omologata per 
SSC e SWS. Alloggiamento con prestampe per  viti d’arresto ISO e 4 blocchi del coperchio.

In dotazione
•	Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Blocco terminali di collegamento a 12 posizioni
	- Alimentatore da rete con guide

Dati tecnici
•	Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
•	Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore
•	Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 1,62 kg/Pezzo 01 583 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 211 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 211​​​​

Cavo di collegamento universale
Per il collegamento tra alimentatore e miscelatore elettronico. Adatto a tutta la rubinetteria omo-
logata per SSC e SWS.

Lunghezza: 5 m
UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 570 00 99

Lunghezza: 10 m
UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 01 571 00 99

Vano batterie da 6 V universale
Adatto a tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
•	Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	Supporto parete
•	Materiale di fissaggio
•	Nastro 100 mm

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 557 00 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Meccanico  GP 2 / GPP 20

Placca di comando WC AMBITION
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II  SCHELL .

In dotazione
• Placca di comando dal design particolare in vetro infrangibile

	- Tasto di attivazione in ottone
• Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Diaframma per la regolazione della portata
• Telaio di montaggio

Dati tecnici
• Risciacquo normale: 4,5 - 9,0 l
• Materiale: Attivazione Ottone; Frontalino Vetro di sicurezza (ESD); Telaio Plastica
• Superficie: Attivazione cromato; Telaio Cromo
• Dimensioni frontalino: L 121,5 mm x A 152,5 mm x P 14,5 mm

Superficie: Frontalino Nero
UI: 1, P: 0,79 kg/Pezzo 02 818 00 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,79 kg/Pezzo 02 819 00 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II 01 194 00 99 pag. 207 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 076 00 99 pag. 207​​​​

Placca di comando WC AMBITION Eco
Vetro infrangibile Risciacquo normale e di risparmio. Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II  
SCHELL .

In dotazione
• Placca di comando dal design particolare in vetro infrangibile

	- Tasto di attivazione in ghisa pressofusione zincata per cacciata di risparmio e cacciata principale
• Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Diaframma per la regolazione della portata
• Telaio di montaggio

Dati tecnici
• Risciacquo normale e di risparmio: Flusso di cacciata a risparmio 3 l, Flusso 4,5 - 9,0 l
• Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Frontalino Vetro di sicurezza (ESD); Telaio 

Plastica
• Superficie: Attivazione cromato; Telaio Cromo
• Dimensioni frontalino: L 121,5 mm x A 152,5 mm x P 14,5 mm
• Certificati: Watermark

Superficie: Frontalino Nero
UI: 1, P: 0,88 kg/Pezzo 02 826 00 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,88 kg/Pezzo 02 827 00 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II 01 194 00 99 pag. 207 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 076 00 99 pag. 207​​​​

Articolo fuori produzione, 
disponibile fino ad esaurimento 

scorte

Articolo fuori produzione, 
disponibile fino ad esaurimento 

scorte
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II 01 194 00 99

pag. 207 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 076 00 99 pag. 207

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II 01 194 00 99 

pag. 207 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 076 00 99 pag. 207

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Meccanico  GP 2 / GPP 20

Placca di comando WC EDITION
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II  SCHELL .

In dotazione
•	Placca di comando dal design particolare, - Tasto di attivazione
•	Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Diaframma per la regolazione della portata
•	Telaio di montaggio

Dati tecnici
•	Risciacquo normale: 4,5 - 9,0 l

Materiale: Plastica, Superficie: Cromo; Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,60 kg/Pezzo 02 802 06 99

Materiale: Plastica, Superficie: Bianco alpino;
Frontalino Bianco alpino,
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,59 kg/Pezzo 02 802 15 99

Versione antivandalismo
Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; 
Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: Attivazione 
cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato, 
Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm,
Certificazioni: Watermark
UI: 1, P: 0,72 kg/Pezzo 02 803 28 99

Placca di comando WC EDITION Eco
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II  SCHELL . Risciacquo normale e di risparmio.

In dotazione
•	Placca di comando dal design particolare

	- Tasto di attivazione per cacciata di risparmio e cacciata principale
•	Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Diaframma per la regolazione della portata
•	Telaio di montaggio

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Flusso di cacciata a risparmio 3 l, Flusso 4,5 - 9,0 l

Materiale: Plastica, Superficie: Cromo; Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,60 kg/Pezzo 02 804 06 99

Materiale: Plastica, Superficie: Bianco alpino;
Frontalino Bianco alpino,
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,69 kg/Pezzo 02 804 15 99

Versione antivandalismo
Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; 
Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: Attivazione 
cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato, 
Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,83 kg/Pezzo 02 805 28 99

Placca di comando WC EDITION Eco 100
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II SCHELL con limitata profondità d‘incasso da 100 a 
160 mm. Risciacquo normale e di risparmio.

In dotazione
•	Placca di comando

	- Tasto di attivazione per cacciata di risparmio e cacciata principale
•	Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Diaframma per la regolazione della portata
•	Telaio di montaggio

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Flusso di cacciata a risparmio 3 l, Flusso 4,5 - 9,0 l
•	Materiale: Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 0,72 kg/Pezzo 02 825 06 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II 01 194 00 99 pag. 207​​​​
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Pagina

02 820 00 99 • • • • 216

02 821 00 99 • • • • 216

02 828 00 99 • • • • 216

02 829 00 99 • • • • 216

Pagina

02 815 06 99 • • • • 217

02 815 15 99 • • • • 217

02 815 28 99 • • • • 217

02 814 06 99 • • • • 217

02 814 15 99 • • • • 217

02 814 28 99 • • • • 217

Pagina

02 824 06 99 • • • • 217

EDITION ND / 
EDITION Eco ND

EDITION Eco ND 100

Caratteristiche funzionali sistemi di placche di comando per WC Bassa pressione

Funsionamento Risparmio
idrico

Rivestimento

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre ordinare il relativo dispositivo di 
cacciata a parete per dispositivo di cacciata a parete per WC COMPACT II ND corrispondenti consigliati.

AMBITION ND / 
AMBITION ECO ND

Set parti
esteme per

Panoramica dispositivi di cacciata a parete per WC (Set parti esteme) - Bassa pressione 

214
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione
Sciacquone a bassa pressione sottotraccia silenzioso. Da combinare con tutti i sistemi di comando 
WC/placche di comando a bassa pressione SCHELL. conforme alla norma europea UNI EN 12541. 
Rubinetto di arresto interno.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Dispositivo di cacciata sotto intonaco COMPACT II a bassa pressione, con rubinetto d’arresto e 
tappo

	- Ruttore del collettore ( UNI EN 12541)
•	Coperchio pulizia
•	Tubo di cacciata regolabile in altezza con tappo

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 2,5 bar
•	Portata: 1,4 l/s
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura confor-

me alla norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Attacco: DN 25 R 1 M (a destra)
•	Uscita: Tubo di cacciata Ø 45 mm
•	Certificati: dr, Watermark, WELS

UI: 1, P: 1,67 kg/Pezzo 01 137 00 99

Articoli abbinati necessari
• Placca di comando WC AMBITION bassa pressione 02 820 00 99 pag. 216 oppure
• Placca di comando WC AMBITION bassa pressione 02 821 00 99 pag. 216 oppure
• Placca di comando WC AMBITION ECO bassa pressione 02 828 00 99 pag. 219 oppure
• Placca di comando WC AMBITION ECO bassa pressione 02 829 00 99 pag. 219 oppure
• Placca di comando WC EDITION bassa pressione 02 815 06 99 pag. 217 oppure
• Placca di comando WC EDITION bassa pressione 02 815 15 99 pag. 217 oppure
• Placca di comando WC EDITION bassa pressione 02 815 28 99 pag. 217 oppure
• Placca di comando WC EDITION Eco bassa pressione 02 814 06 99 pag. 217 oppure
• Placca di comando WC EDITION Eco bassa pressione 02 814 15 99 pag. 217 oppure
• Placca di comando WC EDITION Eco bassa pressione 02 814 28 99 pag. 217 oppure
• Placca di comando WC EDITION ECO bassa pressione 100 02 824 06 99 pag. 217​​​​

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Set parti interne   GP 2 / GPP 20

piastrella

D
is

po
si

ti
vi

 d
i 

ca
cc

ia
ta

a 
pa

re
te

 p
er

 W
C



216

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Meccanico - Bassa pressione  GP 2 / GPP 20

Placca di comando WC AMBITION bassa pressione
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione SCHELL . Bassa pressione a partire 
da 0,8 bar.

In dotazione
• Placca di comando dal design particolare in vetro infrangibile

	- Tasto di attivazione in ottone
• Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Diaframma per la regolazione della portata
• Telaio di montaggio

Dati tecnici
• Risciacquo normale: 4,5 - 6,0 l
• Materiale: Frontalino Vetro di sicurezza (ESD); Telaio Plastica
• Superficie: Telaio Cromo
• Dimensioni frontalino: L 121,5 mm x A 152,5 mm x P 14,5 mm

Superficie: Frontalino Nero
UI: 1, P: 0,77 kg/Pezzo 02 820 00 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,77 kg/Pezzo 02 821 00 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione 01 137 00 99 pag. 215​​​

Placca di comando WC AMBITION ECO bassa pressione
Risciacquo normale e di risparmio. Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione 
SCHELL . Bassa pressione a partire da 0,8 bar.

In dotazione
• Placca di comando dal design particolare in vetro infrangibile

	- Tasto di attivazione in ghisa pressofusione zincata per cacciata di risparmio e cacciata principale
• Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Diaframma per la regolazione della portata
• Telaio di montaggio

Dati tecnici
• Risciacquo normale e di risparmio: Flusso di cacciata a risparmio 3 l, Flusso 4,5 - 6,0 l
• Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; Frontalino Vetro di sicurezza (ESD);

Telaio Plastica
• Superficie: Attivazione cromato; Telaio Cromo
• Dimensioni frontalino: L 121,5 mm x A 152,5 mm x P 14,5 mm

Superficie: Frontalino Nero
UI: 1, P: 0,86 kg/Pezzo 02 828 00 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,86 kg/Pezzo 02 829 00 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione 01 137 00 99 pag. 215​​​​

Articolo fuori produzione, 
disponibile fino ad esaurimento 

scorte

Articolo fuori produzione, 
disponibile fino ad esaurimento 

scorte
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa 

pressione 01 137 00 99 pag. 215

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa 

pressione 01 137 00 99 pag. 215

Dispositivi di cacciata a parete per WC - Meccanico - Bassa pressione  GP 2 / GPP 20

Placca di comando WC EDITION bassa pressione
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione SCHELL . Bassa pressione a partire da 0,8 bar.

In dotazione
•	Placca di comando dal design particolare, - Tasto di attivazione
•	Cartuccia a chiusura temporizzata a bassa pressione con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Diaframma per la regolazione della portata, • Telaio di montaggio

Dati tecnici
•	Risciacquo normale: 4,5 - 6,0 l

Materiale: Attivazione Plastica; Frontalino Plastica, 
Superficie: Attivazione cromato; Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,61 kg/Pezzo 02 815 06 99

Materiale: Attivazione Plastica; Frontalino 
Plastica, Superficie: Attivazione Bianco alpino;
Frontalino Bianco alpino,
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,62 kg/Pezzo 02 815 15 99

Versione antivandalismo
Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; 
Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: Attivazione 
cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato, 
Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,70 kg/Pezzo 02 815 28 99

​​​

Placca di comando WC EDITION Eco bassa pressione
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione SCHELL . Bassa pressione a partire da 
0,8 bar. Risciacquo normale e di risparmio.
In dotazione
•	Placca di comando dal design particolare

	- Tasto di attivazione per cacciata di risparmio e cacciata principale
•	Cartuccia a chiusura temporizzata a bassa pressione con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Diaframma per la regolazione della portata, • Telaio di montaggio
Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Flusso di cacciata a risparmio 3 l, Flusso 4,5 - 6,0 l
•	Certificati: Watermark

Materiale: Attivazione Plastica; Frontalino Plastica, 
Superficie: Attivazione cromato; Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,74 kg/Pezzo 02 814 06 99

Materiale: Attivazione Plastica; Frontalino 
Plastica, Superficie: Attivazione Bianco alpino;                  
Frontalino Bianco alpino,
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,68 kg/Pezzo 02 814 15 99

Versione antivandalismo
Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; 
Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: Attivazione 
cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato, 
Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,88 kg/Pezzo 02 814 28 99

Placca di comando WC EDITION ECO bassa pressione 100
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione SCHELL con limitata profondità 
d‘incasso da 100 a 160 mm. Bassa pressione a partire da 0,8 bar. Risciacquo normale e di risparmio.

In dotazione
•	Placca di comando

	- Tasto di attivazione per cacciata di risparmio e cacciata principale
•	Cartuccia a chiusura temporizzata a bassa pressione con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Diaframma per la regolazione della portata
•	Telaio di montaggio

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Flusso di cacciata a risparmio 3 l, Flusso 4,5 - 6,0 l
•	Materiale: Plastica
•	Superficie: Cromo

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 0,70 kg/Pezzo 02 824 06 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone WC sottotraccia COMPACT II a bassa pressione 01 137 00 99 pag. 215​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Accessori - Dispositivi di cacciata a parete per WC  GP 2 / GPP 20

Set di alimentazione e di scarico per WC appesi alla parete

In dotazione
• Tubo di raccordo
• Tubo di scarico
• Materiale di fissaggio per WC (bussole flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

Tubo di raccordo: Ø 45 mm x 230 mm,
Tubo di scarico: Ø 110 mm x 160 mm
UI: 1, P: 0,36 kg/Pezzo 03 207 00 99

Tubo di raccordo: Ø 45 mm x 225 mm,
Tubo di scarico: Ø 90 mm x 180 mm
UI: 1, P: 0,37 kg/Pezzo 03 261 00 99

Tubo di raccordo: Ø 45 mm x 184 mm,
Tubo di scarico: Ø 90 mm x 250 mm
UI: 1, P: 0,43 kg/Pezzo 03 072 00 99

Tubo di cacciata WC COMPACT II
Tubo di cacciata regolabile in altezza per l‘allacciamento a tutti i dispositivi di cacciata per WC.

In dotazione
• Tubo di collegamento Ø 45 mm
• Tubo di cacciata Ø 28 mm x 405 mm

Dati tecnici
• Materiale: Plastica

UI: 1, P: 0,17 kg/Pezzo 03 116 00 99

Tubo di cacciata lungo
Per sciacquone WC sottotraccia COMPACT II SCHELL in combinazione con WC Hock.

In dotazione
• Tubo di cacciata Ø 28 mm x 805 mm

Dati tecnici
• Materiale: Plastica

UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 77 539 00 99



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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2 Sistemi di cacciata per WC, orinatoi e moduli

Informazione sul prodotto

222 - 223

21	 Dispositivi di cacciata davanti alla parete per WC

- Dispositivi di cacciata per WC
SCHELLOMAT BASIC 224 
SCHELLOMAT SILENT ECO 224
SCHELLOMAT BASIC, bassa pressione	 224
SCHELLOMAT con leva 225

		 Doccetta manuale per bidet 226

- Accessories 227

SCHELL Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic, DN 20
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02 216 06 99 • • • • 225

Pagina

02 204 06 99 • • • • 225

Pagina

02 254 06 99 • • • • 225

SCHELLOMAT BASIC, 
DN 20

SCHELLOMAT SILENT ECO, 
DN 20

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Risparmio idrico Pressione Rivesti-
mento

SCHELLOMAT BASIC ND, 
DN 25

Classe di 
rumor

SCHELLOMAT 
con leva 

SCHELLOMAT 
con leva, DN 20

SCHELLOMAT VALUE, 
DN 25

Panoramica dispositivi di cacciata davanti alla parete per WC

222



Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni dispositivo di cacciata davanti alle parete occorre
ordinare gli articoli accessori corrispondenti consigliati.
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Panoramica dispositivi di cacciata davanti alla parete per WC

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Risparmio idrico Pressione Rivesti-
mento

Classe di 
rumore

Bidet con doccetta

Bidet con doccetta
(DESIGN Innovativo)

 223 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata davanti alla parete per WC   GP 2 / GPP 21

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic, DN 20
Versione in robusto metallo con pulsante in ottone. conforme alla norma europea UNI EN 12541. 
Flusso di lavaggio normale.

In dotazione
• Sciacquone WC esterno

	- Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Rosetta scorrevole Ø 60 mm
• Attacco tubo di cacciata con ruttore del collettore

Dati tecnici
• Pressione: 1,2 - 5,0 bar, • Risciacquo normale: 4,5 - 9,0 l
• Portata: 1,0 - 1,3 l/s
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV, Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 20 R 3/4 M, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 26 mm
• Certificati: PA-IX 9901/II, DIN-DVGW, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: II, al 100% di portata

UI: 1, P: 1,02 kg/Pezzo 02 247 06 99

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic SV, DN 20
Mit Rubinetto di arresto
UI: 1, P: 1,05 kg/Pezzo 02 248 06 99

​
Articoli abbinati consigliati
• Valvola tubo di cacciata WC 03 209 06 99 pag. 227 oppure
• Tubo di cacciata WC 03 100 06 99 pag. 227

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Silent Eco, DN 20
Versione in robusto metallo con pulsante in ottone. conforme alla norma europea UNI EN 12541. 
Risciacquo normale e di risparmio.

In dotazione
• Sciacquone WC esterno

	- Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Rosetta scorrevole Ø 60 mm
• Attacco tubo di cacciata con ruttore del collettore

Dati tecnici
• Risciacquo normale e di risparmio: Flusso di cacciata a risparmio 3 l, Flusso 4,5 - 9,0 l
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV, Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 20 R 3/4 M, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 26 mm
• Certificati: PA-IX 9902/I, DIN-DVGW, Belgaqua
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata

UI: 1, P: 1,10 kg/Pezzo 02 249 06 99

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Silent Eco SV, DN 20
Mit Rubinetto di arresto
UI: 1, P: 1,12 kg/Pezzo 02 250 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola tubo di cacciata WC 03 209 06 99 pag. 227 oppure
• Tubo di cacciata WC 03 100 06 99 pag. 227

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic a bassa pressione, DN 25
Sciacquone a bassa pressione. Versione in robusto metallo con pulsante in ottone. conforme alla 
norma europea UNI EN 12541. Flusso di lavaggio normale.

In dotazione
• Sciacquone WC esterno

	- Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
• Attacco tubo di cacciata con ruttore del collettore

Dati tecnici
• Pressione: 0,4 - 4,0 bar
• Risciacquo normale: 8,0 - 14,0 l
• Portata: 1,0 - 1,4 l/s
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV, Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 25 R 1 M
• Attacco tubo di risciacquo: Ø 30 mm

UI: 1, P: 1,05 kg/Pezzo 02 252 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

​​​

Dispositivi di cacciata davanti alla parete per WC GP 2 / GPP 21

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT
conforme alla norma europea UNI EN 12541.

In dotazione
•	Sciacquone WC esterno

	- Leva d’azionamento in ottone
	- Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico

•	Attacco tubo di cacciata con ruttore del collettore

Dati tecnici
•	Pressione: 1,2 - 5,0 bar
•	Risciacquo normale: 6 l
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV, Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco tubo di risciacquo: Ø 26 mm
•	Classe di insonorizzazione: II, al 100% di portata

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20
Portata: 1,0 - 1,3 l/s, Attacco: DN 20 R 3/4 M,
Certificazioni: PA-IX 18853/II, DIN-DVGW, Belgaqua
UI: 20, P: 0,58 kg/Pezzo 02 202 06 99

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20
Mit Cartuccia a chiusura temporizzata con stelo in ottone e 
ago automatico per pulire gli iniettori
Portata: 1,0 - 1,3 l/s, Attacco: DN 20 R 3/4 M,
Certificati: PA-IX 18853/II
UI: 1, P: 0,63 kg/Pezzo 02 238 06 99

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 15
Portata: 0,7 - 1,0 l/s, Attacco: DN 15 R 1/2 M,
Certificati: PA-IX 18853/II
UI: 1, P: 0,63 kg/Pezzo 02 216 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola tubo di cacciata WC 03 209 06 99 pag. 227
• Tubo di cacciata WC 03 100 06 99 pag. 227​​​

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20
conforme alla norma europea UNI EN 12541.

In dotazione
•	Sciacquone WC esterno

	- Leva d’azionamento in ottone
	- Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico

•	Attacco tubo di cacciata con ruttore del collettore

Dati tecnici
•	Pressione: 1,2 - 5,0 bar, • Portata: 1,0 - 1,3 l/s
•	Quantità di cacciata regolabile: 6,0 - 14,0 l
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 20 R 3/4 M, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 26 mm

UI: 1, P: 0,67 kg/Pezzo 02 204 06 99

​
Articoli abbinati consigliati
• Valvola tubo di cacciata WC 03 209 06 99 pag. 227 oppure
• Tubo di cacciata WC 03 100 06 99 pag. 227​

     

Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Value
Sciacquone a bassa pressione. Versione in robusto metallo con pulsante in ottone. conforme alla 
norma europea UNI EN 12541. Flusso di lavaggio normale.

In dotazione
•	Sciacquone WC esterno

	- Cartuccia a chiusura temporizzata con ago per pulire gli iniettori automatico
•	Attacco tubo di cacciata con ruttore del collettore

Dati tecnici
•	Pressione: 0,4 - 2,5 bar
•	Portata: 1,0 - 1,3 l/s
•	Quantità di cacciata: 6 l
•	Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV, Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 25 R 1 M
•	Attacco tubo di risciacquo: Ø 30 mm

UI: 1, P: 0,82 kg/Pezzo 02 254 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

​

Dispositivi di cacciata davanti alla parete per WC   GP 2 / GPP 21

Bidet con doccetta manuale

In dotazione
• Doccetta manuale
• Tubo flessibile di collegamento, in metallo, R 1/2 F x 1200 mm
• Supporto parete
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Materiale: Alloggiamento Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 1/2 F

UI: 1, P: 0,35 kg/Pezzo 03 295 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT 05 217 06 99 pag. 328 oppure
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 431 06 99 pag. 334

Istruzioni di montaggio
• Si prega di rispettare le norme e specifiche locali durante il montaggio.​

Bidet con doccetta manuale dal design particolare

In dotazione
• Doccetta manuale
• Tubo flessibile di collegamento, in plastica, R 1/2 F x 1200 mm
• Supporto parete
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Materiale: Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: R 1/2 F

UI: 1, P: 0,42 kg/Pezzo 03 097 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT 05 217 06 99 pag. 328

oppure
•	Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro 05 431 06 99 pag. 334

​
Istruzioni di montaggio
• Si prega di rispettare le norme e specifiche locali durante il montaggio.​

Automatic water closing

continuous flow

Automatic water closing

continuous flow

1,0-4,0

13
l/min

max.
60 °C

1,0-4,0

13
l/min

max.
60 °C

DESIGN

Innovativo
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Accessori - Dispositivi di cacciata davanti alla parete per WC  GP 2 / GPP 21

​​​​​​

Valvola tubo di cacciata WC
conforme alla norma europea UNI EN 3267.

In dotazione
•	Raccordo interno WC
•	Tubo di cacciata WC da Ø 28 x 1 mm
•	Fascetta tubo di cacciata WC

Dati tecnici
•	Materiale: Tubo di cacciata Ottone
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,55 kg/Pezzo 03 209 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic, DN 20 02 247 06 99 pag. 224 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic SV, DN 20 02 248 06 99 pag. 224 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Silent Eco, DN 20 02 249 06 99 pag. 224 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Silent Eco SV, DN 20 02 250 06 99 pag. 224 

oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20 02 202 06 99 pag. 225 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20 02 238 06 99 pag. 225 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 15 02 216 06 99 pag. 225 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20 02 204 06 99 pag. 225 oppure

Tubo di cacciata WC
conforme alla norma europea UNI EN 3267.

In dotazione
•	Tubo di cacciata WC da Ø 28 x 1 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Dimensioni: A 600 mm x P 200 mm

UI: 1, P: 0,36 kg/Pezzo 03 100 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic, DN 20 02 247 06 99 pag. 224 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Basic SV, DN 20 02 248 06 99 pag. 224 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Silent Eco, DN 20 02 249 06 99 pag. 224 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT Silent Eco SV, DN 20 02 250 06 99 pag. 224 

oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20 02 202 06 99 pag. 225 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20 02 238 06 99 pag. 225 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 15 02 216 06 99 pag. 225 oppure
• Sciacquone WC esterno SCHELLOMAT, DN 20 02 204 06 99 pag. 225 oppure
• Fascetta tubo di cacciata WC 03 203 06 99 pag. 227
• Raccordo interno WC 77 101 00 99 pag. 227

Fascetta tubo di cacciata WC
Per un fissaggio sicuro del tubo di cacciata alla parete.

Dati tecnici
•	Materiale: Plastica
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,07 kg/Pezzo 03 203 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Tubo di cacciata WC 03 100 06 99 pag. 227​​​

Raccordo interno WC

Dati tecnici
•	Materiale: Gomma
•	Diametro: 55 mm

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 77 101 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Tubo di cacciata WC 03 100 06 99 pag. 227​​​
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2 Sistemi di cacciata per WC, orinatoi e moduli

Informazione sul prodotto	 230 / 238

22	 Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi

- Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi 231 / 239

- Sistemi di comando per orinatoi
EDITION E 232 - 235
COMPACT LC 241
RETROFIT LC / Accessori 242 - 243 

- Placche di comando per orinatoi
AMBITION / EDITION 236

- Accessori 234 - 235
237 / 243

	 Panoramica 

23	 Dispositivi di cacciata davanti alla 
parete per orinatoi 245

SCHELL Sistema di comando per orinatoi EDITION E
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Panoramica dispositivi di cacciata a parete per orinatoi (Set parti esterne)
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Caratteristiche funzionali sistemi di comando per orinatoi

Funzionamento Risparmio 
idrico

Igiene RivestimentoAlimen-
tazione

EDITION E

EDITION

Set parti
esteme per

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre ordinare il relativo dispositivo di cacciata a 
parete per orinatoi o il relativo modulo di montaggio con gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

AMBITION
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Elettronico    GP 2 / GPP 22

Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II
Sciacquone sottotraccia silenzioso. Per l’alloggiamento di sistemi di comando orinatoi/placche di 
comando SCHELL. conforme alla norma europea UNI EN 12541. Rubinetto di arresto interno.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Dispositivo di cacciata sotto intonaco COMPACT II, con rubinetto d’arresto e tappo di tenuta

•	Coperchio pulizia

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar
•	Portata: 0,3 l/s
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: PA-IX 18779/I, DIN-DVGW
•	Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata

UI: 1, P: 0,88 kg/Pezzo 01 193 00 99

Articoli abbinati necessari
Sistemi di comando per orinatoi
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 197 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 196 00 99 pag. 241

Altri sistemi di comando orinatoi e placche di comando orinatoi, si veda Indice, pagina 230

Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando per orinatoi.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.

Modulo per orinatoio MONTUS
Modello COMPACT II

Modulo orinatoi H 115 cm con sciacquone sottotraccia COMPACT II. Per montaggio ad incasso a 
parete o davanti a parete. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in 
altezza e traverse. Attivazione del risciacquo elettronica o meccanica.

In dotazione
•	Modulo orinatoio

	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Traversa con sciacquone sottotraccia COMPACT II; con rubinetto d´arresto e coperchio di puli-
tura, regolabile in altezza

	- Traversa per fissaggio orinatoio 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacco rubinetto con antivibrazioni, con tappo, regolabile in altezza
	- Tubo flessibile
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Materiale di fissaggio per piedini
•	Materiale di fissaggio per orinatoi (perni di fissaggio M8 x 100 mm, tubo di protezione, bussole 

flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar, • Portata: 0,3 l/s
•	Materiale: Telaio Acciaio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 

norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 124 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 50 mm, • Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Scarico acque reflue: Ø 50 mm, • Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 11,54 kg/Pezzo 03 075 00 99

Articoli abbinati necessari
• Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 03 105 00 99 pag. 237

Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sistemi di comando orinatoi e placche di comando orinatoi, si veda Indice, pagina 230

Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando per orinatoi.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.

piastrellapiastrella
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 22

Sistema di comando per orinatoi EDITION E
Dispositivo di cacciata con sensore a infrarossi senza contatto. Per sciacquone orinatoio sottotraccia 
COMPACT II SCHELL. Funzionamento a batteria Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione 
acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
• Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
• Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
• Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65, • 4 batterie alcaline AA 1,5 V

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 1-240 h)
	- Prelavaggio (spento/1 s, tempo di blocco 5-60 min dopo l’ultimo utilizzo)
	- Funzionamento stadio automatico (spento /1 s per utente, risciacquo principale dopo 20-60 s dopo 
l’ultimo utilizzo)

	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento/ 1-240 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Prelavaggio (spento 1 s)
	- Funzione stadi automatica (spenta / 1 s per utente)
	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento / acceso), - Tempo di cacciata (1 - 15 s)

Materiale: Frontalino Plastica, Superficie: Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,76 kg/Pezzo 02 806 06 99

Materiale: Frontalino Plastica, Superficie: Frontalino Bianco alpi-
no, Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,76 kg/Pezzo 02 806 15 99

Versione antivandalismo, Materiale: Frontalino Acciaio inos-
sidabile, Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato, 
Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,84 kg/Pezzo 02 807 28 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II 01 193 00 99 pag. 231 oppure
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 075 00 99 pag. 231

Sistema di comando per orinatoi EDITION E
Dispositivo di cacciata con sensore a infrarossi senza contatto. Per sciacquone orinatoio sottotraccia 
COMPACT II SCHELL. Alimentazione da rete. Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione 
acqua SWS SCHELL. Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
• Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
• Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
• Alimentatore sottotraccia 100 - 240 V. c.a., 50/60 Hz

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 1-240 h)
	- Prelavaggio (spento/1 s, tempo di blocco 5-60 min dopo l’ultimo utilizzo)
	- Funzionamento stadio automatico (spento /1 s per utente, risciacquo principale dopo 20-60 s dopo 
l’ultimo utilizzo)

	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento/ 1-240 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Prelavaggio (spento 1 s)
	- Funzione stadi automatica (spenta / 1 s per utente)
	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento / acceso), - Tempo di cacciata (1 - 15 s)

Materiale: Frontalino Plastica, Superficie: Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,78 kg/Pezzo 02 808 06 99

Materiale: Frontalino Plastica, Superficie: Frontalino Bianco alpi-
no, Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,75 kg/Pezzo 02 808 15 99

Versione antivandalismo, Materiale: Frontalino Acciaio inos-
sidabile, Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzola-
to, Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,86 kg/Pezzo 02 809 28 99

Articoli abbinati necessari
• Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II 01 193 00 99 pag. 231 oppure
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 075 00 99 pag. 231
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 22

Sistema di comando per orinatoi EDITION E
Dispositivo di cacciata con sensore a infrarossi senza contatto. Per sciacquone orinatoio sottotrac-
cia COMPACT II SCHELL. Previsto per il collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS 
SCHELL. Alimentazione di tensione mediante il sistema di gestione acqua SWS o via alimentatore 
(in connessione con il sistema a radiofrequenza bus estensibile BE-F).

In dotazione
•	Frontalino con vetro per sensore a infrarossi
•	Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
•	Telaio di montaggio con sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SWS SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Programmazione con riflesso di prossimità (off/on))
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Prelavaggio (spento/1 s, tempo di blocco 5-60 min dopo l’ultimo utilizzo)
	- Funzionamento stadio automatico (spento /1 s per utente, risciacquo principale dopo 20-60 s 
dopo l’ultimo utilizzo)

	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento/ 1-240 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Prelavaggio (spento 1 s)
	- Funzione stadi automatica (spenta / 1 s per utente)
	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento / acceso)
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)

Materiale: Frontalino Plastica, Superficie: Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,62 kg/Pezzo 00 230 06 99

Materiale: Frontalino Plastica, Superficie: Frontalino Bianco alpi-
no, Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,64 kg/Pezzo 00 230 15 99

Versione antivandalismo
Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: 
Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato, 
Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,68 kg/Pezzo 00 231 28 99

Articoli abbinati necessari
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 075 00 99 pag. 231 oppure
• Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II 01 193 00 99 pag. 231
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Per il collegamento via sistema a radiofrequenza estensibile BUS  BE-F
• Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 315 00 99 pag. 234

oppure
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 234 

oppure
•	Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 234
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Accessori - Alimentazione elettrica sistema di comando per orinatoi EDITION E  GP 1 / GPP 13

Alimentatore sottotraccia da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
• Alimentatore a spina sotto intonaco
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 01 315 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 235 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 235

Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi. Adatto a 
tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS. Per il montaggio su guida da 35 mm (conforme alla 
norma EN 60715).

In dotazione
• Alimentatore da rete

	- Alloggiamento per montaggio guide
• Cavo adattatore

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 01 582 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. 235 oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. 235

Istruzioni di montaggio
• Morsettiera e guida a carico del fornitore.​

Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
Per 1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e a infrarossi. Adatto a tutta la rubinetteria omologata per 
SSC e SWS. Alloggiamento con prestampe per  viti d’arresto ISO e 4 blocchi del coperchio.

In dotazione
• Cassetta di distribuzione elettrica

	- Guide, premontate
	- Blocco terminali di collegamento a 12 posizioni
	- Alimentatore da rete con guide

Dati tecnici
• Entrata: 100 - 240 VAC, 50 - 60 Hz, Cavetto di massa
• Uscita: 9 VDC, 0,66 A, Su connettore
• Tipo di protezione: IP 65

UI: 1, P: 1,62 kg/Pezzo 01 583 00 99

Articoli abbinati necessari
• Cavo di collegamento universale da 5m 01 570 00 99 pag. ## oppure
• Cavo di collegamento universale da 10 m 01 571 00 99 pag. ##​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Accessori - Alimentazione elettrica sistema di comando per orinatoi EDITION E  GP 1 / GPP 13

Cavo di collegamento universale
Per il collegamento tra alimentatore e miscelatore elettronico. Adatto a tutta la rubinetteria omo-
logata per SSC e SWS.

Lunghezza: 5 m
UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 01 570 00 99

Lunghezza: 10 m
UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 01 571 00 99

Vano batterie da 6 V universale
Adatto a tutta la rubinetteria omologata per SSC e SWS.

In dotazione
•	Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
•	4 batterie alcaline AA 1,5 V
•	Supporto parete
•	Materiale di fissaggio
•	Nastro 100 mm

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 01 557 00 99

D
is

po
si

ti
vi

 d
i 

ca
cc

ia
ta

a 
pa

re
te

 p
er

 o
ri

na
to

i



236

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Meccanico  GP 2 / GPP 22

Articolo fuori produzione, 
disponibile fino ad esaurimento 

scorte

Placca di comando per orinatoi AMBITION
Per sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II SCHELL.

In dotazione
• Placca di comando dal design particolare in vetro infrangibile

	- Tasto di attivazione in ottone
• Cartuccia a chiusura temporizzata con prefiltro con foratura ugello
• Telaio di montaggio

Dati tecnici
• Quantità di cacciata regolabile: 1,0 - 6,0 l
• Materiale: Attivazione Ottone; Frontalino Vetro di sicurezza (ESD); Telaio Plastica
• Superficie: Attivazione cromato; Telaio Cromo
• Dimensioni frontalino: L 121,5 mm x A 152,5 mm x P 14,5 mm

Superficie: Frontalino Nero
UI: 1, P: 0,72 kg/Pezzo 02 822 00 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,73 kg/Pezzo 02 823 00 99

Articoli abbinati necessari
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 075 00 99 pag. 231 oppure
• Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II 01 193 00 99 pag. 231​​​​

Placca di comando per orinatoi EDITION
Per sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II SCHELL.

In dotazione
• Placca di comando dal design particolare

	- Tasto di attivazione
• Cartuccia a chiusura temporizzata con prefiltro con foratura ugello
• Telaio di montaggio
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Quantità di cacciata regolabile: 1,0 - 6,0 l

Materiale: Attivazione Plastica; Frontalino Plastica, 
Superficie: Attivazione cromato; Frontalino cromato, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,53 kg/Pezzo 02 800 06 99

Materiale: Attivazione Plastica; Frontalino Plastica, 
Superficie: Attivazione Bianco alpino; Frontalino Bianco alpino, 
Dimensioni frontalino: L 124 mm x A 153,5 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,48 kg/Pezzo 02 800 15 99

Versione antivandalismo
Materiale: Attivazione Ghisa in pressofusione zincata; 
Frontalino Acciaio inossidabile, Superficie: Attivazione 
cromato; Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato, 
Dimensioni frontalino: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm
UI: 1, P: 0,60 kg/Pezzo 02 801 28 99

Articoli abbinati necessari
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 075 00 99 pag. 231 oppure
• Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II 01 193 00 99 pag. 231​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Accessori - Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi  GP 2 / GPP 22

Set di alimentazione per orinatoi, DN 15
Per orinatoi con alimentazione da dietro.

In dotazione
• Raccordo di alimentazione
• Raccordo Ø 32 - 38 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Diametro stelo: 19 mm
• Lunghezza stelo: 40 mm
• Attacco: DN 15 R 1/2 M

UI: 1, P: 0,09 kg/Pezzo 03 105 00 99

Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 valvola di non ritorno
Per comando orinatoio COMPACT LC, quando il comando della valvola è più  di 1 m sopra 
l’accesso all’orinatoio. Con valvola di non ritorno (RV).

In dotazione
• Raccordo di alimentazione
• Raccordo Ø 32 - 38 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Diametro stelo: 19 mm
• Lunghezza stelo: 40 mm
• Attacco: DN 15 R 1/2 M

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 03 112 00 99

Set di alimentazione per orinatoi, DN 15
Condotta di collegamento tra lo sciacquone orinatoio sottrotraccia COMPACT II ed il set di aliment-
azione per orinatoi.

In dotazione
• Tubo di allacciamento con angolo a 90° (a tenuta)
• Manicotto

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Attacco: DN 15 R 1/2 F
• Uscita: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 0,28 kg/Pezzo 03 208 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II 01 193 00 99 pag. 231​​​
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Panoramica dispositivi di cacciata a parete per orinatoi (Set parti esterne)
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COMPACT LC

RETROFIT LC

Caratteristiche funzionali sistemi di comando per orinatoi

Funzionamento Risparmio 
idrico

Igiene Alimenta-
zione

Set parti
esteme per

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni set parti esterne occorre ordinare il relativo dispositivo di cacciata 
a parete per orinatoi o il relativo modulo di montaggio con gli articoli accessori corrispondenti 
consigliati.
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II
Sciacquone sottotraccia silenzioso. Per l’alloggiamento di sistemi di comando orinatoi/placche di 
comando SCHELL. conforme alla norma europea UNI EN 12541. Rubinetto di arresto interno.

In dotazione
•	Masterbox

	- Corpo da incassatura sotto traccia
	- Dispositivo di cacciata sotto intonaco COMPACT II, con rubinetto d’arresto e tappo di tenuta

•	Coperchio pulizia

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar
•	Portata: 0,3 l/s
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Condotto dell‘acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: PA-IX 18779/I, DIN-DVGW
•	Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata

UI: 1, P: 0,88 kg/Pezzo 01 193 00 99

Articoli abbinati necessari
Sistemi di comando per orinatoi
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 197 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 196 00 99 pag. 241

Altri sistemi di comando orinatoi e placche di comando orinatoi, si veda Indice, pagina 230

Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando per orinatoi.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.

Modulo per orinatoio MONTUS
Modello COMPACT II LC

Modulo orinatoi H 115 cm con sciacquone sottotraccia COMPACT II. Per montaggio ad incasso a 
parete o davanti a parete. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in 
altezza e traverse. Attivazione del risciacquo via comando orinatoio COMPACT LC.

In dotazione
•	Modulo orinatoio

	- Traversa con sciacquone sottotraccia COMPACT II; con rubinetto d´arresto e coperchio di puli-
tura, regolabile in altezza´, previsto per comando orinatoio COMPACT LC

	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Traversa per fissaggio orinatoio 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacco rubinetto con antivibrazioni, con tappo, regolabile in altezza
	- Tubo flessibile
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Materiale di fissaggio per orinatoi (perni di fissaggio M8 x 100 mm, tubo di protezione, bussole 
flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

•	Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar
•	Portata: 0,3 l/s
•	Materiale: Telaio Acciaio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 

norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 124 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 50 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (a destra)
•	Scarico acque reflue: Ø 50 mm
•	Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 12,00 kg/Pezzo 03 089 00 99

Articoli abbinati necessari
• Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 03 105 00 99 pag. 237

Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sistemi di comando per orinatoi
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 196 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 197 00 99 pag. 241​​​​

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 22

piastrellapiastrella
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 22

Modulo per orinatoio MONTUS
Modello COMPACT II

Modulo orinatoi H 115 cm con sciacquone sottotraccia COMPACT II. Per montaggio ad incasso a 
parete o davanti a parete. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in 
altezza e traverse. Attivazione del risciacquo elettronica o meccanica.

In dotazione
• Modulo orinatoio

	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Traversa con sciacquone sottotraccia COMPACT II; con rubinetto d´arresto e coperchio di puli-
tura, regolabile in altezza

	- Traversa per fissaggio orinatoio 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacco rubinetto con antivibrazioni, con tappo, regolabile in altezza
	- Tubo flessibile
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

• Materiale di fissaggio per piedini
• Materiale di fissaggio per orinatoi (perni di fissaggio M8 x 100 mm, tubo di protezione, bussole 

flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

Dati tecnici
• Pressione: 0,8 - 5,0 bar
• Portata: 0,3 l/s
• Materiale: Telaio Acciaio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 

norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 124 cm
• Attacco acque reflue: Ø 50 mm
• Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in alto)
• Scarico acque reflue: Ø 50 mm
• Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 11,54 kg/Pezzo 03 075 00 99

Articoli abbinati necessari
• Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 03 105 00 99 pag. ##

Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sistemi di comando orinatoi e placche di comando orinatoi, si veda Indice, pagina 230

Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando per orinatoi.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

​​​

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 22

Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC
Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Comando di risciacquo antivandalismo di impie-
go universale con sensore LC sifone anticorrosivo. Per tutte le tazze in ceramica e in acciaio. Connettore 
Plug&Play IP 54

In dotazione
•	Modulo elettrico
•	Valvola elettromagnetica con adattatore
•	Sifone orinatoi con sensore LC

Dati tecnici
•	Funzioni

	- Risciacquo igienico anti-ristagno (ogni 24 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Funzione stadio automatica (quantità di cacciata ridotta in caso di elevata frequenza > 2 utenti/5 min)
	- Segnale acustico (in caso di batteria quasi scarica)
	- Risciacquo sifone intercettatore odori (in caso di basso livello d’acqua)
	- Interruzione di cacciata automatica (in caso di tubazioni di scarico intasate)

•	Possibilità di impostazione con contatto reed (accessorio)
	- Programma di risciacquo (1l, 2l, cacciata ibrida)
	- Risciacquo a intervalli 5 volte (per ogni cacciata per 2 min.)
	- Arresto pulizia 10 s
	- Arresto pulizia 180 s
	- Programma di diagnosi

Mit Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65 e
4 batterie alcaline AA 1,5 V
UI: 1, P: 0,60 kg/Pezzo 01 196 00 99

Mit Alimentatore sottotraccia 100 - 240 V. c.a., 50/60 Hz
UI: 1, P: 0,63 kg/Pezzo 01 197 00 99

Articoli abbinati necessari
• Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 valvola di non ritorno 03 112 00 99 pag. ##

oppure
• Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 03 105 00 99 pag. 237
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 089 00 99 pag. 239 oppure
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 075 00 99 pag. 231 oppure
• Sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II 01 193 00 99 pag. 231

Articoli abbinati consigliati
• Cavo sensore COMPACT LC 01 524 00 99 pag. 243

Per le impostazioni di programma dall’esterno alla ceramica
• Contatto reed COMPACT LC 01 529 00 99 pag. 243

Pannello frontale per orinatoi EDITION LC
Pannello frontale per sciacquone orinatoio sottotraccia COMPACT II, se quest’ultimo, in connessio-
ne con il sistema di comando per orinatoi COMPACT LC, non è montato dietro la ceramica. Rende 
più accessibile la linea di condotte dell’acqua e il sistema elettronico.

In dotazione
•	Pannello frontale
•	Telaio di montaggio
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Frontalino Acciaio inossidabile
•	Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni: L 120 mm x A 150 mm x P 12 mm

UI: 1, P: 0,33 kg/Pezzo 23 080 28 99

Articoli abbinati necessari
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 197 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 196 00 99 pag. 241

Nota
• Non necessario in caso d’impiego di copertura a piastrelle. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 22

Sistema di comando per orinatoi RETROFIT LC
Funzionamento ad alimentazione da batteria o da rete Comando di risciacquo antivandalismo con 
sensore LC sifone anticorrosivo. Per il montaggio dietro la ceramica sanitaria. Adatto all‘installazione 
successiva in impianti già esistenti con ceramica orinatoi: KERAMAG - tutti / Public Line / Renova 
VILLEROY & BOCH - Magnum / Subway / Arriba.

In dotazione
• Modulo elettrico
• Tubazione acqua con valvola elettromagnetica da 6V
• Rubinetto di arresto
• Dispositivo di alimentazione speciale con giunto per tubo di cacciata
• Tubo flessibile
• Materiale di fissaggio
• Sifone orinatoi con sensore LC

Dati tecnici
• Funzioni

	- Risciacquo igienico anti-ristagno (ogni 24 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Funzione stadio automatica (quantità di cacciata ridotta in caso di elevata frequenza > 2 uten-
ti/5 min)

	- Segnale acustico (in caso di batteria quasi scarica)
	- Risciacquo sifone intercettatore odori (in caso di basso livello d’acqua)
	- Interruzione di cacciata automatica (in caso di tubazioni di scarico intasate)

• Possibilità di impostazione con contatto reed (accessorio)
	- Programma di risciacquo (1l, 2l, cacciata ibrida)
	- Risciacquo a intervalli 5 volte (per ogni cacciata per 2 min.)
	- Arresto pulizia 10 s
	- Arresto pulizia 180 s
	- Programma di diagnosi

• Materiale: Condotto dell‘acqua Plastica

Mit Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
UI: 1, P: 1,07 kg/Pezzo 01 285 00 99

Mit Alimentatore sottotraccia 100 - 240 V. c.a., 50/60 Hz
UI: 1, P: 1,10 kg/Pezzo 01 286 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Contatto reed COMPACT LC 01 529 00 99 pag. 243

Istruzioni di montaggio
• Montaggio del modulo E e del vano batterie con chiusura a pressione sulla piastrella.
• Montaggio del modulo E e dell’alimentatore con chiusura a pressione sulla piastrella.​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Accessori - Dispositivi di cacciata a parete per orinatoi  GP 2 / GPP 22

Cavo sensore COMPACT LC
Cavo prolunga per il collegamento del sensore LC e il comando orinatoio COMPACT LC, in caso di 
posizionamento lontano.

Dati tecnici
•	Lunghezza: 2,5 m

UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 01 524 00 99

In combinazione con
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 197 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 196 00 99 pag. 241

Contatto reed COMPACT LC
Per comando orinatoio COMPACT LC per l‘impostazione del programma dall‘esterno alla tazza ori-
natoio e/o sul frontalino EDITION LC. Con chiave elettromagnetica.

In dotazione
•	Contatto reed con cavo di collegamento
•	Chiave magnetica

UI: 1, P: 0,03 kg/Pezzo 01 529 00 99

Articoli abbinati necessari
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 197 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 196 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi RETROFIT LC 01 286 00 99 pag. 242 oppure
• Sistema di comando per orinatoi RETROFIT LC 01 285 00 99 pag. 242​​​​
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2 Sistemi di cacciata per WC, orinatoi e moduli

Informazione sul prodotto	 246 - 247

23	 Dispositivi di cacciata davanti alla 
parete per orinatoi

- Dispositivi di cacciata per orinatoi (elettronico)
		 SCHELLTRONIC 248 
		 SCHELLTRONIC, Modello Benelux/France 249

- Dispositivi di cacciata per orinatoi (meccanico)
		 SCHELLOMAT BASIC 250

SCHELLOMAT BASIC, Modello Benelux/France 251

- Accessori 252 - 253

SCHELL Sciacquone orinatoio esterno a infrarossi SCHELLTRONIC
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Panoramica dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi - Elettronico

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Riparmio 
idrico

Igiene RivestimentoAlimentazione

SCHELLTRONIC

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni dispositivo di cacciata davanti alle parete occorre
ordinare gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

SCHELLTRONIC
modello Benelux / France

246 



Panoramica dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi - Meccanico
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02 477 06 99 • • 250

Pagina
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02 484 06 99 • • 251

02 478 06 99 • • 251

02 479 06 99 • • 251

Caratteristiche funzionali 

Funzionamento Riparmio 
idrico

Igiene RivestimentoAlimentazione

SCHELLOMAT Basic, 
DN 15

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni dispositivo di cacciata davanti alle parete occorre
ordinare gli articoli accessori corrispondenti consigliati.

SCHELLOMAT BASIC, DN 15 
Benelux / France model

247 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 23

Sciacquone orinatoio esterno a infrarossi SCHELLTRONIC, DN 15
Funzionamento a batteria Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
• Sciacquone orinatoio esterno

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Rubinetto di arresto

• 4 batterie alcaline AAA 1,5 V
• Raccordo interno orinatoio
• Rosetta scorrevole Ø 80 mm
• Tubo di cacciata Ø 18 mm x 193 mm

Dati tecnici
• Possibilità di impostazione con SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Prelavaggio (spento/1 s, tempo di blocco 5-60 min dopo l’ultimo utilizzo)
	- Funzionamento stadio automatico (spento /1 s per utente, risciacquo principale dopo 20-60 s 
dopo l’ultimo utilizzo)

	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento/ 1-240 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)

• Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Prelavaggio (spento 1 s)
	- Funzione stadi automatica (spenta / 1 s per utente)
	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento / acceso)
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)

• Pressione: 1,0 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Portata: 0,3 l/s, conformi alla norma europea UNI EN 12541
• Materiale: Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Raccordo interno Ø 43 mm (tubo di cacciata Ø 18 mm)
• Certificati: PA-IX 8952/II
• Classe di insonorizzazione: II, al 100% di portata

UI: 1, P: 1,24 kg/Pezzo 01 113 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Tubo di cacciata Ø 18 mm 50 722 06 99 pag. 252 oppure
• Tubo di cacciata Ø 18 mm (25 mm, a gomito) 50 223 06 99 pag. 252
• Raccordo esterno orinatoio 27 820 06 99 pag. 252
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 090 00 99 pag. 253
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 253 oppure
• Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 253
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi - Elettronico  GP 2 / GPP 23

Sciacquone orinatoio esterno a infrarossi SCHELLTRONIC, DN 15
Modello Benelux / Francia

Funzionamento a batteria Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC.

In dotazione
•	Sciacquone WC esterno

	- Sistema elettronico a sensori infrarossi, programmabile
	- Valvola elettromagnetica da 6 V con prefiltro
	- Rubinetto di arresto

•	4 batterie alcaline AAA 1,5 V
•	Raccordo interno orinatoio
•	Rosetta scorrevole Ø 80 mm
•	Tubo di cacciata Ø 15 mm x 314 mm

Dati tecnici
•	Possibilità di impostazione con SSC

	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)
	- Programma di risciacquo anti-ristagno (spento/5-600 s, ogni 240 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 
1-240 h)

	- Prelavaggio (spento/1 s, tempo di blocco 5-60 min dopo l’ultimo utilizzo)
	- Funzionamento stadio automatico (spento /1 s per utente, risciacquo principale dopo 20-60 s 
dopo l’ultimo utilizzo)

	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento/ 1-240 ore dopo l‘ultima cacciata)
	- Modalità risparmio energetico (spenta/1-254 ore dopo l‘ultima cacciata)

•	Possibilità di impostazione con riflesso di prossimità
	- Raggio d‘azione del sensore (corto, medio, lungo)
	- Risciacquo anti-ristagno (spento/30 s, ogni 24 h dopo l‘ultimo utilizzo / ogni 24 h)
	- Prelavaggio (spento 1 s)
	- Funzione stadi automatica (spenta / 1 s per utente)
	- Risciacquo sifone intercettatore odori (spento / acceso)
	- Tempo di cacciata (1 - 15 s)

•	Pressione: 1,0 - 5,0 bar
•	Portata: 0,3 l/s, conformi alla norma europea UNI EN 12541
•	Materiale: Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Raccordo interno Ø 43 mm (tubo di cacciata Ø 15 mm)
•	Certificati: PA-IX 8952/II, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: II, al 100% di portata

UI: 1, P: 1,27 kg/Pezzo 01 115 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Tubo di cacciata Ø 15 mm 50 744 06 99 pag. 252
• Raccordo esterno orinatoio 27 820 06 99 pag. 252
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 090 00 99 pag. 253
• Modulo SSC Bluetooth® 00 916 00 99 pag. 253
• Adattatore USB SSC 01 586 00 99 pag. 253​​​

modello modello 
Benelux / FranceBenelux / France    
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi - Meccanico GP 2 / GPP 23

Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic DN 15
Versione in robusto metallo con pulsante in ottone. conforme alla norma europea UNI EN 12541.

In dotazione
• Sciacquone orinatoio esterno

	- Cartuccia a chiusura temporizzata con prefiltro con foratura ugello
• Raccordo interno orinatoio
• Rosetta scorrevole Ø 60 mm
• Tubo di cacciata Ø 18 mm x 193 mm

Dati tecnici
• Pressione: 0,8 - 5,0 bar
• Max. pressione statica: 8 bar
• Portata: max. 0,3 l/s
• Quantità di cacciata regolabile: 1,0 - 6,0 l
• Materiale: Alloggiamento Ottone; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV, Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Raccordo interno Ø 43 mm (tubo di cacciata Ø 18 mm)
• Certificati: PA-IX 9892/II, DIN-DVGW
• Classe di insonorizzazione: II, al 100% di portata

UI: 1, P: 0,70 kg/Pezzo 02 476 06 99

Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic SV DN 15
Mit Rubinetto di arresto
UI: 1, P: 0,72 kg/Pezzo 02 477 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Tubo di cacciata Ø 18 mm 50 722 06 99 pag. 252 oppure
• Tubo di cacciata Ø 18 mm (25 mm, a gomito) 50 223 06 99 pag. 252 oppure
• Tubo di cacciata Ø 18 mm (40 mm, a gomito) 50 291 06 99 pag. 252
• Raccordo esterno orinatoio 27 820 06 99 pag. 252
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 090 00 99 pag. 253​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi - Meccanico  GP 2 / GPP 23

Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic DN 15
Modello Benelux

Versione in robusto metallo con pulsante in ottone. conforme alla norma europea UNI EN 12541.

In dotazione
•	Sciacquone orinatoio esterno

	- Cartuccia a chiusura temporizzata con prefiltro con foratura ugello
•	Rosetta scorrevole Ø 60 mm
•	Tubo di cacciata Ø 15 x 314 mm con ruttore del collettore

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar
•	Portata: max. 0,3 l/s
•	Quantità di cacciata regolabile: 1,0 - 6,0 l
•	Materiale: Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV, Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: PA-IX 9892/II, DIN-DVGW, Belgaqua
•	Classe di insonorizzazione: II, al 100% di portata

Mit Raccordo interno orinatoio
Uscita: Raccordo interno Ø 43 mm (tubo di cacciata Ø 15 mm)
UI: 1, P: 0,78 kg/Pezzo 02 483 06 99

Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT BASIC SV, DN 15
Mit Rubinetto di arresto e Raccordo interno orinatoio
Uscita: Raccordo interno Ø 43 mm (tubo di cacciata Ø 15 mm)
UI: 1, P: 0,82 kg/Pezzo 02 484 06 99

Mit Raccordo esterno orinatoio
Uscita: Tubo di cacciata Ø 15 mm
UI: 1, P: 0,84 kg/Pezzo 02 478 06 99

Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT BASIC SV, DN 15
Mit Rubinetto di arresto e Raccordo esterno orinatoio
Uscita: Tubo di cacciata Ø 15 mm
UI: 1, P: 0,78 kg/Pezzo 02 479 06 99

​
Articoli abbinati consigliati
• Tubo di cacciata Ø 15 mm 50 744 06 99 pag. 252
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 090 00 99 pag. 253

modello modello 
Benelux / FranceBenelux / France    
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Accessori - Dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi  GP 2 / GPP 23

Raccordo esterno orinatoio
Idoneo a tubo di cacciata Ø 15 mm e Ø 18 mm.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 27 820 06 99

Tubo di cacciata Ø 15 mm

Dati tecnici
• Materiale: Rame
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 50 744 06 99

Lunghezza: 314 mm
UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 50 745 06 99

In combinazione con
• Sciacquone orinatoio esterno a infrarossi SCHELLTRONIC, DN 15 01 115 06 99 pag. 249 

oppure
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic DN 15 02 478 06 99 pag .251 oppure
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT BASIC SV, DN 15 02 479 06 99 pag. 251

oppure
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic DN 15 02 483 06 99 pag. 251 oppure
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT BASIC SV, DN 15 02 484 06 99 pag. 251​​

Tubo di cacciata Ø 18 mm

Dati tecnici
• Materiale: Rame
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 50 722 06 99

In combinazione con
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic DN 15 02 476 06 99 pag. 250 oppure
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic SV DN 15 02 477 06 99 pag. 250

oppure
• Sciacquone orinatoio esterno a infrarossi SCHELLTRONIC, DN 15 01 113 06 99 pag. 248

Tubo di cacciata Ø 18 mm a gomito

Dati tecnici
• Materiale: Rame
• Superficie: Cromo

Tubo di cacciata Ø 18 mm (25 mm, a gomito)
Lunghezza: 293 mm, Gomito: 25 mm
UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 50 223 06 99

Tubo di cacciata Ø 18 mm (40 mm, a gomito)
Lunghezza: 291 mm, Gomito: 40 mm
UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 50 291 06 99

In combinazione con
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic DN 15 02 476 06 99 pag. 250 oppure
• Sciacquone orinatoio esterno SCHELLOMAT Basic SV DN 15 02 477 06 99 pag. 250

Solo per 50 223 06 99
• Sciacquone orinatoio esterno a infrarossi SCHELLTRONIC, DN 15 01 113 06 99 pag. 248​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

​​​

Accessori - Dispositivi di cacciata davanti alla parete per orinatoi  GP 2 / GPP 23

​​​​

Modulo per orinatoio MONTUS
Modulo orinatoi H 115 cm. Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Telaio di profi-
lati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse. Messo a punto per 
l‘attacco di dispositivi di cacciata esterni per orinatoi.

In dotazione
•	Modulo orinatoio

	- Traversa per fissaggio orinatoio 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacco rubinetto con antivibrazioni, con tappo, regolabile in altezza
	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm, • Materiale di fissaggio per piedini

•	Materiale di fissaggio per orinatoi (perni di fissaggio M8 x 100 mm, tubo di protezione, bussole 
flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

Dati tecnici
•	Materiale: Telaio Acciaio, • Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 50 mm, • Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in basso)
•	Scarico acque reflue: Ø 50 mm, • Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 9,74 kg/Pezzo 03 090 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sciacquone orinatoio esterno, si veda Indice, pagina 246 - 247

​​​​Adattatore USB SSC
Il software attuale USB SSC con le istruzioni di impiego ed il driver possono essere scaricati gratuita-
mente al sito www. schell.eu. L’adattatore USB SSC serve alla parametrizzazione e alla diagnostica di 
rubinetteria SCHELL compatibile con SSC.

Requisiti di sistema
•	Memoria operativa: ≥1 GB RAM
•	Sistema operativo

	- Windows 10 (32 bit e 64 bit)
	- Windows 7 (32 bit e 64 bit)
	- Windows Vista (32 bit e 64 bit)
	- Windows XP (32 bit) con Service Pack 3

•	Risoluzione dello schermo: ≥ 1024 x 768
•	Spazio su disco fisso: ≥ 150 MB
•	Attacco USB: Porta libera USB 2.0

UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 01 586 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Chiavetta USB SSC 95 598 00 99 pag. 184

Modulo SSC Bluetooth®
Per stabilire i parametri wireless della rubinetteria SCHELL compatibile con SSC o per un amplia-
mento opzionale dei risciacqui anti-ristagno. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile 
con App-Store, Play-Store)  e telefonia mobile Android o iOS. Impiegabile come attrezzo per 
l’impostazione di rubinetteria (il modulo si può anche poi togliere) o il modulo rimane sul rubinetto 
(ad esclusione dei miscelatori doccia VITUS, dei sistemi di cacciata SCHELLTRONIC, PURIS E e 
VENUS E a funzionamento a batteria) permettendo risciaqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e 
ad orari specifici. Vengono salvati gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati 
mediante una App e , se necessario, inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo 
SSC Bluetooth® è protetto da un codice d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
•	Modulo SSC Bluetooth®

	- Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
•	Standard radio: Bluetooth® SMART
•	Nastro di frequenza: 2,4 GHz
•	Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 00 916 00 99
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2 Sistemi di cacciata per WC, orinatoi e moduli

Informazione sul prodotto	 256 - 261

28	 Moduli e pannelli di comando

- Panelli di comando WC per
		 cassette di cacciata (meccaniche) 262 - 263

-	Panelli di comando WC per
		 cassette di cacciata (elettroniche) 264 - 265

- Moduli per WC
		 per cassette di cacciata 266 - 271
		 per cassette di cacciata,  senza barriere 270

con sciacquone sottotraccia 274

- Moduli per orinatoi
		 per l‘attacco di dispositivi di cacciata esterni	 274
		 con sciacquone sottotraccia				 275  

- Moduli per lavabi 276 - 277 

- Moduli per
		 doccia / bidet / carichi massimi 278 - 279	

- Accessori 280 - 281

SCHELL Pannello di comando WC MONTUS TOWER
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Panoramica panelli di comando per WC - Meccanico
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03 119 06 99 • • • 262

03 119 64 99 • • • 262

03 119 15 99 • • • 262
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03 120 06 99 • • • 262

03 120 64 99 • • • 262

03 120 15 99 • • • 262
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03 122 06 99 • • • 263
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03 078 28 99 • • • 263
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03 126 06 99 • • • 264

03 126 64 99 • • • 264

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Risparmio 
idrico

Alimen-
tazione

Rivestimento

MONTUS CIRCUM per
casette di cacciata sotto intonaco

MONTUS BOARD per
casette di cacciata sotto intonaco

MONTUS TOWER per
casette di cacciata sotto intonaco

MONTUS KONKAV per
casette di cacciata sotto intonaco

MONTUS FIELD per
casette di cacciata sotto intonaco

MONTUS PLACE per
casette di cacciata sotto intonaco

Indicazioni per l'ordinazione:
Per quanto riguarda la compatibilità con i moduli WC MONTUS, si prega di notare le istruzioni delle 
rispettive placche di comando WC..
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Panoramica panelli di comando per WC - Elettronico

Caratteristiche funzionali

Risparmio 
idrico

Funzionamento

MONTUS FIELD E per
casette di cacciata sotto intonaco

Alimen-
tazione

Rivestimento
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MONTUS FIELD H per
casette di cacciata sotto intonaco

257



258

mit

A
lte

zz
a 

ca
ss

et
ta

 d
i 

ca
cc

ia
ta

 in
 c

m

Id
on

eo
 p

er
 il

 c
ol

le
ga

-
m

en
to

 a
l s

is
te

m
a 

di
  

ge
st

io
ne

 a
cq

ua

Pa
ra

m
et

ri 
re

go
la

bi
li

m
ed

ia
nt

e 
SS

C

A
tt

iv
az

io
ne

 
da

 d
av

an
ti

A
tt

iv
az

io
ne

 d
al

l‘a
lto

Si
st

em
a 

m
ec

ca
ni

co
 a

 
ch

iu
su

ra
 t

em
po

riz
za

ta

Si
st

em
a 

el
et

tr
on

ic
o 

a 
ch

iu
su

ra
 t

em
po

riz
za

ta

Fl
us

so
 d

i r
is

ci
ac

qu
o

no
rm

al
e

Fl
us

so
 d

i r
is

ci
-a

cq
uo

 
no

rm
al

e 
e 

di
 r

is
pa

rm
io

M
isu

ra
 d

el
la

 p
ro

fo
nd

ità
 

d‘
in

ca
ss

o 
in

 c
m

La
rg

he
zz

a 
in

 c
m

A
lte

zz
a 

in
 c

m

Pagina

03 056 00 99 12 • • • • 12 - 17 50 115 266

03 057 00 99
con set di fissaggio a 
parete MONTUS

12 • • • • 12 - 17 50 115 266

Pagina

03 038 00 99
con risciacquo 
anti-ristagno

12 • • • • • • 12 - 17 50 115 267

Pagina

03 066 00 99 12 • • • • 18 - 21 42 115 270

Pagina

03 060 00 99 15 • • • • 15 - 20 40 82 271

Pagina

03 061 00 99 8 • • • • 9 50 115 271

MONTUS (Typ C 120)

Panoramica moduli WC per cassette di cacciata - A secco

MONTUS (Typ CS 120)

MONTUS (Typ 820 C)

MONTUS (Typ C 90)

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Risparmio 
idrico

Dimensioni

MONTUS Flow (Typ C 120)
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Panoramica moduli WC per cassette di cacciata - Da murare
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03 058 00 99 12 • • • • 12,8 42 - 272

Pagina

03 059 00 99 8 • • • • 8 46 - 272

Pagina

03 064 00 99 8 • • • • 8 45,8 - 273

Pagina

03 073 00 99 12 • • • • 12,6 48,8 - 273

Caratteristiche funzionali

Funzionamento Risparmio 
idrico

Dimensioni

MONTUS (Typ C-N 120)

MONTUS (Typ C-N 80)

MONTUS (Typ C 80 n) 

Indicazioni per l'ordinazione:
Si prega di considerare che per ogni modulo ordinare la placca di comando e gli articoli accessori 
corrispondenti consigliati.

MONTUS (Typ C 120 n) 
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Modulo WC MONTUS, caratteristiche principali:

• Il processo di riempimento parte solo quando è terminata la cacciata -

risparmio d‘acqua di circa 0,5 l per risciacquo

• Risciacquo molto silenzioso, valvola di riempimento con classe di rumore I < 20db

• Set di fissaggio a parete di facile montaggio per tutti i moduli WC ( a secco),

regolazione dell‘altezza senza impiego di strumenti

• Flusso con risciacquo normale e di risparmio, impostazione di fabbrica a 3/6 l;

quantità di cacciata regolabile 2/4 l

• La curva di scarico è regolabile in altezza

• L‘utensile per la pulizia della valvola di riempimento è integrato direttamente sulla valvola

(in tutte le cassette WC)
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Pagina

Modulo per WC MONTUS, 03 076 00 99 
• Modulo BH 115 cm con dispositivo di cacciata a parete per WC

COMPACT II per azionamento meccanico o elettronico,
tubazione acqua in ottone resistente alla dezincatura

274

Pagina

Modulo per orinatoi MONTUS, 03 090 00 99
• Messo a punto per l‘attacco di dispositivi di cacciata esterni

per orinatoi

Modulo per orinatoi MONTUS, 03 075 00 99
• per orinatoi ad alimentazione nascosta
• per sistema di comando per orinatoi EDITION E
• per placche di comando per orinatoi EDITION / AMBITION

Modulo per orinatoi MONTUS, 03 089 00 99
• per orinatoi ad alimentazione nascosta
• per sistemi di comando per orinatoi COMPACT II /

COMPACT II LC

274

275

275

Pagina

Modulo lavabo MONTUS, 03 074 00 99
• Modulo BH 115 per lavabi con rubinetteria monoforo

Modulo lavabo MONTUS, 03 085 00 99
• Modulo BH 115 cm per lavabi senza barriere architettoniche

Modulo lavabo MONTUS, 03 088 00 99
• Modulo BH 124 cm per lavabi con bocca d'erogazione a parete

276

276

277

Pagina

Modulo doccia MONTUS, 03 091 00 99
• Modulo BH 223,3 cm per corpo incasso docce con doccia
• Predisposto per il montaggio dei Masterbox set incasso per

docce, indicato per le funzioni di chiusura temporizzata,
oppure a sensori elettronici, acqua miscelata, premiscelata
o con miscelatore termostatico

Modulo BIDET MONTUS, 03 067 00 99
• Modulo BH 115 per bidet sospesi a parete

Modulo per carichi massimi MONTUS, 03 063 00 99
• Modulo BH 115 per sanitari sospesi a parete

278

278

279

Panoramica moduli 

Modulo per WC

Moduli per orinatoi

Moduli per lavabi

Modulo doccia / Diversi moduli

260
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Panoramica moduli 

Pagina

Set di fi ssaggio a parete MONTUS
• per il fi ssaggio di un modulo di montaggio SCHELL davanti 
   ad una parete robusta

Set di alimentazione e di scarico per WC appesi alla parete
• con tubo di scarico

Curva di scarico per WC a parete in PE DN 90/90 mm
• con guarnizione a doppia guaina

Raccordo filettato in PE DN 90/110 mm
• per curva di scarico per WC a parete in PE con guarnizione 
   a doppia guaina

Guaina fonoassorbente per WC
• per WC e bidet a parete

280

280

280

281

281

Accessori per moduli
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 2 / GPP 28Panelli di comando per WC - Meccanico

Pannello di comando WC MONTUS CIRCUM
Risciacquo normale e di risparmio. Azionamento dall‘alto o da davanti

Dati tecnici
• Materiale: Plastica, • Dimensioni frontalino: L 230 mm x A 150 mm x P 6,5 mm

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 0,38 kg/Pezzo 03 119 06 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,38 kg/Pezzo 03 119 15 99

Superficie: Frontalino Cromato opaco
UI: 1, P: 0,39 kg/Pezzo 03 119 64 99

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 060 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273

Pannello di comando WC MONTUS BOARD
Risciacquo normale e di risparmio. Azionamento dall‘alto o da davanti

Dati tecnici
• Materiale: Plastica, • Dimensioni frontalino: L 230 mm x A 150 mm x P 6,5 mm

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 0,40 kg/Pezzo 03 120 06 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,39 kg/Pezzo 03 120 15 99

Superficie: Frontalino Cromato opaco
UI: 1, P: 0,41 kg/Pezzo 03 120 64 99

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 060 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273

Pannello di comando WC MONTUS TOWER
Risciacquo normale e di risparmio. Azionamento dall‘alto o da davanti

Dati tecnici
• Materiale: Plastica, • Dimensioni frontalino: L 230 mm x A 150 mm x P 6,5 mm

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 0,38 kg/Pezzo 03 121 06 99

Superficie: Frontalino Bianco
UI: 1, P: 0,38 kg/Pezzo 03 121 15 99

Superficie: Frontalino Cromato opaco
UI: 1, P: 0,40 kg/Pezzo 03 121 64 99

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 060 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 GP 2 / GPP 28Panelli di comando per WC - Meccanico

Pannello di comando WC MONTUS  KONKAV
Risciacquo normale e di risparmio. Azionamento dall‘alto o da davanti

Dati tecnici
•	Materiale: Plastica, • Dimensioni frontalino: L 230 mm x A 150 mm x P 6,5 mm

Superficie: Frontalino cromato, UI: 1, P: 0,40 kg/Pezzo 03 122 06 99

Superficie: Frontalino Bianco, UI: 1, P: 0,39 kg/Pezzo 03 122 15 99

Superficie: Frontalino Cromato opaco, UI: 1, P: 0,42 kg/Pezzo 03 122 64 99

Superficie: Frontalino Nero, UI: 1, P: 0,39 kg/Pezzo 03 143 11 99

​​
In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 060 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273

​​Pannello di comando WC MONTUS  PLACE
Risciacquo normale e di risparmio. Attivazione da davanti. Con targhetta in braille.

Dati tecnici
•	Materiale: Plastica, Acciaio inossidabile
•	Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni frontalino: L 255 mm x A 150 mm x P 7 mm

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 0,68 kg/Pezzo 03 070 28 99

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273​
Nota
• Attenzione! Impiegabile esclusivamente per i modelli di modulo WC MONTUS indicati! 

Pannello di comando WC MONTUS  PLACE
Per modulo WC, H 82 cm. Risciacquo normale e di risparmio. Azionamento dall‘alto o da davanti 
Con targhetta in braille.

Dati tecnici
•	Materiale: Plastica, Acciaio inossidabile
•	Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
•	Dimensioni frontalino: L 255 mm x A 150 mm x P 7 mm

Superficie: Frontalino Acciaio inossidabile spazzolato
UI: 1, P: 0,76 kg/Pezzo 03 078 28 99

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 060 00 99 pag. 271​

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 2 / GPP 28Panelli di comando per WC - Meccanico / Accessori - Elettronico

Pannello di comando WC MONTUS  FIELD
Risciacquo normale e di risparmio. Azionamento dall‘alto o da davanti Versione in ghisa in pressofu-
sione zincata, con protezione da atti vandalici.

Dati tecnici
• Materiale: Frontalino Ghisa in pressofusione zincata
• Dimensioni frontalino: L 240 mm x A 162 mm x P 15 mm

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,14 kg/Pezzo 03 126 06 99

Superficie: Frontalino Cromato opaco
UI: 1, P: 1,20 kg/Pezzo 03 126 64 99

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 060 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273​​

Set di modifica elettronico MONTUS
Per placca di comando WC FIELD E e FIELD H. In combinazione con un modulo WC MONTUS con 
cassetta di cacciata sottotraccia di 8 cm.

In dotazione
• Motore di sollevamento e supporto
• Campana di scarico

UI: 1, P: 0,36 kg/Pezzo 03 125 00 99

Articoli abbinati necessari
• Pannello di comando WC MONTUS FIELD E 03 123 06 99 pag. 265 oppure
• Placca di comando WC MONTUS FIELD H 03 124 06 99 pag. 265

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273​
Nota
• Attenzione! Impiegabile esclusivamente per i modelli di modulo WC MONTUS indicati! 

Set di modifica elettronico MONTUS
Per placca di comando WC FIELD E e FIELD H. In combinazione con un modulo WC MONTUS con 
cassetta di cacciata sottotraccia di 12 cm.

In dotazione
• Motore di sollevamento e supporto

UI: 1, P: 0,30 kg/Pezzo 03 127 00 99

Articoli abbinati necessari
• Pannello di comando WC MONTUS  FIELD E 03 123 06 99 pag. 265 oppure
• Placca di comando WC MONTUS  FIELD H 03 124 06 99 pag. 265

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273​
Nota
• Attenzione! Impiegabile esclusivamente per i modelli di modulo WC MONTUS indicati! 
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 GP 2 / GPP 28Panelli di comando per WC - Elettronico

Pannello di comando WC MONTUS  FIELD E
Dispositivo di cacciata a infrarossi senza contatto con pulsante per attivazione manuale. Risciacquo 
normale e di risparmio. Attivazione da davanti. Versione in ghisa in pressofusione zincata, con pro-
tezione da atti vandalici.

In dotazione
•	Frontalino con vetrino sensore a infrarossi e pulsante per azionamento manuale
•	Alimentatore sottotraccia da 12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz

Dati tecnici
•	Risciacquo anti-ristagno: Risciacquo igienico anti-ristagno (24 ore dopo l‘ultima cacciata)
•	Materiale: Frontalino Ghisa in pressofusione zincata
•	Superficie: Frontalino cromato
•	Dimensioni frontalino: L 240 mm x A 162 mm x P 15 mm

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,44 kg/Pezzo 03 123 06 99 

Articoli abbinati necessari
Per moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 8 cm
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 125 00 99 pag. 264

Per moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264​
In combinazione con
Moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 8 cm
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273

Moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273​​

Placca di comando WC MONTUS  FIELD H
Flusso di lavaggio normale. Accessibile ai disabili. Versione in ghisa in pressofusione zincata, con 
protezione da atti vandalici. Attivazione via placca di comando da davanti. Attivazione via tasto 
d’attivazione su maniglia di supporto oppure  via interruttore esterno.

In dotazione
•	Frontalino
•	Modulo elettronico per motore di sollevamento
•	Alimentatore sottotraccia da 12 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz
•	Attrezzo per installazione
•	Cavo di collegamento

Dati tecnici
•	Materiale: Frontalino Ghisa in pressofusione zincata
•	Superficie: Frontalino cromato
•	Dimensioni frontalino: L 240 mm x A 162 mm x P 15 mm

Superficie: Frontalino cromato
UI: 1, P: 1,51 kg/Pezzo 03 124 06 99 

Articoli abbinati necessari
Per moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 8 cm
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 125 00 99 pag. 264

Per moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264​
In combinazione con
Moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 8 cm
• Modulo per WC MONTUS 03 061 00 99 pag. 271 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 059 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 064 00 99 pag. 273

Per moduli WC MONTUS con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 066 00 99 pag. 270 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 058 00 99 pag. 272 oppure
• Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS 03 073 00 99 pag. 273​​
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GP 2 / GPP 28Moduli WC con cassetta di cacciata sottointonaco

Modulo per WC MONTUS
Modello C 120

Modulo WC H 115 cm con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm. Per montaggio ad incasso 
a parete o davanti a parete. Per WC a parete con dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. 
Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza. Risparmio d’acqua  
grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritardato processo di riempimento (si risparmia circa 0.5l/
cacciata). Attivazione del risciacquo elettronica o meccanica.

In dotazione
• Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 12 cm, azionamento da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

• Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
• Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
• Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flan-

giate in plastica, dadi, rondelle, coperture)
• Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 

4,5, 6 e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
•	Carico ammissibile: max. 400 kg (in caso d’impiego di set per supporto a parete MONTUS)
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm
• Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (al centro sul retro)
• Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm
• Certificati: Belgaqua, NF

Mit Curva di scarico PP Ø 90 / 90 mm con tappo
UI: 1, P: 12,72 kg/Pezzo 03 056 00 99

Mit Curva di scarico PE Ø 90 / 90 mm con tappo, Guaina 
fonoassorbente per WC e Set di fissaggio a parete MONTUS 
(120 - 170 mm)
UI: 1, P: 13,04 kg/Pezzo 03 057 00 99

Articoli abbinati necessari
Solo in connubio con 03 056 00 99
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Per il montaggio davanti a parete solo in connubio con 03 056 00 99
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
•	Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Per azionamento elettronico
•	Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264

Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pagina 256 - 257
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 GP 2 / GPP 28Moduli WC con cassetta di cacciata sottointonaco

Modulo SSC Bluetooth® Flow
Per stabilire i parametri wireless della cassetta di cacciata sotto intonaco MONTUS Flow SCHELL, 
compatibile con SSC. Accesso mediante App  SSC Bluetooth®(scaricabile con App-Store, Play-Store)  
e telefonia mobile Android o iOS. Il modulo permette risciacqui anti-ristagno dopo un tot di giorni e 
ad orari specifici. Vengono salvati gli ultimi 64 risciacqui antiristagno che possono essere selezionati 
mediante una App e , se necessario, inviati/esportati per e-mail come file CSV. L’accesso al modulo 
SSC Bluetooth® è protetto da un codice d’accesso modificabile individualmente.

In dotazione
•	Modulo SSC Bluetooth® - Batteria integrata per riserva marcia data/ora

Dati tecnici
•	Standard radio: Bluetooth® SMART
•	Nastro di frequenza: 2,4 GHz
•	Raggio d‘azione max.: 10 m (a seconda del luogo di montaggio e dei materiali di costruzione)

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 00 929 00 99

Articoli abbinati necessari
• Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c. 01 582 00 99 pag. 234 oppure
• Alimentatore sottotraccia MONTUS Flow / EDITION E 00 904 00 99 pag. 470 oppure
• Alimentatore a spina da  9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 316 00 99 pag. 21

Articoli abbinati consigliati
• Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 269

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267

Modulo per WC MONTUS Flow
Modello C 120

Modulo WC H 115 cm con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm. Per montaggio ad incasso a 
parete o davanti a parete. Adatto al collegamento rete con il sistema di gestione acqua SWS SCHELL. 
Possibilità di regolare i parametri con SCHELL Single Control SSC. Valvola di cacciata integrata con 
scarico sul tubo di cacciata per risciacquo anti-ristagno a tempo programmato. Per WC a parete con 
dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con 
piedi regolabili in altezza. Risparmio d’acqua grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritardato proces-
so di riempimento (si risparmia circa 0.5l/cacciata). Attivazione del risciacquo elettronica o meccanica.

In dotazione
•	Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 12 cm, azionamento da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo, - Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
•	Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
•	Tubo vuoto 5 m, • Cavo prolunga da 5 m
•	Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flangiate 

in plastica, dadi, rondelle, coperture), • Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Materiale: Rubinetto sottolavabo Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Telaio Acciaio
•	Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 4,5, 

6 e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
•	Carico ammissibile: max. 400 kg (in caso d’impiego di set per supporto a parete MONTUS))
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (al centro sul retro), • Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm

PU: 1, W: 13,04 kg/Piece 03 038 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 o
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Per azionamento elettronico
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264
Per il collegamento con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• SWS Bus Extender wired BE-K Flow 00 563 00 99 pag. 268 e/o
• SWS Bus Extender wireless BE-F Flow 00 564 00 99 pag. 268
Per funzionamento con Single Control SSC
• SSC Bluetooth® module Flow 00 929 00 99 pag. 267
Per funzionamento con Single Control SSC e alimentatore con barra uscita da 9 V
•	Alimentatore con barra uscita da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 582 00 99 pag. 234
Per funzionamento con Single Control SSC e scatola di giunzione a scomparsa
• Alimentatore sottotraccia MONTUS Flow /EDITION E 00 904 00 99 pag. 470
Per funzionamento con sistema SWS a radiofrequenza estensibile bus BE-F o Single Control SSC
•	 Cassetta di distribuzione elettrica da 9 V.c.c., 100 - 240 V.c.a., 50 - 60 Hz 01 583 00 99 pag. 234
Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pag. 256 - 25

Articoli abbinati consigliati
• Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 269
•	SWS Sensore della temperatura PT 1000 00 562 00 99 pag. 269



268

Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 2 / GPP 28Accessori - MONTUS Flow

SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow
Modulo per il collegamento di una valvola elettromagnetica ad un risciacquo anti-ristagno con il 
server SWS via cavo. Trasmette i dati tra valvola elettromagnetica e server SWS.

In dotazione
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow

- Cavo di collegamento

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 00 563 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267

Articoli abbinati consigliati
• SWS Sensore della temperatura PT 1000 00 562 00 99 pag. 269
• Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 269

Istruzioni di montaggio
• La lunghezza massima del cavo tra il server SWS e il cavo del bus estensibile SWS BE-K è 

di 350 metri. La somma di tutte le lunghezze dei cavi tra il server SWS e il cavo del bus 
estensibile SWS BE-K non deve superare i 1.000 metri.

Nota
• Per un esatto rilevamento della temperatura si consiglia l’impiego del relativo sensore SWS. 

SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow
Modulo per il collegamento di una valvola elettromagnetica ad un risciacquo anti-ristagno con il 
server SWS via radiofrequenza. Trasmette i dati tra valvola elettromagnetica e server SWS.

In dotazione
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow

- Cavo di collegamento

UI: 1 00 564 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Server 00 500 00 99 pag. 18
• SWS Alimentatore da rete BUS 00 505 00 99 pag. 19
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267

Articoli abbinati consigliati
• SWS Sistema di gestioneba radiofrequenza FM 00 503 00 99 pag. 20
• SWS Sensore della temperatura  PT 1000 00 562 00 99 pag. 269
• Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS FLOW 77 752 00 99 pag. 269

​

Nota
• For exact temperature recording, we recommend the use of the corresponding SWS 

temperature sensors. 
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 GP 2 / GPP 28Accessori - MONTUS Flow

Cassetta di derivazione sottotraccia MONTUS Flow
Per il montaggio del sistema estensibile SWS bus o ai moduli Bluetooth SSC.

In dotazione
• Cassetta di derivazione sottotraccia

	- Coperchio quadruplo, bloccato
	- Guarnizione per sigillatura sulla piastrella o sul muro

Dati tecnici
•	Tipo di protezione: IP55

UI: 1, P: 0,51 kg/Pezzo 77 752 00 99​

Articoli abbinati consigliati

Per l’uso con il sistema di gestione acqua SWS
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow 00 563 00 99 pag. 268 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow 00 564 00 99 pag. 268 e/o
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 e/o
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Per funzionamento con Single Control SSC
• SSC Bluetooth® module Flow 00 929 00 99 pag. 267

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267​​

SWS Sensore della temperatura PT 1000
Per modulo per WC MONTUS Flow

Sensore termico per I’impiego nel sistema di gestione dell‘acqua SWS. Per rilevare la temperatura in 
uscita nel modulo WC MONTUS Flow. Collegamento a cavi estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a 
radiofrequenza estensibili bus BE-F SWS.

In dotazione
•	PT1000 Sensore della temperatura con cavo
•	Tappo di raccordo con guarnizione O-ring

Dati tecnici
•	Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 5.000 mm

UI: 1, P: 0,73 kg/Pezzo 00 562 00 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K Flow 00 563 00 99 pag. 268 oppure
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F Flow 00 564 00 99 pag. 268

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267​​
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GP 2 / GPP 28Moduli WC con cassetta di cacciata sottointonaco

Modulo per WC MONTUS
Modello CS 120

Modulo WC H 115 cm con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm. Per WC senza barriere. 
Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Per WC a parete con dimensione di fissaggio 
da 180 mm o 230 mm. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in 
altezza. Risparmio d’acqua  grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritardato processo di riempi-
mento (si risparmia circa 0.5l/cacciata). Attivazione del risciacquo elettronica o meccanica.

In dotazione
• Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 12 cm, azionamento da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo
	- Piedini speciali regolabili in altezza tra 0 e 15 cm, autoportanti

• Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
• Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
• Curva di scarico PVC Ø 90 / 90 mm con tappo
• Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flan-

giate in plastica, dadi, rondelle, coperture)
• Materiale di fissaggio per piedini, • Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm)

Dati tecnici
• Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 

4,5, 6 e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
• Carico ammissibile: max. 400 kg (in caso d’impiego di set per supporto a parete MONTUS)
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 42 cm x A 115 cm
• Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
• Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (dietro), • Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm
• Certificati: Belgaqua, NF

UI: 1, P: 17,44 kg/Pezzo 03 066 00 99

Articoli abbinati necessari
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Per la Germania
• Curva di scarico per WC a parete in PE DN 90/90 mm 29 698 00 99 pag. 280
• Raccordo filettato in PE DN 90/110 mm 29 699 00 99 pag. 281

Per azionamento elettronico
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264

Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pagina 256 - 257
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GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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GP 2 / GPP 28Moduli WC con cassetta di cacciata sottointonaco

Modulo per WC MONTUS
Modello 820 C, attivazione dall’alto o da davanti.

Modulo WC H 82 cm con cassetta di cacciata sotto intonaco da 15 cm. Per montaggio ad incasso 
a parete o davanti a parete. Per WC a parete con dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. 
Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza. Risparmio d’acqua  
grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritardato processo di riempimento (si risparmia circa 0.5l/
cacciata).

In dotazione
•	Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 15 cm, azionamento dall‘alto o da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
•	Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
•	Curva di scarico PP Ø 90 / 90 mm con tappo
•	Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flan-

giate in plastica, dadi, rondelle, coperture)
•	Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 

4,5, 6 e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
•	Carico ammissibile: max. 400 kg
•	Materiale: Telaio Acciaio
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 40 cm x A 82 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm
•	Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (dietro, in alto, di lato)
•	Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm
•	Certificati: Belgaqua, NF

UI: 1, P: 11,60 kg/Pezzo 03 060 00 99

Articoli abbinati necessari
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Placche di comando WC meccaniche, si veda Indice, pagina 256

Modulo per WC MONTUS
Modello C 90

Modulo WC H 111 cm con cassetta di cacciata sotto intonaco da 8 cm. Per montaggi a telaio piani 
o montaggi esterni. Per WC a parete con dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. Telaio di 
profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza. Risparmio d’acqua  grazie alla 
cacciata a doppio risciacquo e ritardato processo di riempimento (si risparmia circa 0.5l/cacciata).

In dotazione
•	Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 8 cm, azionamento da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 15 cm

•	Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
•	Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
•	Curva di scarico PP Ø 90 / 90 mm con tappo
•	Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flangiate 

in plastica, dadi, rondelle, coperture)
•	Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 6 e 

7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
•	Materiale: Telaio Acciaio
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 111 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm
•	Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 13,52 kg/Pezzo 03 061 00 99

Articoli abbinati necessari
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Per azionamento elettronico
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 125 00 99 pag. 264

Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pagina 256 - 257

Nota
• In caso di impiego con maniglie di appoggio o maniglie richiudibili per toilette senza 

barriere combinare con il modulo WC MONTUS, modello CS 120 (larghezza:42cm) 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 2 / GPP 28Moduli WC con cassetta di cacciata sottointonaco

Modulo per WC MONTUS
Modello C-N 120

Modulo WC con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm. Per ampliamenti di diversi tipi in 
muratura. Per WC a parete con dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. Telaio di montaggio 
a U non autoportante in zinco. Risparmio d’acqua  grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritarda-
to processo di riempimento (si risparmia circa 0.5l/cacciata).

In dotazione
• Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 12 cm, azionamento da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo

• Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
• Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
• Curva di scarico PP Ø 90 / 90 mm con tappo
• Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flan-

giate in plastica, dadi, rondelle, coperture)
• Guaina della rete metallica a maglia
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 

4,5, 6 e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio zincato
• Dimensioni: L 42 cm x A 77 cm
• Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm
• Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
• Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (al centro sul retro)
• Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm
• Certificati: Belgaqua, NF

UI: 1, P: 8,64 kg/Pezzo 03 058 00 99

Articoli abbinati necessari
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Per azionamento elettronico
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264

Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pagina 256 - 257

Modulo per WC MONTUS
Modello C-N 80

Modulo WC con cassetta di cacciata sotto intonaco da 8 cm. Per ampliamenti di diversi tipi in 
muratura. Per WC a parete con dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. Telaio di montaggio 
a U non autoportante in zinco. Risparmio d’acqua  grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritarda-
to processo di riempimento (si risparmia circa 0.5l/cacciata).

In dotazione
• Modulo WC

	- Cassetta di cacciata sotto intonaco per WC, da 8 cm, azionamento da davanti
	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo

• Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
• Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
• Curva di scarico PP Ø 90 / 90 mm con tappo
• Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flan-

giate in plastica, dadi, rondelle, coperture)
• Guaina della rete metallica a maglia
• Materiale di fissaggio per montaggio a parete

Dati tecnici
• Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 6 

e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio zincato
• Dimensioni: L 46 cm x A 78 cm
• Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm
• Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
• Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in alto)
• Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 7,36 kg/Pezzo 03 059 00 99

Articoli abbinati necessari
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Per azionamento elettronico
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 125 00 99 pag. 264

Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pagina 256 - 257
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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GP 2 / GPP 28Moduli WC con cassetta di cacciata sottointonaco

Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS
Modello C 80 n

Modulo WC con cassetta di cacciata sotto intonaco da 8 cm senza telaio. Per ampliamenti di diversi 
tipi in muratura. Risparmio d’acqua  grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritardato processo di 
riempimento (si risparmia circa 0.5l/cacciata).

In dotazione
•	Cassetta di cacciata WC sottotraccia da 8 cm, attivazione da davanti

	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo

•	Guaina della rete metallica a maglia

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 6 

e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
•	Dimensioni: L 47,4 cm x A 60 cm
•	Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 3,70 kg/Pezzo 03 064 00 99

Articoli abbinati necessari
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Per azionamento elettronico
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 125 00 99 pag. 264

Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pagina 256 - 257

Cassetta di cacciata WC sottotraccia MONTUS
Modello C 120 n

Modulo WC con cassetta di cacciata sotto intonaco da 12 cm senza telaio. Per ampliamenti di 
diversi tipi in muratura. Risparmio d’acqua  grazie alla cacciata a doppio risciacquo e ritardato     
processo di riempimento (si risparmia circa 0.5l/cacciata).

In dotazione
•	Cassetta di cacciata WC sottotraccia da 12 cm, attivazione da davanti

	- Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione R 1/2 M, classe di rumore I
	- Tubo di cacciata Ø 45 mm con tappo

•	Guaina della rete metallica a maglia

Dati tecnici
•	Risciacquo normale e di risparmio: Risciacquo a risparmio da 3 l, Flusso di lavaggio regolabile tra 

4,5, 6 e 7 l (impostazione di fabbrica sui 6 l)
•	Dimensioni: L 48,8 cm x A 42,5 cm
•	Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Certificati: Belgaqua, NF

UI: 1, P: 3,76 kg/Pezzo 03 073 00 99

Articoli abbinati necessari
• Guaina fonoassorbente per WC 03 001 00 99 pag. 281

Per azionamento elettronico
• Set di modifica elettronico MONTUS 03 127 00 99 pag. 264

Placche di comando WC meccaniche ed elettroniche, si veda Indice, pagina 256 - 257
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

​

GP 2 / GPP 28Moduli per WC con sciacquone sottotraccia / Moduli per orinatoi

Modulo per WC MONTUS
Modello COMPACT II

Modulo WC H 115 cm con sciacquone sottotraccia COMPACT II. Per montaggio ad incasso a parete o 
davanti a parete. Per WC a parete con dimensione di fissaggio da 180 mm o 230 mm. Telaio di profilati 
d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse. Attivazione del risciacquo 
elettronica o meccanica.

In dotazione
• Modulo WC

	- Ruttore del collettore ( UNI EN 12541)
	- Traversa con sciacquone sottotraccia COMPACT II; con rubinetto d´arresto e coperchio di pulitura, 
regolabile in altezza

	- Tubo di cacciata regolabile in altezza Ø 45 mm con tappo
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

• Raccordo filettato Ø 90, 110 mm
• Tubo di collegamento WC (alimentazione Ø 45 mm, scarico Ø 90 / 110 mm)
• Curva di scarico PP Ø 90 / 90 mm con tappo
• Materiale di fissaggio per WC (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubi di protezione, bussole flangiate 

in plastica, dadi, rondelle, coperture)
• Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
• Pressione: 1,2 - 5,0 bar, • Max. pressione statica: 8 bar, • Portata: 1,0 - 1,3 l/s
• Carico ammissibile: max. 400 kg (in caso d’impiego di set per supporto a parete MONTUS)
• Materiale: Telaio Acciaio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla norma 

tedesca sull‘acqua TrinkwV, • Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
• Attacco acque reflue: Ø 90 / 110 mm, • Attacco tubo di risciacquo: Ø 45 mm
• Attacco acqua: DN 20 R 3/4 M (a destra), • Scarico acque reflue: Ø 90 / 110 mm
• Certificati: Belgaqua

UI: 1, P: 12,30 kg/Pezzo 03 076 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sistemi di comando WC e placche di comando WC, si veda Indice, pagina 206

​​

Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando WC.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.
• Cavo di alimentazione necessario DN 25

​

Modulo per orinatoio MONTUS
Modulo orinatoi H 115 cm. Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Telaio di profi-
lati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse. Messo a punto per 
l‘attacco di dispositivi di cacciata esterni per orinatoi.

In dotazione
• Modulo orinatoio

	- Traversa per fissaggio orinatoio 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacco rubinetto con antivibrazioni, con tappo, regolabile in altezza
	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

• Materiale di fissaggio per piedini
• Materiale di fissaggio per orinatoi (perni di fissaggio M8 x 100 mm, tubo di protezione, bussole 

flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

Dati tecnici
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
• Attacco acque reflue: Ø 50 mm
• Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in basso)
• Scarico acque reflue: Ø 50 mm
• Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 9,74 kg/Pezzo 03 090 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sciacquone orinatoio esterno, si veda Indice, pagina 246 - 247
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 GP 2 / GPP 28Moduli per orinatoi con dispositivo di cacciata a parete

Modulo per orinatoio MONTUS
Modello COMPACT II

Modulo orinatoi H 115 cm con sciacquone sottotraccia COMPACT II. Per montaggio ad incasso a pare-
te o davanti a parete. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e 
traverse. Attivazione del risciacquo elettronica o meccanica.

In dotazione
•	Modulo orinatoio

	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Traversa con sciacquone sottotraccia COMPACT II; con rubinetto d´arresto e coperchio di pulitura, 
regolabile in altezza

	- Traversa per fissaggio orinatoio 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacco rubinetto con antivibrazioni, con tappo, regolabile in altezza
	- Tubo flessibile
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Materiale di fissaggio per piedini
•	Materiale di fissaggio per orinatoi (perni di fissaggio M8 x 100 mm, tubo di protezione, bussole flan-

giate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar, • Portata: 0,3 l/s
•	Materiale: Telaio Acciaio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla norma 

tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 124 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 50 mm, • Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (in alto)
•	Scarico acque reflue: Ø 50 mm, • Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 11,54 kg/Pezzo 03 075 00 99

Articoli abbinati necessari
• Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 03 105 00 99 pag. 237

Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sistemi di comando orinatoi e placche di comando orinatoi, si veda Indice, pagina 230​​
Istruzioni di montaggio
• In caso di azionamento elettronico prevedere un‘alimentazione di corrente conforme al 

rispettivo sistema di comando per orinatoi.
• In combinazione con il sistema di gestione acqua prevedere SWS SHELL eventualmente un 

cavo bus normalmente in commercio da H(pz)H2x2x0,8 (a carico del fornitore) per il cavo 
estensibile bus BEK.

• Possono essere impiegati esclusivamente alimentatori e cavi di collegamento SCHELL.

​Modulo per orinatoio MONTUS
Modello COMPACT II LC

Modulo orinatoi H 115 cm con sciacquone sottotraccia COMPACT II. Per montaggio ad incasso a 
parete o davanti a parete. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in 
altezza e traverse. Attivazione del risciacquo via comando orinatoio COMPACT LC.

In dotazione
•	Modulo orinatoio

	- Traversa con sciacquone sottotraccia COMPACT II; con rubinetto d´arresto e coperchio di puli-
tura, regolabile in altezza´, previsto per comando orinatoio COMPACT LC

	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Traversa per fissaggio orinatoio 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacco rubinetto con antivibrazioni, con tappo, regolabile in altezza
	- Tubo flessibile
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Materiale di fissaggio per orinatoi (perni di fissaggio M8 x 100 mm, tubo di protezione, bussole 
flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

•	Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Pressione: 0,8 - 5,0 bar
•	Portata: 0,3 l/s
•	Materiale: Telaio Acciaio; Condotto dell‘acqua Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 

norma tedesca sull‘acqua TrinkwV
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 124 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 50 mm
•	Attacco acqua: DN 15 R 1/2 M (a destra)
•	Scarico acque reflue: Ø 50 mm
•	Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 12,00 kg/Pezzo 03 089 00 99

Articoli abbinati necessari
• Set di alimentazione per orinatoi, DN 15 03 105 00 99 pag. 237

Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280

Sistemi di comando per orinatoi
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 196 00 99 pag. 241 oppure
• Sistema di comando per orinatoi COMPACT LC 01 197 00 99 pag. 241​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Nuova versione 

GP 2 / GPP 28Moduli per lavabi

Modulo lavabo MONTUS
Modulo lavabo H 115 cm. Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Telaio di profilati 
d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse.

In dotazione
• Modulo lavabo

	- Traversa per fissaggio lavabo 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con attacchi rubinetto sottolavabo antivibrazioni 80 /160/ 320 mm, curva di scarico 
sifone, gomma sifone e tappo, regolabile in altezza

	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm
• Materiale di fissaggio per lavabi (perni di fissaggio M12 x 110 mm, tubo di protezione, bussole 

flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)
• Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
• Attacco acque reflue: Ø 50 mm
• Attacco acqua: 2 DN 15 R 1/2 M (in basso)
• Scarico acque reflue: Ø 50 / 40 mm (con taglio su misura)
• Scarico acqua: 2 DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 10,74 kg/Pezzo 03 074 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280​​​​

Modulo lavabo MONTUS
Modulo lavabo H 115 cm. Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Per lavabi a pare-
te senza barriere. Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e 
traverse.

In dotazione
• Modulo lavabo

	- Traversa per fissaggio lavabo 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

• Materiale di fissaggio per lavabi (perni di fissaggio M12 x 110 mm, tubo di protezione, bussole 
flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

• Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
• Attacco acque reflue: Ø 50 mm
• Attacco acqua: 2 DN 15 R 1/2 M (in basso)
• Scarico acque reflue: Ø 50 / 40 mm (con taglio su misura)
• Scarico acqua: 2 DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 10,60 kg/Pezzo 03 085 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280​​​



277

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 GP 2 / GPP 28Moduli per lavabi

Modulo lavabo MONTUS
Modulo lavabo H 124 cm. Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Telaio di profi-
lati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse. Messo a punto per 
l’alloggiamento di masterbox sottotraccia SCHELL (lavabo).

In dotazione
•	Modulo lavabo

	- Traversa per fissaggio lavabo 40 / 375 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Traversa per masterbox, regolabile in altezza
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Materiale di fissaggio per lavabi (perni di fissaggio M12 x 110 mm, tubo di protezione, bussole 
flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

•	Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Materiale: Telaio Acciaio
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 50 cm x A 124 cm
•	Attacco acque reflue: Ø 50 mm
•	Scarico acque reflue: Ø 50 / 40 mm (con taglio su misura)

UI: 1, P: 11,00 kg/Pezzo 03 088 00 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBW-E-V sottotraccia 01 947 00 99 pag. 106 oppure
• Masterbox WBW-E-M sottotraccia 01 946 00 99 pag. 110

Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280​​​

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento
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articolo

GP 2 / GPP 28Moduli - Doccia / BIDET

Modulo doccia MONTUS
Modulo doccia H 223,3 cm Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Telaio di profi-
lati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse. Messo a punto per 
l’alloggiamento di masterbox sottotraccia SCHELL (doccia).

In dotazione
• Modulo doccia

	- Traversa con attacco soffione doccia antivibrazioni, regolabile in altezza
	- Traversa per masterbox, regolabile in altezza
	- Tubo flessibile
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

• Angolatura di montaggio
• Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
• Materiale: Bocchetta di erogazione Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 223,3 cm
• Scarico acqua: DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 14,64 kg/Pezzo 03 091 00 99

Articoli abbinati necessari
• Masterbox WBD-E-T sottotraccia 01 802 00 99 pag. 133 oppure
• Masterbox WBD-SC-T sottotraccia 01 800 00 99 pag. 139 oppure
• Masterbox WBD-E-M sottotraccia 01 904 00 99 pag. 143 oppure
• Masterbox WBD-E-V sottotraccia 01 822 00 99 pag. 144 oppure
• Masterbox WBD-SC-M sottotraccia 01 867 00 99 pag.151 oppure
• Masterbox WBD-SC-V sottotraccia 01 827 00 99 pag. 152
• Soffione doccia COMFORT Flex 01 821 06 99 pag. 158 oppure
• Soffione doccia senza diffusore nebbia 01 814 06 99 pag. 158​​​​

Modulo bidet MONTUS
Modulo bidet H 115 cm Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Telaio di profilati 
d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza e traverse.

In dotazione
• Modulo bidet

	- Traversa per fissaggio bidet 180 / 230 mm, regolabile in altezza
	- Traversa con curva di scarico e tappo, regolabile in altezza
	- Traversa con attacchi rubinetto sottolavabo antivibrazioni 80 /160/ 320 mm, con tappo, rego-
labile in altezza

	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm
• Materiale di fissaggio per bidet (perni di fissaggio M12 x 200 mm, tubo di protezione, bussole 

flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)
• Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
• Materiale: Telaio Acciaio
• Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
• Dimensioni: L 50 cm x A 115 cm
• Attacco acque reflue: Ø 50 mm
• Attacco acqua: 2 DN 15 R 1/2 M (in basso)
• Scarico acque reflue: Ø 50 / 40 mm (con taglio su misura)
• Scarico acqua: 2 DN 15 R 1/2 F

UI: 1, P: 12,88 kg/Pezzo 03 067 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280​​​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 GP 2 / GPP 28Moduli - Carichi massimi 

Modulo per carichi massimi MONTUS
Modulo per carichi massimi H 115 cm. Per montaggio ad incasso a parete o davanti a parete. Per 
oggettistica sanitaria appesa a parete, come ad es. maniglie di appoggio e maniglie richiudibili, posti 
a sedere in doccia, maniglie per docce e vasche da bagno, pareti speciali per orinatoi, accessori, ecc. 
Telaio di profilati d‘acciaio autoportante verniciato con piedi regolabili in altezza.

In dotazione
•	Modulo per carichi massimi

	- Piastra di fissaggio Multiplex, stabile con incollatura impermeabile 160 x 500 x 40 mm
	- Piedini di montaggio regolabili in altezza tra 0 e 20 cm

•	Materiale di fissaggio per piedini

Dati tecnici
•	Materiale: Telaio Acciaio
•	Superficie: Telaio rivestito con polveri antistatiche
•	Dimensioni: L 24 cm x A 115 cm

UI: 1, P: 7,32 kg/Pezzo 03 063 00 99

Articoli abbinati necessari
Per montaggio davanti a parete
• Set di fissaggio a parete MONTUS (120 - 170 mm) 03 071 00 99 pag. 280 oppure
• Set di fissaggio a parete MONTUS (150 - 210 mm) 03 077 00 99 pag. 280​​​
Nota
• In caso di impiego con maniglie di appoggio o maniglie richiudibili per toilette senza 

barriere combinare con il modulo WC MONTUS, modello CS 120 (larghezza:42cm) 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 2 / GPP 28Accessori

Set di fissaggio a parete MONTUS
Per il fissaggio dei moduli MONTUS in caso di montaggio esterno. Regolazione della profondità 
senza attrezzatura con retinatura filettata da 3mm.

In dotazione
• 2 supporti a parete

	- 2 viti retinate filetto per l‘impostazione della profondità
• Materiale di fissaggio

Dati tecnici
• Materiale: Plastica

Area di impostazione della profondità: 120 - 170 mm
UI: 1, P: 0,24 kg/Pezzo 03 071 00 99

Area di impostazione della profondità: 150 - 210 mm
UI: 1, P: 0,30 kg/Pezzo 03 077 00 99

In combinazione con
• Modulo per WC MONTUS 03 056 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 057 00 99 pag. 266 oppure
• Modulo per WC MONTUS Flow 03 038 00 99 pag. 267 oppure
• Modulo per WC MONTUS 03 076 00 99 pag. 274 oppure
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 090 00 99 pag. 274 oppure
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 075 00 99 pag. 275 oppure
• Modulo per orinatoio MONTUS 03 089 00 99 pag. 275 oppure
• Modulo lavabo MONTUS 03 074 00 99 pag. 276 oppure
• Modulo lavabo MONTUS 03 085 00 99 pag. 276 oppure
• Modulo lavabo MONTUS 03 088 00 99 pag. 277 oppure
• Modulo bidet MONTUS 03 067 00 99 pag. 278 oppure
• Modulo per carichi massimi MONTUS 03 063 00 99 pag. 279​​

Set di alimentazione e di scarico per WC appesi alla parete

In dotazione
• Tubo di raccordo
• Tubo di scarico
• Materiale di fissaggio per WC (bussole flangiate in plastica, dadi, rondelle, coperture)

Tubo di raccordo: Ø 45 mm x 230 mm,
Tubo di scarico: Ø 110 mm x 160 mm
UI: 1, P: 0,36 kg/Pezzo 03 207 00 99

Tubo di raccordo: Ø 45 mm x 225 mm,
Tubo di scarico: Ø 90 mm x 180 mm
UI: 1, P: 0,37 kg/Pezzo 03 261 00 99

Tubo di raccordo: Ø 45 mm x 184 mm,
Tubo di scarico: Ø 90 mm x 250 mm
UI: 1, P: 0,43 kg/Pezzo 03 072 00 99

Curva di scarico per WC a parete in PE DN 90/90 mm
Con guarnizione a doppia guaina.

UI: 1, P: 0,34 kg/Pezzo 29 698 00 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 GP 2 / GPP 28Accessori

Raccordo filettato in PE DN 90/110 mm
Per curva di scarico per WC a parete in PE con guarnizione a doppia guaina.

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 29 699 00 99

Guaina fonoassorbente per WC
Per WC e bidet a parete. Materiale di riempimento di compensazione tra il corpo in ceramica e la 
parete in piastrelle. Isolamento acustico conforme a  DIN 4109. Resistente ai raggi UV.

In dotazione
•	Guaina fonoassorbente per WC
•	Tubi di protezione, dadi e coperture

UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 03 001 00 99
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3 Rubinetteria per apparecchiature

Informazione sul prodotto			 284 - 291

32	 Valvole di raccordo secondario			 296 - 298 

33	 Valvole di servizio con chiusura a chiave / 292 - 295		
Maniglia chiudibile 292

34 Valvole per lavelli / Valvola sottotraccia	 299 - 301

35	 Parti superiori			 302 - 303

36	 Raccorderia speciale			 304 - 305

37	 Raccorderia di sicurezza			 306 - 308

38	 Rubinetto resistente al gelo per pareti esterne
POLAR II Set / POLAR II			 309

SCHELLvalvola di servizio a sede inclinata COMFORT
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Meglio SCHELL
per i rubinetti sottolavabo combinati di prima scelta. 

Made in Germany — affidabile — sicuro — di massima qualità

• Gamma di prodotti: unica e ampia.

• ASoddisfa tutte le norme.

• Igiene sicuro dell‘acqua destinata ad uso potabile.

• Massima affidabilità nelle forniture e fedeltà del leader di mercato.

Dado per raccordi 

in ottone cromato

Controllo continuo 

della tenuta

Attacco flessibile 

e allo stesso tempo 

sicuro

Doppia protezione 

grazie ai due anelli O-Ring

Passaggio continuo 

grazie al vitone 

lubrificato

Protezione dell‘acqua 

potabile grazie alla 

valvola di non ritorno (RV)

Raccordo filettato 

ad autotenuta della 

seconda generazione 

(ASAG easy)
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La raccorderia di sicurezza può essere 
singola o componente di un rubinetto 
di prelievo. Per determinate applica-
zioni è prevista anche una combina-
zione di diversi gruppi componenti 
(valvola di non ritorno e aeratore) o 
l‘impiego in doppia forma (doppia val-
vola di non ritorno). La raccorderia di 
sicurezza è suddivisa in gruppi (prima 
lettera alfab.) e modelli (seconda lette-
ra alfab.) conformemente alla norma 
UNI EN 1717. Esempio per valvola di 
non ritorno „EB“. Per ulteriori indica-
zioni consultare la norma DIN 1988-
100.

Aeratore (HB)
• Funzione: Sotto pressione in di

rezione di scorrimento la valvola è
chiusa. Diminuendo la pressione si
apre automaticamente la valvola
che impedisce il calo di pressione
sul lato entrata impianto.

• Montaggio conforme alla norma
UNI EN 1717, per es.: Altezza h >
250 mm oltre il livello max. succes
sivo di liquido Osservare la direzio
ne di scorrimento e la posizione di
montaggio verticale.

• �Protezione conforme alla norma
EN 1717: categoria 2/3 (impiego
domestico)

HB EB

Valvola di non ritorno EB
• Funzione: In direzione di scorrimento

la corrente apre una sede valvola a
molla. Se un liquido scorre in
direzione contraria, la valvola rimane
chiusa.

• Montaggio conforme alla norma
UNI EN 1717, per es. : Tenere
presente la direzione di scorrimento

• Protezione conforme alla norma EN
1717: categoria 2/3 (impiego
domestico).

HD

Doppia valvola di non ritorno ED
• �Funzione: In un alloggiamento

vengono montate due valvole
di non ritorno EB. Questa forma
costruttiva è stata prevista dalla
DVGW specificatamente per rubi-
netti a scorrimento da cucina.

• Montaggio conforme alla norma
UNI EN 1717, per es.: Tenere
presente la direzione di scorrimento

• Protezione conforme alla norma
EN 1717: categoria 2/3 (impiego
domestico)

Combinazione di RV e RB, HD 
• Funzione: In direzione di scor-		
	 rimento dietro la valvola di non

ritorno è montato un aeratore. 	
In tal modo si impedisce una con	
tropressione e contemporanea-	

	 mente la formazione di depressio	
ne nel sistema di tubature. La 		
comb. di sicurezza può essere una 
raccorderia singola integrata in un 
rubinetto di prelievo oppure 
come combinazione con montag	
gio a parete.

• Montaggio conforme alla norma
UNI EN 1717, per es. : Altezza h >
250 mm oltre il livello max.
successivo di liquido

• Protezione conforme alla norma
EN 1717: categoria 2/3 (impiego
domestico).

acqua aria

Made in Germany — affidabile — sicuro — di massima qualità

Aeratore

Modelli di raccorderia di sicurezza SCHELL
conformi alla norma europea UNI EN 1717.

Valvola di non ritorno Combinazione di RV e RB
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Attacchi singoli Valvola di servizio a sede inclinata 
COMFORT

Lavabo Rubinetto sottolavabo combinato 
COMFORT

Rubinetto sottolavabo combinato 
con filtro

Valvola di servizio COMFORT Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Set di raccorderia COMFORT

Vasca Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Rubinetto per 
lavandino

Rubinetto sottolavabo combinato 
COMFORT

Rubinetto per 
lavandino

Valvola per lavelli COMFORT

Rubinetto per 
lavandino

Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Raccorderia 
per lavelli
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Esempi di applicazione compreso il dispositivo di sicurezza 
conforme alla norma EN 1717 per uso domestico
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* con protezione posto tubo
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Attacchi singoli Valvola di servizio a sede inclinata 
COMFORT

Lavabo Rubinetto sottolavabo combinato 
COMFORT

Rubinetto sottolavabo combinato 
con filtro

Valvola di servizio COMFORT Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Set di raccorderia COMFORT

Vasca Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Rubinetto per 
lavandino

Rubinetto sottolavabo combinato 
COMFORT

Rubinetto per 
lavandino

Valvola per lavelli COMFORT

Rubinetto per 
lavandino

Valvola di raccordo secondario 
COMFORT

Raccorderia 
per lavelli

EB

  
 0

3 
37

4 
0

6 
9

9

  
 0

3 
3

0
9 

0
6 

9
9

  
 1

0 
8

6
2 

0
6 

9
9

EB EB EB

Esempi di applicazione compreso il dispositivo di sicurezza 
conforme alla norma EN 1717 per uso domestico
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� Valvola di non ritorno non 

controllabile

HD
 Aeratore combinato con valvola di non ritorno
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Attacchi singoli Valvola di servizio a sede 
inclinata SECUR

Maniglia COMFORT SECUR

Rubinetti singoli e 
multipli

Valvola di servizio a sede inclinata 
COMFORT

Valvola di raccordo secondario 
doppia COMFORT

Rubinetto singolo 
per esterni

Rubinetto resistente al gelo per 
pareti esterne POLAR II

Valvola resistente al gelo per pareti 
esterne POLAR II set

Esempi di applicazione compreso il dispositivo di sicurezza 
conforme alla norma EN 1717 per uso domestico

C
an

ti
na

Es
te

rn
i

EB

EB

HD

 valvola di non ritorno con controllabile

Aeratore combinato con valvola di non ritorno

Rubinetteria con dispositivo di sicurezza integrato.
La combinazione di lettere nell‘esagono indica il dispositivo di sicurezza integrato nella rubinetteria.
La matrice di protezione corrispondente è indicata nella norma EN 1717 e DIN 1988-100.
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Attacchi singoli Valvola di servizio a sede 
inclinata SECUR

Maniglia COMFORT SECUR

Rubinetti singoli e 
multipli

Valvola di servizio a sede inclinata 
COMFORT

Valvola di raccordo secondario 
doppia COMFORT

Rubinetto singolo 
per esterni

Rubinetto resistente al gelo per 
pareti esterne POLAR II

Valvola resistente al gelo per pareti 
esterne POLAR II set

Controlli regolari e sicurezza ammessa. 
I dispositivi di sicurezza, come ad esempio la valvola di non ritorno, devono essere controllati regolarmente. 
Gli intervalli di manutenzione sono diversi a seconda del modello, i componenti difettosi vanno sostituiti. SCHELL offre 
rubinetti di prelievo con raccorderia di sicurezza omologata per un impiego domestico, certificata DVGW, conforme alle 
norme vigenti sui prodotti e controllata da istituiti autonomi.
Altri impianti omologati sono quelli dotati di combinazione di sicurezza che assicura contemporaneamente diversi rubi-
netti e deve essere prevista conformemente alla massima categoria di fluido.  Nei nuovi impianti si dovrebbe rinunciare 
al montaggio di combinazioni di sicurezza per evitare che si crei acqua di ristagno nell‘impianto.
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Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / cucina / Laboratorio 
Raccordo per rubinetteria con  
filtro e collegamento per elettrodomestici 

SCHELL Rubinetti sottolavabo combinati 
con filtro 
Rubinetti sottolavabo combinati con filtro 
integrato per raccordarsi alla rubinetteria

294

Panoramica rubinetteria collegamento apparecchiatura

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / Cucina 
Raccordo combinato per rubinetteria ed elettrodomestici Rubinetti sottolav. combinati COMFORT

Combination angle valve COMFORT
with outlets G 1/2 x G 1/2

293 - 294

295

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Giardino / Terrazza / Industria 
Attacchi dell‘acqua esterni resistenti al gelo

Rubinetto esterno con aerazione 
automatica ad ogni chiusur 

SCHELL POLAR Rubinetteria completa 
SCHELL POLAR Set d‘install. rubinetti 

309
309

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / Cucina 
Allacciamento successivo di un elettrodomestico,
il rubinetto sottolavabo esistente può essere riutilizzato

Con raccordo per un eventuale elettrodomestico, 
ad un rubinetto sottolavabo già esistente

Valvola di raccordo secondario COMFORT

Valvola di servizio COMFORT

296 - 297

295

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / Cucina / Cantina / Giardino 
Raccordo a elettrodomestici, ecc.

SCHELL SECUR
Maniglia per sanitari con chiusura a chiave

Valvola di servizio a sede inclinata 

Valvola di servizio a sede inclinata 
SECUR
Maniglia COMFORT SECUR

292

292
292

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / Cucina / Cantina / Giardino 
Raccordo multiplo a elettrodomestici, 
possibile  raccordo addizionale  per 
attacchi dell‘acqua

Valvola di raccordo secondario doppia 
COMFORT

Valvola filtro
Filtro inclinato DN 20 per allacciamento 
con elettrodomestici domestic appliances

298

293

Use SCHELL products Pagina

Bagno / Cucina 
Raccordo per elettrodomestici Valvola di servizio COMFORT 295
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Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / Cucina / Cantina  
Raccordo di sicurezza per allacciamento di tubi flessibili Raccordo  di sicurezza

Curve con attacco a parete,
per docce e doccetta per vasche 
Versione dal design particolare

306 - 308

308

Panoramica rubinetteria collegamento apparecchiatura

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / Cucina / Industria
Passaggio della tubazione attraverso il lavello

Valvole sottotraccia per chiusura di piani
e unità abitative singolari

Raccorderia per lavelli

Valvole sottotraccia
e prolunga

299

300 - 301

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Cucina
Rubinetto di chiusura per elettrodomestici nel piano 
di lavoro.

Rubinetteria con doccia a scorrimento

Valvole per lavelli COMFORT

Rubinetto sottolavabo con funzione di 
regolazione COMFORT con valvola di 
non ritorno doppia

299

308

Infos, Prospekte

In caso di bisogno si prega di richiedere altra documentazione sulla raccorderia per 
apparecchiature relativa a:

• SCHELL rubinetteria per apparecchiature, N. ord. 95 279 00 99

Per ulteriori indicazioni sul montaggio e sulla manutenzione consultare le istruzioni di montaggio relative ad 
ogni singolo articolo alla pagina www.schell.eu. Sono valide le ”Condizioni generali di montaggio“ SCHELL. 

Regolamento 

sull‘acqua potabile

EN 1717

Lista bianca del ministero 

tedesco dell‘ambiente

I materiali impiegati da SCHELL sono conformi alle richieste dell’attuale pubblicazione della normativa sull’acqua potabile del 2013. 
I materiali in elastomero sono conformi alla norma KTW (materiali sintetici nell’acqua potabile) e ai requisiti della norma W270. 
I materiali in metallo in contatto con l’acqua potabile sono conformi alla lista bianca pubblicata dal ministero tedesco dell’ambiente. 
La protezione dell’acqua potabile è garantita dalle norme EN-806 (specifiche tecniche relative agli impianti di erogazione di acqua 
potabile) e EN 1717. 
Simboli del dispositivo di sicurezza conforme a EN 1717

Aeratore dal modello dritto

Valvola di non ritorno non controllabile

Aeratore in combinazione con valvola di 
non ritorno
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Valvola di servizio a sede inclinata SECUR
Con maniglia COMFORT SECUR chiudibile. Per la protezione anti prelievo d’acqua non autorizzato.

In dotazione
• Valvola di servizio a sede inclinata

	- Maniglia COMFORT chiudibile
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Vitone lubrificato

• Raccordo filettato per tubi flessibili
• Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

Con 2 chiavi
UI: 1, P: 0,41 kg/Pezzo 03 387 06 99

Con 2 chiavi (identiche per tutti i rubinetti)
UI: 1, P: 0,39 kg/Pezzo 03 394 06 99*

Maniglia COMFORT SECUR
Con parte superiore. Chiudibile. Per la protezione anti prelievo d’acqua non autorizzato.

In dotazione
• Maniglia COMFORT chiudibile

	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Vitone lubrificato

Dati tecnici
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M

Con 2 chiavi
UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 22 135 06 99

Con 2 chiavi (identiche per tutti i rubinetti)
UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 22 136 06 99

Valvola di servizio a sede inclinata COMFORT
Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
• Valvola di servizio a sede inclinata

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Vitone lubrificato

• Raccordo filettato per tubi flessibili
• Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

UI: 20, P: 0,34 kg/Pezzo 03 386 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306​​
Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

*Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento

Valvole di servizio / Parti superiori  GP 3 / GPP 33 / 35
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetto sottolavabo combinato COMFORT
Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo combinato

	- 2 maniglie COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB nello scarico attacco apparecchiature
	- Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata, • Classe di portata: A

Attacco: DN 10 R 3/8 M con ASAG easy,
Certificati: PA-IX 2850/IA
UI: 1, P: 0,34 kg/Pezzo 03 544 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy, Dispositivo di sicu-
rezza conforme alla norma EN1717: EB,
Certificati: PA-IX 2850/IA
UI: 20, P: 0,32 kg/Pezzo 03 545 06 99

Attacco: DN 10 R 3/8 M,
Certificati: PA-IX 2850/IA
UI: 1, P: 0,32 kg/Pezzo 03 550 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: PA-IX 2850/IA, ACS, SVGW
UI: 20, P: 0,30 kg/Pezzo 03 551 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306​
Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Valvola filtro
Filtro inclinato per la protezione di elettrodomestici allacciati.

In dotazione
•	Valvola a sede inclinata

	- Tappo trasparente
	- Filtro (larghezza maglia:315 µm)
	- Dado per raccordi R 3/4 F

Dati tecnici
•	Materiale: Cartuccia filtro Acciaio inossidabile/PA; Alloggiamento Ottone conforme alla norma 

tedesca TrinkwV
•	Attacco: DN 20 R 3/4 F
•	Uscita: DN 20 R 3/4 M

UI: 1, P: 0,37 kg/Pezzo 27 095 06 99

Rubinetto con attacco per elettrodomestici a minimo ingombro
Per un collegamento a ingombro limitato di elettrodomestici.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
•	Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 20 R 3/4 M
•	Certificati: P-IX 229/IA, ACS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 05 440 06 99

Valvole di servizio  GP 3 / GPP 33
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Set di raccorderia COMFORT
Per il collegamento di acqua calda e fredda dalla rubinetteria monoforo e collegamento addizionale 
di elettrodomestici.

In dotazione
Rubinetto sottolavabo combinato COMFORT (03 545 06 99)
• Rubinetto sottolavabo combinato

	- 2 maniglie COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB nello scarico attacco apparecchiature
	- Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato per tubi flessibili
• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm
Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT (04 917 06 99)
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
Rubinetto sottolavabo combinato COMFORT (03 545 06 99)
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), Ø 10 mm (DN 10 R 

3/8 M)
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB
• Certificati: PA-IX 2850/IA
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
• Classe di portata: A
Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT (04 917 06 99)
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 20, P: 0,49 kg/SET 10 862 06 99

Rubinetto sottolavabo combinato con filtro
Rubinetto sottolavabo con filtro a protezione di rubinetteria pregiata (p.e. miscelatori elettronici) . 
Valvola di servizio integrata per l‘allacciamento di elettrodomestici.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo combinato

	- Maniglia COMFORT
	- Filtro (larghezza maglia: 250 µm)
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB nello scarico attacco apparecchiature
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato per tubi flessibili
• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 

3/4 M)
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB
• Certificati: PA-IX 851/IA, SVGW
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,43 kg/Pezzo 03 560 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306​​
Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Valvole di servizio  GP 3 / GPP 33
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetto sottolavabo combinato COMFORT
Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo combinato

	- 2 maniglie COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB nello scarico attacco apparecchiature
	- Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato per tubi flessibili, • Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), DN 15 R 1/2 M
•	Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB
•	Certificati: PA-IX 2850/IA, SVGW
•	Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,29 kg/Pezzo 03 569 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306​​
Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Valvola di servizio COMFORT
Per un collegamento successivo di un’apparecchiatura ad una delle volvole sottolavabo già montate. 
Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
•	Valvola di servizio

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Vitone lubrificato

•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 10 R 3/8 F
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

UI: 20, P: 0,36 kg/Pezzo 03 374 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306

Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Curva con raccordo e rosetta
Per l‘allacciamento ad elettrodomestici.

In dotazione
•	Testata di collegamento

	- Stelo scorrevole
•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)

UI: 10, P: 0,15 kg/Pezzo 24 837 06 99

Valvole di servizio  GP 3 / GPP 33
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Valvola di raccordo secondario COMFORT
Valvola di raccordo secondario per attacchi singoli. Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
• Valvola di raccordo secondario

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Vitone lubrificato

• Raccordo filettato per tubi flessibili
• Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), DN 15 R 1/2 F
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB
• Certificati: PA-IX 2852/II
• Classe di insonorizzazione: II, al 100% di portata

UI: 1, P: 0,36 kg/Pezzo 03 309 06 99 63,55 320

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306​​
Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Valvola di raccordo secondario COMFORT
Valvola di raccordo secondario per attacchi singoli. Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato. 
Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717).

In dotazione
• Valvola di raccordo secondario

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB nello scarico attacco apparecchiature
	- Aeratore RB (UNI EN 1717:HB) nello scarico attacco apparecchiature
	- Vitone lubrificato

• Raccordo filettato per tubi flessibili
• Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), DN 15 R 1/2 F
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: HD
• Certificati: DVGW - Direttiva dell’Ente tedesco per acqua e gas, Belgaqua

UI: 1, P: 0,50 kg/Pezzo 03 313 06 99 86,20 320

Valvole di raccordo secondario  GP 3 / GPP 32



297 

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Valvola di raccordo secondario COMFORT
Valvola di raccordo secondario per serie a parete. Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
•	Valvola di raccordo secondario

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB nello scarico attacco apparecchiature
	- Dado per raccordi R 3/4 F
	- Vitone lubrificato

•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Distanziatore

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 20 R 3/4 M
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), DN 20 R 3/4 F
•	Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

Versione a destra
Lunghezza: 56 mm
UI: 1, P: 0,70 kg/Pezzo 03 324 06 99

Versione a sinistra
Lunghezza: 45 mm
UI: 1, P: 0,58 kg/Pezzo 03 344 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306​​
Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Valvola di raccordo secondario COMFORT
Valvola di raccordo secondario per serie a parete. Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato. 
Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717).

In dotazione
•	Valvola di raccordo secondario, versione a destra

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB nello scarico attacco apparecchiature
	- Aeratore RB (UNI EN 1717:HB) nello scarico attacco apparecchiature
	- Dado per raccordi R 3/4 F
	- Vitone lubrificato

•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Distanziatore

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 20 R 3/4 M (a destra)
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M), DN 20 R 3/4 F
•	Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: HD
•	Certificati: DVGW - Direttiva dell’Ente tedesco per acqua e gas, Belgaqua

UI: 1, P: 0,77 kg/Pezzo 03 326 06 99

Valvole di raccordo secondario  GP 3 / GPP 32
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Valvola di raccordo secondario doppia COMFORT
Valvola doppia di raccordo secondario. Con maniglie COMFORT e vitoni lubrificati.

In dotazione
• Valvola doppia di raccordo secondario

	- 2 maniglie COMFORT
	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)
	- 2 vitoni lubrificati

• 2 raccordi filettati per tubi flessibili
• Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: 2 raccordi filettati per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB
• Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,74 kg/Pezzo 03 366 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Aeratore tubo 28 602 06 99 pag. 306​​
Nota
• In connubio con aeratore:Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Valvole di raccordo secondario  GP 3 / GPP 32
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Valvola per lavelli COMFORT
Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
•	Valvola banco di lavaggio

	- Maniglia COMFORT
•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento
•	Guarnizioni
•	Rosetta a vite

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Diametro stelo: 28 mm
•	Supporto regolabile: 1 - 50 mm
•	Attacco: Ø 10 mm (DN 15 R 1/2 M)
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)

Mit Valvola di non ritorno (RV)
Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB,
Certificazioni: ACS
UI: 1, P: 0,56 kg/Pezzo 03 500 06 99

Mit Valvola di non ritorno (RV) e Aeratore (RB)
Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: HD
UI: 1, P: 0,67 kg/Pezzo 03 502 06 99

Raccorderia per lavelli

In dotazione
•	Raccorderia per lavelli

	- Dado per raccordi R 3/4 F
•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Guarnizioni
•	Rosetta a vite Ø 43 mm
•	Tubo in rame Ø 12 mm x 500 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV, Rame
•	Superficie: Cromo
•	Diametro stelo: 22 mm
•	Supporto regolabile: 1 - 70 mm
•	Attacco: Dado per raccordi R 3/4 F
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)

UI: 1, P: 0,45 kg/Pezzo 03 908 06 99

Rubinetto di carico e scarico F + E

In dotazione
•	Rubinetto di carico e scarico

	- ASAG (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Tappo con catenella

•	Raccordo filettato per tubi flessibili

Dati tecnici
•	Max. pressione d’esercizio: 10 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 90 °C
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (M 21 x 1,5)

Superficie: Ottone
UI: 50, P: 0,12 kg/Pezzo 13 932 00 99

Superficie: Cromato opaco
UI: 50, P: 0,12 kg/Pezzo 13 932 03 99

Valvole per lavelli / Valvole sottotraccia  GP 3 / GPP 34
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Valvola sottotraccia DN 15
Con funzione di blocco e di regolazione.

In dotazione
• Rubinetto di carico e scarico sottotraccia

	- Maniglia COMFORT
	- Parte superiore non in pendenza
	- Stelo scorrevole
	- Guarnizione asse senza manutenzione

• Cappuccio protettivo
• Rosetta scorrevole Ø 65 mm

Dati tecnici
• Max. pressione d’esercizio: 10 bar, • Temperatura d’esercizio max.: 85 °C
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Profondità d‘incasso: 0 - 40 mm
• Attacco: DN 15 R 1/2 F, • Uscita: DN 15 R 1/2 F
• Certificati: P-IX 28893/II
• Classe di insonorizzazione: II

UI: 1, P: 0,35 kg/Pezzo 19 114 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set prolunga per valvole sottotraccia 22 240 00 99 pag. 301

Nota
• Resistente ai cicli termici conformemente alla norma EN 1213. 
• Idoneo anche per installazioni riscaldamento 

Valvola sottotraccia DN 20
Con funzione di blocco e di regolazione.

In dotazione
• Rubinetto di carico e scarico sottotraccia

	- Maniglia COMFORT
	- Parte superiore non in pendenza
	- Stelo scorrevole
	- Guarnizione asse senza manutenzione

• Cappuccio protettivo, • Rosetta scorrevole Ø 65 mm

Dati tecnici
• Max. pressione d’esercizio: 10 bar, • Temperatura d’esercizio max.: 85 °C
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Profondità d‘incasso: 0 - 40 mm
• Attacco: DN 20 R 3/4 F, • Uscita: DN 20 R 3/4 F
• Certificati: P-IX 28893/II
• Classe di insonorizzazione: II

UI: 1, P: 0,46 kg/Pezzo 19 115 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set prolunga per valvole sottotraccia 22 240 00 99 pag. 301

​​
Nota
• Resistente ai cicli termici conformemente alla norma EN 1213. 
• Idoneo anche per installazioni riscaldamento 

Valvola sottotraccia DN 25
Con funzione di blocco e di regolazione.

In dotazione
• Rubinetto di carico e scarico sottotraccia

	- Maniglia COMFORT
	- Parte superiore non in pendenza
	- Stelo scorrevole
	- Guarnizione asse senza manutenzione

• Cappuccio protettivo, • Rosetta scorrevole Ø 65 mm

Dati tecnici
• Max. pressione d’esercizio: 10 bar, • Temperatura d’esercizio max.: 85 °C
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Profondità d‘incasso: 0 - 40 mm
• Attacco: DN 25 R 1 F, • Uscita: DN 25 R 1 F
• Certificati: P-IX 28893/II
• Classe di insonorizzazione: II

UI: 1, P: 0,66 kg/Pezzo 19 116 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set prolunga per valvole sottotraccia 22 240 00 99 pag. 301

​​
Nota
• Resistente ai cicli termici conformemente alla norma EN 1213. 
• Idoneo anche per installazioni riscaldamento 

Valvole per lavelli / Valvole sottotraccia  GP 3 / GPP 34
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Set prolunga per valvole sottotraccia
Prolungamento di 40 mm, mandrino non ascendente.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 22 240 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola sottotraccia DN 15 19 114 06 99 pag. 300 oppure
• Valvola sottotraccia DN 20 19 115 06 99 pag. 300 oppure
• Valvola sottotraccia DN 25 19 116 06 99 pag. 300​​​

Valvole per lavelli / Valvole sottotraccia  GP 3 / GPP 34
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Pezzo superiore per apparecchiature sanitarie COMFORT
Con maniglia COMFORT e vitone lubrificato.

In dotazione
• Pezzo superiore per apparecchiature sanitarie

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
	- Vitone lubrificato

Dati tecnici
• Materiale: Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

Attacco: DN 10 R 3/8 M
UI: 1, P: 0,06 kg/Pezzo 22 131 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M
UI: 1, P: 0,09 kg/Pezzo 22 132 06 99

Pezzo superiore per apparecchiature sanitarie
Vitone lubrificato con boccola di arresto e valvola di non ritorno.

In dotazione
• Pezzo superiore per apparecchiature sanitarie

	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB
• Boccola di arresto

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Ottone
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

Attacco: DN 10 R 3/8 M
UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 22 138 00 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M
UI: 1, P: 0,07 kg/Pezzo 22 139 00 99

Parti superiori GP 3 / GPP 35
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Maniglia COMFORT

In dotazione
•	Boccola di arresto

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,02 kg/Pezzo 47 996 06 99

Parti superiori  GP 3 / GPP 35
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Pezzo a forca
Per attacchi semplici.

In dotazione
• Pezzo a forca

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: 2 DN 15 R 1/2 F
• Certificati: ACS

UI: 25, P: 0,10 kg/Pezzo 44 402 06 99

Raccordo a T
Per valvole di raccordo secondario e valvole per lavelli. Con dado per raccordi R 3/4.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: Dado per raccordi DN 20 R 3/4 F
• Uscita: 2 DN 20 R 3/4 M

UI: 25, P: 0,25 kg/Pezzo 27 088 06 99

Raccordo a T
Per valvole di raccordo secondario e valvole per lavelli. Con dado per raccordi R 3/8.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: Dado per raccordi DN 10 R 3/8 F
• Uscita: 2 DN 10 R 3/8 M

UI: 1, P: 0,07 kg/Pezzo 27 028 06 99

Raccorderia speciale  GP 3 / GPP 36
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Raccordo a T e distanziatore
Raccordo a T con dado per raccordi per assicurare un montaggio più rapido.

In dotazione
•	Raccordo a T
•	Distanziatore

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: Dado per raccordi DN 20 R 3/4 F, DN 20 R 3/4 F
•	Uscita: 2 DN 20 R 3/4 M (in basso), DN 20 R 3/4 M, DN 20 R 1/2 F (a destra)

UI: 20, P: 0,43 kg/Pezzo 04 101 06 99

Raccordo a T con dado per raccordi
Raccordo a T con dado per raccordi per assicurare un montaggio più rapido.

In dotazione
•	Raccordo a T

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: Dado per raccordi DN 20 R 3/4 F
•	Uscita: DN 20 R 3/4 M (in basso), DN 20 R 1/2 F (a destra)

UI: 25, P: 0,21 kg/Pezzo 27 015 06 99

Distanziatore

In dotazione
•	Distanziatore

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Lunghezza: 65 mm
•	Attacco: DN 20 R 3/4 M
•	Uscita: DN 20 R 3/4 F

UI: 25, P: 0,20 kg/Pezzo 27 014 06 99

Raccorderia speciale  GP 3 / GPP 36
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Aeratore tubo
Forma passante forma costruttiva C

Per il montaggio su valvole di raccordo secondario con valvola di non ritorno, senza aeratore

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: HB
• Certificati: DIN-DVGW

Attacco: DN 20 R 3/4 M, Uscita: DN 20 R 3/4 F
UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 28 602 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M, Uscita: DN 15 R 1/2 F
UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 28 612 06 99

Nota
• In connesione con rubinetteria per apparecchiature con valvola di non ritorno: 

Combinazione di sicurezza ad alta pressione (EN1717). 

Aeratore tubo
Forma passante dall‘alto verso il basso

Combinata con valvola di non ritorno (RV). Per attacco tubo flessibile dal basso.

In dotazione
	- Aeratore RB (UNI EN 1717:HB)
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: HD

Attacco: DN 15 R 1/2 F, Uscita: DN 15 R 1/2 M
UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 28 617 06 99

Attacco: DN 20 R 3/4 F, Uscita: DN 20 R 3/4 M
UI: 1, P: 0,24 kg/Pezzo 28 618 06 99

Raccorderia di sicurezza  GP 3 / GPP 37
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Valvola di non ritorno
Portata

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

Attacco: DN 15 R 1/2 F, Uscita: DN 15 R 1/2 M
UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 28 503 06 99

Attacco: DN 20 R 3/4 F, Uscita: DN 20 R 3/4 M
UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 28 504 06 99

Valvola di non ritorno semplice
Portata dal basso verso l’alto

Per rubinetti sottolavabo.

In dotazione
•	Valvola di non ritorno

	- Dado per raccordi R 3/8 F
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: Dado per raccordi DN 10 R 3/8 F
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 1/2 M)
•	Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 28 505 06 99

Sicura per la rottura del tubo flessibile

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 20 R 3/4 F
•	Uscita: DN 20 R 3/4 M

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 28 605 06 99

Nota
• Funzione di chiusura in caso di rottura o sfilamento del tubo flessibile dal raccordo di 

allacciamento > 18 l/min. 

Raccorderia di sicurezza  GP 3 / GPP 37
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Curva di attacco a parete PURIS
Versione dal design ricercato.

In dotazione
• Curva di attacco a parete

	- Copertura con design ricercato
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB

Dati tecnici
• Materiale: Alloggiamento Plastica; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: DN 15 R 1/2 M
• Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 06 469 06 99

Curva di attacco a parete
Versione standard.

In dotazione
• Curva di attacco a parete

	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: DN 15 R 1/2 M

UI: 10, P: 0,10 kg/Pezzo 06 463 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Valvola doppia di non ritorno. Per rubinetteria con doccetta manuale 
estraibile.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola doppia di non ritorno (RV) - UNI EN 1717: ED
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: ACS, Belgaqua, NF

UI: 1, P: 0,15 kg/Pezzo 05 276 06 99

Raccorderia di sicurezza GP 3 / GPP  37
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Valvola resistente al gelo per pareti esterne POLAR II set
Set d’installazione del passante parete durante la fase di costruzione senza intonaco. Sede valvola 
antigelo a muro per spessore muro 200 - 500 mm.

In dotazione
•	Rubinetteria per pareti esterne resistente al gelo

	- Passante con sede integrata della valvola
	- Alloggiamento rubinetto con parte superiore con chiave a tubo e maniglia d’attivazione 
COMFORT

	- Stelo della valvola lungo
•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Tubo flessibile di isolamento
•	Perno di montaggio
•	Calibri per taglio su misura
•	Rosetta a parete sicura controtorsioni con filettatura interna per parete interna
•	Rosetta a parete sicura controtorsioni con filettatura interna per parete esterna
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromato opaco
•	Diametro del foro: 38 mm
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)
•	Classe di insonorizzazione: II

Mit Valvola di non ritorno (RV)
Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB,
Certificati: P-IX 19319/II
UI: 1, P: 1,77 kg/Pezzo 03 997 03 99

Mit Valvola di non ritorno (RV) e Aeratore (RB)
Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: HD,
Certificazioni: P-IX 19319/II, DVGW - Direttiva dell’Ente 
tedesco per acqua e gas, Belgaqua
UI: 1, P: 1,92 kg/Pezzo 03 998 03 99

Articoli abbinati consigliati
Per protezione anti prelievo d’acqua non autorizzato
• Maniglia COMFORT SECUR 48 006 06 99 pag. 484

Rubinetto resistente al gelo per pareti esterne POLAR II
Valvola completa per montaggio successivo. Sede valvola antigelo da 200 mm con spigolo anteri-
ore facciata. Valvola di aerazione forzata per lo svuotamento automatico del tubo interno ad ogni 
chiusura.

In dotazione
•	Rubinetteria per pareti esterne resistente al gelo

	- Passante con sede integrata della valvola
	- Alloggiamento rubinetto con parte superiore con chiave a tubo e maniglia d’attivazione 
COMFORT

	- Stelo della valvola lungo
•	Raccordo filettato per tubi flessibili
•	Tubo flessibile di isolamento
•	Perno di montaggio
•	Calibri per taglio su misura
•	Rosetta a parete sicura controtorsioni con filettatura interna per parete esterna
•	Rosetta a parete sicura controtorsioni con filettatura interna per parete interna
•	Materiale di fissaggio

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromato opaco
•	Diametro del foro: 38 mm
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)

Mit Valvola di non ritorno (RV)
Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB,
Certificati: P-IX 19319/II, Classe di insonorizzazione: II
UI: 1, P: 1,41 kg/Pezzo 03 995 03 99

Mit Valvola di non ritorno (RV) e Aeratore (RB)
Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: HD,
Certificazioni: P-IX 19319/II, DVGW - Direttiva dell’Ente 
tedesco per acqua e gas, Belgaqua, Classe di insonorizza-
zione: II
UI: 1, P: 1,56 kg/Pezzo 03 996 03 99

Articoli abbinati consigliati
Per protezione anti prelievo d’acqua non autorizzato
• Maniglia COMFORT SECUR 48 006 06 99 pag. 484​​​

Valvole resistenti al gelo per pareti esterne  GP 3 / GPP  38
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4 Rubinetti sottolavabo

Informazione sul prodotto 312 - 315

40	 Rubinetti sottolav. dal design 
particolare / Sifoni		 316 - 324

41	 Rubinetti sottolavabo e speciali		 326 - 334
- Valvola sottolav. di prelievo campione 335
- Valvola termostatica per rubinetti sottolav. 336 - 337
- Valvola di pressione PBV 338 - 339

42	 Valvole a sede inclinata 331

43	 Raccordi filettati / Elementi singoli	 340 - 349

44	 Tubi di rame		 350 - 355

45	 Tubi flessibili		 356 - 357

48	 Curve di attacco a parete 325

SCHELL Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
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312

• Gamma di prodotti: unica e ampia.

• Soddisfa tutte le norme.

• Igiene sicuro dell‘acqua destinata ad uso potabile.

• Massima affidabilità nelle forniture e fedeltà del leader di mercato.

Classe di rumore I,

la categoria più silenziosa

Attacco flessibile 

e allo stesso 

tempo sicuro

Doppia 

protezione

con due anelli

Mandrino a doppia 

protezione grazie alla 

deformazione e all‘anello 

di serraggio elastico

Passaggio continuo 

grazie al vitone 

lubrificato

L‘originale »Made in Germany«.

700.000.000 rubinetti sottolavabo. 200 varianti di prodotti. 
70 anni di esperienza.

Made in Germany — affidabile — sicuro — di massima qualità

Raccordo filettato ad 

autotenuta

della seconda generazione 

(ASAG easy)

Controllo 

continuo della 

tenuta
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	 Semplice montaggio, 	

	 comando e manutenzione.

La qualità senza compromessi ha il suo 
costo, soprattutto se si tratta di 
montaggio e capacità di impiego.
Peculiarità avanzate come la realizza- 
zione della dentatura del filetto da 
parte di SCHELL, i raccordi filettati ad 
autotenuta (ASAG easy), la guarni-   
zione o-ring doppia, l‘ingrassatore o il 
raccordo a compressione filettato 
conico con recupero lineare assicurano 
un‘installazione particolarmente veloce 
e sicura e rappresentano un punto 
extra di facilità di scorrimento anche 
dopo anni di funzionamento. Tutto ciò 
garantisce che non vi sia quasi bisogno 
di manutenzione per i nostri rubinetti 
sottolavabo e per la rubinetteria per 
apparecchiature.

	 Sostenibilità & 
	 lunga durata.

I nostri rubinetti sottolavabo e la rubi-
netteria per apparecchiature sono esem-
plari anche in fatto di sostenibilità e lunga 
durata. Grazie a soluzioni dettagliate in-
novative è possibile un risparmio fino al 
40% di acqua e si ha la sicurezza di un 
perfetto rapporto di impostazione tra 
acqua fredda e calda. In altre parole 
significa assenza di spreco di acqua calda  
e di inutili emissioni di CO2, dannose 
all‘ambiente. Una volta installati, i pro-
dotti SCHELL godono sempre di un‘ele-
vata durata, grazie ai materiali pregiati 
e selezionati. Da diverse generazioni.

2
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Made in Germany — affidabile — sicuro — di massima qualità

	 Design molto 
particolare.

La qualità va bene, la tecnica va bene, la 
scelta va bene: E il design? Va anche 
bene. Perché i nostri prodotti danno 
anche importanza all‘aspetto visivo.       
E il vantaggio per Voi? La certezza che 
SCHELL troverà sempre la soluzione di 
design ideale per ogni tipo di interno e 
per tutti i gusti. 

	 Una vasta gamma di 	
	 prodotti impareggiabile.

I rubinetti sottolavabo e la rubinetteria 
per apparecchiature SCHELL  Vi offrono 
una gamma di oltre 200 prodotti non 
seconda a nessuno. Che si tratti di 
soluzioni con funzione filtro o valvole di 
non ritorno, con limitatore di portata o 
idonei per il prelievo campione, prodotti   
chiudibili o con sede diagonale o altro e 
altro ancora, la SCHELL Vi offrirà sempre 
un prodotto che soddisfa pienamente 
le Vostre esigenze e desideri personali. 

4

5
Ad esempio il rubinetto sottolavabo dal 
design particolare QUAD

Buoni motivi per aver ottenuto il 
numero 1 in Europa per la qualità 
del marchio

	 Massimo igiene 		
	 dell‘acqua potabile.

Il nostro nome è sinonimo di 
„responsabilità per la salute“. Per 
questo è per noi ovvio e naturale 
soddisfare i massimi requisiti di igiene 
dell‘acqua potabile e di riciclo. Ecco 
perché per la produzione dei nostri 
prodotti impieghiamo esclusivamente 
materiali idonei all‘acqua potabile. 
Presenza di piombo o nichel nell‘acqua 
potabile a causa di leghe in ottone di 
bassa qualità? Per la SCHELL è errato. 
Con prodotti come le nostre valvole di 
prelievo campione per il controllo 
dell‘acqua potabile Vi offriamo tutto 
quello che potete aspettarvi da un 
produttore di sistemi igienico-sanitari 
di alta qualità.

1

Ci sono molti motivi per affermare la 
qualità del marchio SCHELL. Il più 
considerevole è quello di aver installato 
700 milioni di rubinetti sottolavabo e 
rubinetteria per apparecchiature: la 
miglior prova che idraulici
professionisti, progettisti e architetti da 
generazioni si basano sul Numero 1 in 
Europa e sulla qualità „Made in 
Germany“. 

Convincetevi da soli.

SCHELL impiega solo 
materiali idonei all‘acqua 
potabile.

Brevetto: raccordo filettato ad 
autotenuta ASAG easy.

Impedisce che non slitti 
il giunto di tenuta: la den-
tatura del filetto realizzata 
nelle nostre fabbriche   

Realizzabile solo con il raccordo ASAG 
easy brevettato della SCHELL:

• un montaggio semplicissimo e rapido

• Installazione igienica senza  canapa o altri

giunti di tenuta

• Semplice allineamento della rubinetteria

avvitata
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Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Rubinetto di 
regolazione sottolavabo
WING / 4WING / STILE

Rubinetto di
regolazione sottolavabo
dal design particolare
PINT 

EDITION
PURIS
Rubin. sottolavabo copertura design
RONDO / CLASSIC 
QUAD
WING / 4WING / STILE
PINT 

Tubi di rame e tubi flessibili

Clean- Fix S / Clean-Flex S 
igienici, sicuri e comodi

• Inliner in composizione PPH molto flessibile,
non reticolato, moppureno (HD-PE Compound)

• Elevata sicurezza antipiegamento, portata maggiore
• Valori limite microbiologici (W 270) controllati

Tubi di rame 

Tubi flessibili 
• Clean-Fix / Clean-Flex

350 - 355

356 - 357

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Sifone dal design
particolare EDITION

Sifone dal design 
particolare QUAD
• Sifone design d‘alta qualità
• Montaggio facile grazie al tubo

allacciamento ad innesto

EDITION
QUAD

Panoramica rubinetti sottolavabo	

316
318

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Rubinetti di regolazione sottolavabo
Per bagno, cucina, terziario

Pilette di scarico per lavabi 
Per lavabi con e senza apertura di troppo-pieno

SCHELL Rubin. di regolazione sottolavabo 
SCHELL Rubinetti di regolazione sottola-
vabo con valvola di non ritorno doppia

336 - 329

317 / 319

332
333

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Rubinetteria elettronica con chiusura 
temporizzata 
e altre serie di rubinetteria d‘alta qualità

Rubinetti sottolavabo con filtro 334

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Rubinetti sottolavabo speciali  
Per bagno, cucina, terziario

Valvole a sede inclinata

• Con manicotto di svuotamento
• Con 2 scarichi
• Con azionamento protetto
• Con parte superiore dell‘appar. sanitaria

330

328
328

330

331

316
320
320
321
318 
322 - 323
324 

Rubinetto di regolazione sottolavabo COMFORT ECO
Limitatore di portata per rubinetti sottolavabo 

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Bagno / Cucina / Cantina 
Salvaguardia rubinetteria con allacciamenti a tubi flessibili

Curva di attacco a parete 
PURIS

Raccorderia di sicurezza

Curve di attacco a parete 
per docce e vasche
Versione dal design particolare

325
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Panoramica rubinetti sottolavabo	

Informazioni, depliants:

• Rubinetti sottolavabo, N. ord. 95 460 00 99

In caso di bisogno si prega di richiedere altra documentazione sul programma di raccorderia 
per rubinetti sottolavabo.

Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo
Protezione ideale da scottature e legionelle (W551) per il retrofit
• Possibilità di disinfezione termica
• Per locali sanitari pubblici / semipubblici e commerciali
• Accessori: Set valvola termostatica per rubinetti sottolavabo

Valvola di pressione PBV
• La valvola di pressione PBV (pressure balance valve) regola le diverse

pressioni di acqua fredda e calda portandole ad un livello di pressione
equivalente prima del rubinetto di prelievo.

 

Attacco
rubinetteria

Raccordi crom

Elemento di montaggio 

• Con raccordo filettato a compressione
• Raccordo filettato con filett. esterna
• Raccordo filettato con filett. interna
• Raccordo filettato doppio
• Raccordo filettato angolare
• Raccordo filettato a T
• Raccordo con staffa a muro

340

341
341
341
341
342 - 343
344
345

352 - 353

353

354 - 355
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Indicazioni tecniche

I rubinetti di regolazione sottolavabo SCHELL soddisfano le richieste della classe di rumore I anche in 
posizione strozzata.

SCHELL Raccordo filettato conico a compressione in ottone 
Grazie al cono d‘ottone è possibile un collegamento antisfilamento con tubi di rame e tubi flessibili.

Contrassegno per rubinetteria in ottone resistente alla dezincatura. Per ulteriori indicazioni sul mon-
taggio e sulla manutenzione consultare le istruzioni di montaggio relative ad ogni singolo articolo alla 
pagina www.schell.eu. Sono valide le „Condizioni generali di montaggio“ SCHELL.

Le rubinetterie sanitarie in ottone della SCHELL soddisfano il regolamento sull‘acqua potabile.
Da decenni l‘ottone è il materiale preferito dall‘industria dei sanitari.

I pregiati materiali base e i moppurenissimi processi di produzione sono la garanzia della famosa qualità SCHELL.

I materiali impiegati da SCHELL sono conformi alle richieste dell’attuale pubblicazione della normativa sull’acqua potabile 
del 2013. I materiali in elastomero sono conformi alla norma KTW (materiali sintetici nell’acqua potabile) e ai requisiti della 
norma W 270. I materiali in metallo in contatto con l’acqua potabile sono conformi alla lista bianca pubblicata dal minis-
tero tedesco dell’ambiente. La protezione dell’acqua potabile è garantita dalle norme EN-806 (specifiche tecniche relative 
agli impianti di erogazione di acqua potabile) e EN 1717.

Regolamento 

sull‘acqua potabile

DIN 3227

Lista bianca del ministero 

tedesco dell‘ambiente
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Articoli abbinati consigliati
Per lavabi con grande profondità d‘ingombro
• Tubo di scarico sifone lungo 01 448 06 99 pag. 317

Rubinetto sottolavabo dal design particolare EDITION
Design: sieger design. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Copertura in ottone per attivazione e scarico
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta Ø 60 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 229/IA, ACS, NF
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,27 kg/Pezzo 05 320 06 99

Set rubinetto sottolavabo di design EDITION
Design: sieger design. Set di raccorderia per lavabi.

In dotazione
2x Rubinetto sottolavabo dal design particolare EDITION (05 320 06 99)
• Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Copertura in ottone per attivazione e scarico
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta), - Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta Ø 60 mm
1x Sifone dal design particolare EDITION (01 429 06 99)
• Sifone dal design ricercato

	- Apertura di pulizia con guarnizione o-ring
	- Tubo sommerso in materiale sintetico

• Rosetta in ottone massiccio con anello di tenuta

Dati tecnici
Rubinetto sottolavabo dal design particolare EDITION (05 320 06 99)
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV, • Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy, • Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 229/IA, ACS, NF
• Classe di insonorizzazione: I, • Classe di portata: A
Sifone dal design particolare EDITION (01 429 06 99)
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

UI: 1, P: 2,31 kg/SET 05 321 06 99

​​

Sifone dal design particolare EDITION
Di facile montaggio grazie al raccordo ad innesto del tubo di scarico. Forma costruttiva secondo 
DIN 274

In dotazione
• Sifone dal design ricercato

	- Apertura di pulizia con guarnizione o-ring
	- Tubo sommerso in materiale sintetico

• Rosetta in ottone massiccio con anello di tenuta

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

UI: 1, P: 1,28 kg/Pezzo 01 429 06 99

Articoli abbinati consigliati
Per lavabi con grande profondità d‘ingombro
• Tubo di scarico sifone lungo 01 448 06 99 pag. ##​​​

Robinetti sottolavabo dal design particolare / Sifoni  GP 4 / GPP 40
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Piletta lavabi PUSH OPEN
Piletta chiudibile R 1 1/4 M con chiusura a pressione. Per lavabi con apertura di troppo-pieno.

In dotazione
•	Piletta con componenti di guarnizione

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R1 1/4 M
•	Portata di scarico: 20 l/min

UI: 1, P: 0,43 kg/Pezzo 02 000 06 99

Piletta lavabi OPEN
Piletta non chiudibile R 1 1/4 M universale. Per lavabi.

In dotazione
•	Piletta con componenti di guarnizione

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R1 1/4 M
•	Portata di scarico: 20 l/min

UI: 1, P: 0,38 kg/Pezzo 02 002 06 99

Tubo di scarico sifone lungo
Per lavabi con grande profondità d‘ingombro.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Lunghezza: 400 mm
•	Diametro: 32 mm
•	Spessore parete: 1 mm

UI: 1, P: 0,25 kg/Pezzo 01 448 06 99

In combinazione con
• Sifone dal design particolare EDITION 01 429 06 99 pag. 316 oppure
• Sifone dal design particolare QUAD 01 505 06 99 pag. 318 oppure
• Set rubinetto sottolavabo di design EDITION 05 321 06 99 pag. 316
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Robinetti sottolavabo dal design particolare / Sifoni  GP 4 / GPP 40
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo dal design particolare QUAD
Copertura del raccordo in uscita coperto e del raccordo filettato conico a compressione  per 
l’allacciamento di tubi flessibili/ di tubi in rame. Con vitone lubrificato sanitari. Conforme alla norma 
DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Maniglia di azionamento massiccia
	- Corpo in ottone lucido
	- Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta in metallo massiccio con anello di tenuta

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 757/IA, ACS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,58 kg/Pezzo 05 362 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Sifone dal design particolare QUAD 01 505 06 99 pag. 318
• Piletta lavabi QUAD PUSH OPEN 02 001 06 99 pag. 319 oppure
• Piletta lavabi QUAD OPEN 02 003 06 99 pag. 319​​​

Sifone dal design particolare QUAD
Di facile montaggio grazie al raccordo ad innesto del tubo di scarico. Forma costruttiva secondo 
DIN 274

In dotazione
• Sifone dal design ricercato

	- Apertura di pulizia con guarnizione o-ring
	- Tubo sommerso in materiale sintetico

• Rosetta in ottone massiccio con anello di tenuta

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo
• Attacco: R1 1/4 F
• Uscita: Ø 32 mm

UI: 1, P: 1,45 kg/Pezzo 01 505 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo dal design particolare QUAD 05 362 06 99 pag. 318
• Piletta lavabi QUAD PUSH OPEN 02 001 06 99 pag. 319 oppure
• Piletta lavabi QUAD OPEN 02 003 06 99 pag. 319

Per lavabi con grande profondità d‘ingombro
• Tubo di scarico sifone lungo 01 448 06 99 pag. 319​​​

Robinetti sottolavabo dal design particolare / Sifoni  GP 4 / GPP 40
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Piletta lavabi QUAD PUSH OPEN
Piletta con chiusura a pressione per lavabi con apertura di troppo-pieno.

In dotazione
•	Piletta
•	Guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Uscita: R1 1/4 M
•	Portata di scarico: 20 l/min

UI: 1, P: 0,52 kg/Pezzo 02 001 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo dal design particolare QUAD 05 362 06 99 pag. 318
• Sifone dal design particolare QUAD 01 505 06 99 pag. 318

Piletta lavabi QUAD OPEN
Piletta non chiudibile universale per lavabi.

In dotazione
•	Piletta
•	Guarnizioni

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Uscita: R1 1/4 M
•	Portata di scarico: 20 l/min

UI: 1, P: 0,40 kg/Pezzo 02 003 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo dal design particolare QUAD 05 362 06 99 pag. 318
• Sifone dal design particolare QUAD 01 505 06 99 pag. 318​​

Tubo di scarico sifone lungo
Per lavabi con grande profondità d‘ingombro.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo
•	Lunghezza: 400 mm
•	Diametro: 32 mm
•	Spessore parete: 1 mm

UI: 1, P: 0,25 kg/Pezzo 01 448 06 99

In combinazione con
• Sifone dal design particolare EDITION 01 429 06 99 pag. 316 oppure
• Sifone dal design particolare QUAD 01 505 06 99 pag. 318 oppure
• Set rubinetto sottolavabo di design EDITION 05 321 06 99 pag. 316​​
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Robinetti sottolavabo dal design particolare / Sifoni  GP 4 / GPP 40
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo dal design particolare PURIS
Copertura del raccordo in uscita coperto e del raccordo filettato conico a compressione  per 
l’allacciamento di tubi flessibili/ di tubi in rame. Con vitone lubrificato sanitari. Conforme alla norma 
DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 60 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 757/IA, ACS, NF
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,56 kg/Pezzo 05 311 06 99

Articoli abbinati consigliati
Per un montaggio con tubi flessibili di collegamento
• Copertura dal design particolare per rubinetto sottolavabo 23 062 06 99 pag. 320 oppure
• Copertura dal design particolare per rubinetto sottolavabo 23 063 06 99 pag. 320

Copertura dal design particolare per rubinetto sottolavabo
ricopre il raccordo di collegamento per l‘allaccio di tubi flessibili per rubinetteria.

In dotazione
• Diaframma dal design particolare

	- Copertura da due pezzi
	- Adattatore vite R 3/8 F

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo
• Lunghezza: 70 mm
• Attacco: DN 10 R 3/8 F

UI: 1, P: 0,06 kg/Pezzo 23 062 06 99

In combinazione con
• Set rubinetto sottolavabo di design EDITION 05 321 06 99 pag. 316 oppure
• Rubinetto sottolavabo dal design particolare EDITION 05 320 06 99 pag. 316 oppure
• Rubinetto sottolavabo dal design particolare PURIS 05 311 06 99 pag. 320

Copertura dal design particolare per rubinetto sottolavabo
ricopre il raccordo di collegamento per l‘allaccio di tubi flessibili per rubinetteria.

In dotazione
• Diaframma dal design particolare

	- Copertura da due pezzi
	- Adattatore vite R 3/8 F

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo
• Lunghezza: 180 mm
• Attacco: DN 10 R 3/8 F

UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 23 063 06 99

In combinazione con
• Set rubinetto sottolavabo di design EDITION 05 321 06 99 pag. 316 oppure
• Rubinetto sottolavabo dal design particolare EDITION 05 320 06 99 pag. 316 oppure
• Rubinetto sottolavabo dal design particolare PURIS 05 311 06 99 pag. 320​​

Robinetti sottolavabo dal design particolare / Sifoni  GP 4 / GPP 40
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione RONDO
Copertura del raccordo in uscita coperto e del raccordo filettato conico a compressione  per 
l’allacciamento di tubi flessibili/ di tubi in rame. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo

	- Copertura uscita (per tubo flessibile con tubetto)
	- Copertura uscita (per tubo DN 10)
	- Corpo in ottone lucido
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Vitone lubrificato
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole in materiale sintetico Ø 65 mm con anello di tenuta

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV, Rivestimento materiale plastico speciale
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: P-IX 229/IA, ACS, NF
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 10, P: 0,26 kg/Pezzo 05 152 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione CLASSIC
Copertura del raccordo in uscita coperto e del raccordo filettato conico a compressione  per 
l’allacciamento di tubi flessibili/ di tubi in rame. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo

	- Copertura uscita (per tubo flessibile con tubetto)
	- Copertura uscita (per tubo DN 10)
	- Corpo in ottone lucido
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 65 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV, Rivestimento materiale plastico speciale
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: P-IX 212/IA, ACS, NF
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 10, P: 0,20 kg/Pezzo 05 172 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo dal design particolare con funzione di regolazione WING
Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Stelo scorrevole

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 60 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 05 392 06 99

Rubinetto sottolavabo dal design particolare con funzione di regolazione 4WING
Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Stelo scorrevole

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 60 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione Plastica
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 05 393 06 99

Rubinetto sottolavabo dal design particolare con funzione di regolazione STILE
Attivazione valvola coperta. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Copertura per attivazione
	- Stelo scorrevole

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 60 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 05 376 06 99

Robinetti sottolavabo dal design particolare / Sifoni  GP 4 / GPP 40
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetto sottolavabo dal design particolare con funzione di regolazione WING
Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Stelo scorrevole
•	Rosetta scorrevole Ø 60 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,18 kg/Pezzo 05 398 06 99

Rubinetto sottolavabo dal design particolare con funzione di regolazione 4WING
Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Stelo scorrevole

•	Rosetta scorrevole Ø 60 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione Plastica
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 05 399 06 99

Rubinetto sottolavabo dal design particolare con funzione di regolazione STILE
Attivazione valvola coperta. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo dal design ricercato

	- Corpo in ottone lucido
	- Copertura per attivazione
	- Stelo scorrevole

•	Rosetta scorrevole Ø 60 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 05 377 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione PINT
Maniglia dal design particolare. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia dal design particolare
	- Corpo in ottone lucido
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 05 390 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione PINT
Maniglia dal design particolare. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia dal design particolare
	- Corpo in ottone lucido
	- Stelo scorrevole lungo

• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 M
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,12 kg/Pezzo 05 396 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione PINT
Maniglia dal design particolare. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo (lungo)

	- Maniglia dal design particolare
	- Corpo in ottone lucido
	- Stelo scorrevole lungo 44,5 mm

• Rosetta scorrevole Ø 63 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Attivazione Plastica
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 M
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 05 419 06 99

Robinetti sottolavabo dal design particolare / Sifoni  GP 4 / GPP 40
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Curva di attacco a parete PURIS
Versione dal design ricercato.

In dotazione
•	Curva di attacco a parete

	- Copertura con design ricercato
	- Valvola di non ritorno (RV) - UNI EN 1717:EB

Dati tecnici
•	Materiale: Alloggiamento Plastica; Pezzi conduttori acqua Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M
•	Dispositivo di sicurezza conforme alla norma EN1717: EB

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 06 469 06 99

Curva di attacco a parete
Versione standard.

In dotazione
•	Curva di attacco a parete

	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M

UI: 10, P: 0,10 kg/Pezzo 06 463 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Classe di insonorizzazione: I, • Classe di portata: A

Attacco: DN 10 R 3/8 M,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, WRAS
UI: 100, P: 0,14 kg/Pezzo 04 906 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, SVGW, WRAS
UI: 100, P: 0,13 kg/Pezzo 04 907 06 99

Attacco: DN 10 R 3/8 M,
Certificazioni: P-IX 212/IA, ACS, kiwa
UI: 100, P: 0,14 kg/Pezzo 05 095 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT, - ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta), - Stelo scorrevole lungo
• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV, • Superficie: Cromo
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), • Classe di insonorizzazione: I, • Classe di portata: A

Attacco: DN 10 R 3/8 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
UI: 10, P: 0,14 kg/Pezzo 04 916 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
UI: 100, P: 0,13 kg/Pezzo 04 917 06 99

Attacco: DN 10 R 3/8 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, ACS, kiwa
UI: 100, P: 0,14 kg/Pezzo 05 098 06 99

Materiale: Ottone resistente alla dezincatura,
Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, WRAS
UI: 100, P: 0,15 kg/Pezzo 05 252 06 99

​​​​​

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
• Certificati: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 10, P: 0,16 kg/Pezzo 04 915 06 99

Rubinetti sottolavabo / Rubinetti sottolavabo speciali  GP 4 / GPP 41
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Forma costruttiva corta. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo (corto)

	- Maniglia COMFORT
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

Mit ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
Attacco: DN 10 R 3/8 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
UI: 50, P: 0,10 kg/Pezzo 04 911 06 99

Mit ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
UI: 50, P: 0,11 kg/Pezzo 04 912 06 99

Attacco: DN 10 R 3/8 M,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
UI: 50, P: 0,11 kg/Pezzo 04 902 06 99

Mit ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
Attacco: DN 10 R 3/8 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, ACS, kiwa
UI: 50, P: 0,10 kg/Pezzo 05 097 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, WRAS
UI: 50, P: 0,11 kg/Pezzo 04 903 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Valvola doppia di non ritorno. Per rubinetteria con doccetta manuale 
estraibile.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Valvola doppia di non ritorno (RV) - UNI EN 1717: ED
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: ACS, Belgaqua, NF

UI: 1, P: 0,15 kg/Pezzo 05 276 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Stelo scorrevole lungo

• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 10 R 3/8 M
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, SVGW, WRAS
UI: 1, P: 0,11 kg/Pezzo 05 212 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Stelo scorrevole lungo

• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 M
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV,
Certificazioni: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, NF, SVGW, WRAS
UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 05 217 06 99

Rubinetto sottolavabo COMFORT
Con maniglia COMFORT. Con manicotto di svuotamento come possibilità di scarico in caso di 
rischio di gelo. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Manicotto di svuotamento
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta), - Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: ACS

UI: 50, P: 0,16 kg/Pezzo 04 925 06 99

Rubinetto sottolavabo COMFORT
Con maniglia COMFORT. Due uscite. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
• 2 raccordi filettati conici a compressione in ottone antisfilamento
• Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: 2 Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: ACS, NF

UI: 10, P: 0,13 kg/Pezzo 04 991 06 99

Rubinetti sottolavabo / Rubinetti sottolavabo speciali  GP 4 / GPP 41
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione e attivazione sicura
Per la protezione da azionamento non autorizzato. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo (lungo)

	- Attivazione sicura
	- Stelo scorrevole lungo 44,5 mm

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 63 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, SVGW
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 05 406 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo (lungo)

	- Maniglia COMFORT
	- Stelo scorrevole lungo 44,5 mm

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 63 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, SVGW, WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 05 407 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT
Con maniglia COMFORT. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo (lungo)

	- Maniglia COMFORT
	- Stelo scorrevole lungo 44,5 mm

•	Rosetta scorrevole Ø 63 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M
•	Certificati: P-IX 212/IA, ACS, WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 05 418 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione e attivazione sicura
Per la protezione da azionamento non autorizzato. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Rubinetto sottolavabo

	- Attivazione sicura
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: P-IX 212/IA, DIN-DVGW, ACS, SVGW, WRAS
•	Classe di insonorizzazione: I
•	Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 05 405 06 99

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento 

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione e attivazione sicura
Per la protezione da azionamento non autorizzato. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Attivazione sicura, - ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta), - Stelo scorrevole lungo
• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV, • Superficie: Cromo
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), • Classe di insonorizzazione: I, • Classe di portata: A

Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, ACS
UI: 50, P: 0,15 kg/Pezzo 04 945 06 99

Attacco: DN 10 R 3/8 M con ASAG easy,
Certificazioni: P-IX 212/IA, ACS, kiwa
UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 05 100 06 99

​​​​​
Rubinetto sottolavabo COMFORT
Con maniglia COMFORT e parte superiore sanitari. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Parte superiore sanitari DN 10 R 3/8
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
• Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,22 kg/Pezzo 09 656 06 99

Set rubinetto sottolavabo COMFORT
Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

• 2 raccordi filettati conici a compressione in ottone antisfilamento
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm
• Tubo in rame Ø 10 mm x 180 mm

Dati tecnici
• Materiale: Rubinetto sottolavabo Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV; Tubo Rame
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 10 R 3/8 M con ASAG easy, • Uscita: DN 10 R 3/8 M
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, NF
• Classe di insonorizzazione: I, • Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,19 kg/Pezzo 05 020 06 99

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione
Con maniglia COMFORT. Forma costruttiva corta.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo (corto)

	- Maniglia COMFORT

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 10 R 3/8 M
• Uscita: Dado per raccordi DN 10 R 3/8 F
• Certificati: P-IX 212/IA, ACS, NF
• Classe di insonorizzazione: I
• Classe di portata: A

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 05 408 06 99

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento

Rubinetti sottolavabo / Rubinetti sottolavabo speciali  GP 4 / GPP 41
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Valvola a sede inclinata COMFORT
Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Valvola a sede inclinata

	- Maniglia COMFORT
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento
•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Certificati: PA-IX 018/IA, ACS, kiwa, NF
•	Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
•	Classe di portata: A

UI: 10, P: 0,14 kg/Pezzo 05 903 06 99

Valvola a sede inclinata COMFORT
Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
•	Valvola a sede inclinata

	- Maniglia COMFORT
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento
•	Rosetta Ø 54 mm (profondità 3 mm)

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
•	Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
•	Classe di portata: A

Attacco: DN 10 R 3/8 M,
Certificazioni: PA-IX 018/IA, ACS, kiwa, NF
UI: 50, P: 0,10 kg/Pezzo 05 900 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: PA-IX 018/IA, ACS, NF
UI: 50, P: 0,11 kg/Pezzo 05 901 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT Eco
Con maniglia COMFORT. Limitatore di portata integrato (indipendente dalla pressione).

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Limitatore di flusso
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: ACS

Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 04 951 06 99

Portata: max. 6 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,13 kg/Pezzo 04 952 06 99

Rubinetto sottolavabo COMFORT PT
Con maniglia COMFORT. PT 1000 sensori della temperatura. Impiego nel sistema di gestione 
dell‘acqua SWS. Collegamento a cavi estensibili bus BE-K SWS o a sistemi a radiofrequenza estensi-
bile bus BE-F SWS. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo COMFORT PT

	- Maniglia COMFORT
	- Sensore della temperatura PT1000 con cavo
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm
• 4 clip in plastica per fissare il cavo sensore

Dati tecnici
• Cavo: 2 x 0,14 mm², lunghezza 1.000 mm
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
• Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 04 992 06 99

Articoli abbinati necessari
• SWS Cavo BUS estensibile BE-K 00 501 00 99 pag. 20 oppure
• SWS Sistema a radiofrequenza estensibile Bus BE-F 00 502 00 99 pag. 20

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Limitatore di portata per rubinetti sottolavabo DN 10
Limitazione della portata indipendente dalla pressione.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 10 R 3/8 F
•	Uscita: DN 10 R 3/8 M

Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,03 kg/Pezzo 06 552 06 99

Portata: max. 6 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,03 kg/Pezzo 06 553 06 99

Portata: max. 4 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,03 kg/Pezzo 06 554 06 99

Istruzioni di montaggio
• Per il collegamento di tubi in rame o di tubi flessibili con tubetto impiegare un raccordo 

filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare​

Limitatore di portata per rubinetti sottolavabo DN 15
Limitazione della portata indipendente dalla pressione.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 F
•	Uscita: DN 15 R 1/2 M

Portata: max. 9 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 06 555 06 99

Portata: max. 6 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 06 556 06 99

Portata: max. 4 l/min indipendente dalla pressione
UI: 1, P: 0,05 kg/Pezzo 06 557 06 99

Istruzioni di montaggio
• Per il collegamento di tubi in rame o di tubi flessibili con tubetto impiegare un raccordo 

filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro
Con maniglia COMFORT. Per la protezione della raccorderia d‘alta qualità, p.e. rubinetti a comando 
elettronico. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Filtro (larghezza maglia: 250 µm), - Stelo scorrevole lungo

• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Uscita: DN 10 R 3/8 M
• Certificati: P-IX 198/IA, ACS
• Classe di insonorizzazione: I, • Classe di portata: A

Mit ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
UI: 60, P: 0,20 kg/Pezzo 05 428 06 99

Attacco: DN 10 R 3/8 M
UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 05 429 06 99

Nota
• Pulizia del filtro con rubinetto sottolavabo chiuso senza svuotamento della condotta. 

Rubinetto sottolavabo con funzione di regolazione COMFORT con filtro
Con maniglia COMFORT. Per la protezione della raccorderia d‘alta qualità, p.e. rubinetti a comando 
elettronico. Conforme alla norma DIN 3227.

In dotazione
• Rubinetto sottolavabo

	- Maniglia COMFORT
	- Filtro (larghezza maglia: 250 µm)
	- Stelo scorrevole lungo

• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Classe di insonorizzazione: I, • Classe di portata: A

Uscita: DN 10 R 3/8 M,
Certificazioni: P-IX 198/IA, ACS, WRAS
UI: 60, P: 0,18 kg/Pezzo 05 430 06 99

Uscita: DN 15 R 1/2 M,
Certificazioni: P-IX 198/IA, ACS
UI: 1, P: 0,20 kg/Pezzo 05 431 06 99

Nota
• Pulizia del filtro con rubinetto sottolavabo chiuso senza svuotamento della condotta. 

Per rubinetti sottolavabo SCHELL con funzione di regolazione COMFORT con filtro.

In dotazione
	- Filtro (larghezza maglia: 250 µm)

UI: 1, P: 0,01 kg/Pezzo 25 994 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Valvola sottolavabo di prelievo campione
Per il prelievo di campioni di acqua potabile conformemente alla norma DIN ISO 19 19458. 
Azionamento del rubinetto sottolavabo sotto cappuccio.

In dotazione
•	Valvola sottolavabo di prelievo campione

	- Maniglia COMFORT
	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Stelo scorrevole lungo

•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
•	Rosetta scorrevole Ø 54 mm
•	Tubo di prelievo piegato con dado per raccordi
•	Tappo con catenella

Dati tecnici
•	Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati
•	Materiale: Tubo di prelievo Acciaio legato; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca 

TrinkwV
•	Superficie: Alloggiamento Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy
•	Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), R 3/4 M
•	Certificati: DVGW - Direttiva dell’Ente tedesco per acqua e gas

UI: 1, P: 0,44 kg/Pezzo 03 835 06 99

Tubo di prelievo per valvole campione
Per il prelievo di campioni di acqua potabile conformemente alla norma DIN ISO 19 19458.

In dotazione
•	Tubo di prelievo piegato con dado per raccordi

Dati tecnici
•	Temperatura d’esercizio max.: 120 °C per periodi limitati
•	Materiale: Tubo di prelievo Acciaio legato
•	Attacco: R 3/4 F

UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 50 755 00 99

In combinazione con
• Valvola sottolavabo di prelievo campione 03 835 06 99 pag. 335​​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

​​

Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo
Valvola termostatica con protezione da scottature per il montaggio su rubinetti sottolavabo con scarico 
R 3/8 M. Regolazione della temperatura max. d’uscita, coperta sotto una protezione. Possibile attiva-
zione di una disinfezione termica (solamente con attrezzo).

In dotazione
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB), - 2 prefiltri

Dati tecnici
• Materiale: Cappuccio Plastica; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
• Portata a 3 bar: 13 l/min
• Max. temperatura di esercizio: 63 °C (70 °C per un breve periodo per la disinfezione termica)
• Max. temperatura d’erogazione: 33 - 50 °C regolabile (38 °C ± 2 K ), • Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F, R 3/8 M, • Uscita: R 3/8 M
• Certificati: P-IX 29876/I, DIN-DVGW, ACS, Belgaqua, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata

UI: 1, P: 0,61 kg/Pezzo 09 414 06 99

Articoli abbinati necessari
• Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo 04 115 06 99 pag. 337 oppure
• Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo 04 116 06 99 pag. 337

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo COMFORT PT 04 992 06 99 pag. 332
• Valvola sottolavabo di prelievo campione 03 835 06 99 pag. 335

Set valvola termostatica per rubinetti sottolavabo
Versione rigida
Valvola termostatica con protezione da scottature incl. set di tubature per il montaggio su rubinetti 
sottolavabo con scarico R 3/8 M. Possibilità di regolare la temperatura d‘uscita massima, coperta sotto 
una protezione, solamente con un utensile.

In dotazione
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB), - 2 prefiltri
Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo (04 115 06 99)
• Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
• Tubo di collegamento con 2 raccordi a compressione filettati conici in ottone antisfilamento con recu-

pero lineare

Dati tecnici
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Materiale: Cappuccio Plastica; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
• Portata a 3 bar: 13 l/min
• Max. temperatura di esercizio: 63 °C (70 °C per un breve periodo per la disinfezione termica)
• Max. temperatura d’erogazione: 33 - 50 °C regolabile (38 °C ± 2 K ), • Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F, R 3/8 M, • Uscita: R 3/8 M
• Certificati: P-IX 29876/I, DIN-DVGW, ACS, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo (04 115 06 99)
• Superficie: Cromo, • Attacco: R 3/8 F, • Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,87 kg/SET 09 415 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo COMFORT PT 04 992 06 99 pag. 332

oppure
• Valvola sottolavabo di prelievo campione 03 835 06 99 pag. 335

Istruzioni di montaggio
• Idoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza

media di max. 264 mm.

​

Set valvola termostatica per rubinetti sottolavabo
Versione flessibile
Valvola termostatica con protezione da scottature incl. set di collegamento flessibile per il montaggio 
su rubinetti sottolavabo con scarico R 3/8 M. Possibilità di regolare la temperatura d‘uscita massima, 
coperta sotto una protezione, solamente con un utensile.

In dotazione
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo

	- ThermoProtect miscelatore termostatico conforme alla norma UNI EN 1111, protezione da scotta-
ture in caso di mancanza dell‘alimentazione di acqua fredda

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB), - 2 prefiltri
Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo (04 116 06 99)
• Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
• Tubo flessibile Clean-Flex S con dadi per raccordi

Dati tecnici
Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo (09 414 06 99)
• Materiale: Cappuccio Plastica; Alloggiamento Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Disinfezione termica: possibile, sbloccando la limitazione della temperatura
• Portata a 3 bar: 13 l/min
• Max. temperatura di esercizio: 63 °C (70 °C per un breve periodo per la disinfezione termica)
• Max. temperatura d’erogazione: 33 - 50 °C regolabile (38 °C ± 2 K ), • Superficie: Cromo
• Attacco: R 3/8 F, R 3/8 M, • Uscita: R 3/8 M
• Certificati: P-IX 29876/I, DIN-DVGW, ACS, Richiesta WRAS
• Classe di insonorizzazione: I, al 100% di portata
Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo (04 116 06 99)
• Superficie: Cromo, • Attacco: R 3/8 F, • Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,86 kg/SET 09 416 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Rubinetto sottolavabo COMFORT PT 04 992 06 99 pag. 332

oppure
• Valvola sottolavabo di prelievo campione 03 835 06 99 pag. 335

Istruzioni di montaggio
• IIdoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza

media di max. 340 mm.
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Set di tubi per valvola termostatica sottolavabo
Versione rigida

Set di tubature per il collegamento tra la valvola sottolavabo R 3/8 M e la valvola termostatica 
sottolavabo.

In dotazione
•	Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
•	Tubo di collegamento con 2 raccordi a compressione filettati conici in ottone antisfilamento con 

recupero lineare

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,16 kg/Pezzo 04 115 06 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 336

Istruzioni di montaggio
• Idoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza media di max. 264 mm.​

Set di attacco per valvola termostatica sottolavabo
Versione flessibile

Set di allacciamento tra la valvola sottolavabo R 3/8 M e la valvola termostatica sottolavabo.

In dotazione
•	Pezzo a T con dado per raccordi mobile R 3/8 F
•	Tubo flessibile Clean-Flex S con dadi per raccordi

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: R 3/8 F
•	Certificati: ACS

UI: 1, P: 0,14 kg/Pezzo 04 116 06 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola termostatica per rubinetti sottolavabo 09 414 06 99 pag. 336

Istruzioni di montaggio
• Idoneo a installazioni di rubinetti sottolavabo con una distanza media di max. 340 mm.​
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento

Valvola di pressione PBV
Per compensare il livello di pressione nella condotta di acqua calda e fredda prima della rubinetteria 
di prelievo. Impedisce che si mescolino nella rubinetteria con albero di miscelazione (p.e. collegata 
con piccoli scaldabagno*). migliora il campo di regolazione dei miscelatori monoleva. impedisce 
oscillazioni della temperatura in caso di modifiche della pressione.

In dotazione
• Valvola di pressione PBV

	- 2 valvole di non ritorno (RV, UNI EN 1717:EB)

Dati tecnici
• Durchfluss: 2,5 - 9,0 l/min
• Pressione: 0,8 - 5,0 bar
• Max. pressione d’esercizio: 10 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 70 °C (90 °C per disinfezione termica)
• Materiale: Alloggiamento Plastica; Pezzi conduttori acqua conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Bianco
• Attacco: 2 R 3/8 M
• Uscita: 2 R 3/8 M

UI: 1, P: 0,21 kg/Pezzo 06 558 12 99

Articoli abbinati consigliati
• Set di attacco valvola di pressione PBV 06 559 06 99 pag. 338

Nota
• * Non adatto per scaldacqua ad accumulo aperto. 
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Articolo di fine scorta, 
disponibile fino ad esaurimento

Set di attacco valvola di pressione PBV
Set di allacciamento tra la valvola sottolavabo R 3/8 M e piccolo scaldabagno e la valvola di pres-
sione.

In dotazione
•	Raccordo a T con 2 dadi per raccordi mobili R 3/8 F, attacco R 3/8 M
•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S G 3/8 F x 300 mm
•	Tubo flessibile di collegamento Clean-Fix S R 3/8 F x 300 mm, con angolo a 90°

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: 2 R 3/8 F
•	Uscita: 3 R 3/8 F

UI: 1, P: 0,36 kg/SET 06 559 06 99

Articoli abbinati necessari
• Valvola di pressione PBV 06 558 12 99 pag. 339
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Descrizione articolo Numero di 
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Elemento per il montaggio
Sia come tappo di tenuta sia come compensazione esatta della profondità di tutti gli allacciamenti 
della rubinetteria. Sottoposto a ricottura di distensione (540°C/2h).

In dotazione
• Elemento per il montaggio

	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)
• Tappo di tenuta

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Ottone
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG easy

UI: 25, P: 0,16 kg/Pezzo 00 002 00 99

Raccordi filettati / Elementi singoli  GP 4 / GPP 43
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

​​​​​​​​​​

Raccordo filettato diritto con filettatura esterna
Scarico con raccordo filettato conico in ottone a compressione antisfilamento.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Certificati: ACS

Attacco: DN 10 R 3/8 M, Uscita: Ø 8 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,04 kg/Pezzo 06 400 06 99

Attacco: DN 10 R 3/8 M, Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,03 kg/Pezzo 06 401 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M, Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
UI: 20, P: 0,07 kg/Pezzo 06 402 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M, Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,05 kg/Pezzo 06 405 06 99

Raccordo filettato diritto doppio
Con 2 raccordi filettati conici a compressione in ottone.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Certificati: ACS

Attacco: Ø 8 mm (DN 10 R 3/8 M), 
Uscita: Ø 8 mm (DN 10 R 3/8 M), UI: 20, P: 0,05 kg/Pezzo 06 436 06 99

Attacco: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), 
Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), UI: 20, P: 0,05 kg/Pezzo 06 437 06 99

Attacco: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M), 
Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M), UI: 20, P: 0,11 kg/Pezzo 06 438 06 99

Attacco: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), 
Uscita: Ø 8 mm (DN 10 R 3/8 M), UI: 25, P: 0,05 kg/Pezzo 06 441 06 99

Attacco: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M), 
Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), UI: 25, P: 0,09 kg/Pezzo 06 442 06 99

Materiale: Ottone resistente alla dezincatura conforme alla 
norma tedesca sull‘acqua TrinkwV, Attacco: Ø 10 mm (DN 
10 R 3/8 M), Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,05 kg/Pezzo 06 529 06 99

​​​​​
Raccordo filettato diritto con filettatura interna
Scarico con raccordo filettato conico in ottone a compressione antisfilamento.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Certificati: ACS

Attacco: DN 10 R 3/8 F, Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,05 kg/Pezzo 06 408 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 F, Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
UI: 50, P: 0,08 kg/Pezzo 06 409 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 F, Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,05 kg/Pezzo 06 412 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
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Raccordo filettato angolare

In dotazione
• Raccordo filettato angolare

	- Stelo scorrevole lungo
• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento
• Rosetta scorrevole Ø 54 mm

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Certificati: ACS

Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
UI: 25, P: 0,16 kg/Pezzo 06 434 06 99

Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 25, P: 0,15 kg/Pezzo 06 435 06 99

Raccordo filettato angolare con filettatura esterna

In dotazione
• Raccordo filettato angolare
• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Certificati: ACS

Attacco: DN 10 R 3/8 M, Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 25, P: 0,08 kg/Pezzo 06 415 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M, Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
UI: 20, P: 0,13 kg/Pezzo 06 416 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M, Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,10 kg/Pezzo 06 419 06 99

Raccordo filettato angolare con filettatura interna

In dotazione
• Raccordo filettato angolare
• Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Certificati: ACS

Attacco: DN 10 R 3/8 F, 
Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,07 kg/Pezzo 06 422 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 F, 
Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 25, P: 0,10 kg/Pezzo 06 426 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Raccordo filettato angolare doppio

In dotazione
•	Raccordo filettato angolare
•	2 raccordi filettati conici a compressione in ottone antisfilamento

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Certificati: ACS

Attacco: Ø 8 mm (DN 10 R 3/8 M), 
Uscita: Ø 8 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 25, P: 0,09 kg/Pezzo 06 445 06 99

Attacco: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M), 
Uscita: Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,08 kg/Pezzo 06 446 06 99

Attacco: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M), 
Uscita: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
UI: 20, P: 0,13 kg/Pezzo 06 447 06 99
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Raccordo a T
Per l‘allacciamento a rubinetti sottolavabo.

In dotazione
• Raccordo a T
• 2 raccordi filettati conici a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare
• 1 dado per raccordi mobile R 3/8 F

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: Dado per raccordi R 3/8 F
• Uscita: 2 Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
• Certificati: ACS

UI: 25, P: 0,11 kg/Pezzo 04 100 06 99

Raccordo filettato a T

In dotazione
• Raccordo filettato a T

	- 3 raccordi filettati a compressione

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Certificati: ACS

Attacco: 3 Ø 8 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 25, P: 0,08 kg/Pezzo 06 454 06 99

Attacco: 3 Ø 10 mm (DN 10 R 3/8 M)
UI: 20, P: 0,09 kg/Pezzo 06 455 06 99

Attacco: 1 Ø 12 mm (DN 15 R 3/2 M)
UI: 25, P: 0,18 kg/Pezzo 06 456 06 99

Raccordo a T
Per attacchi semplici.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Superficie: Cromo
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: DN 15 R 1/2 F
• Certificati: ACS

UI: 25, P: 0,11 kg/Pezzo 44 202 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Pezzo a forca
Per attacchi semplici.

In dotazione
•	Pezzo a forca

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: 2 DN 15 R 1/2 F
•	Certificati: ACS

UI: 25, P: 0,10 kg/Pezzo 44 402 06 99

Raccordo a T

In dotazione
•	Raccordo a T
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Attacco: DN 15 R 1/2 M
•	Uscita: DN 15 R 1/2 F, Ø 10 mm (DN 15 R 1/2 M)
•	Certificati: ACS

UI: 25, P: 0,12 kg/Pezzo 27 006 06 99

Articoli abbinati consigliati
Per successivo adattamento ad un diametro di Ø 12 mm
• Raccordo filettato a compressione - completo 26 511 06 99 pag. 346

Raccordo con staffa a muro

In dotazione
•	Raccordo con staffa a muro
•	Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Uscita: DN 15 R 1/2 F
•	Certificati: ACS

Attacco: Ø 10 mm (DN 15 R 1/2 M)
UI: 25, P: 0,18 kg/Pezzo 27 008 06 99

Attacco: Ø 12 mm (DN 15 R 1/2 M)
UI: 25, P: 0,18 kg/Pezzo 27 009 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
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Raccordo filettato a compressione speciale
Raccordo filettato conico a compressione in ottone antisfilamento con recupero lineare.

In dotazione
• Dado per raccordi
• Compensatore lunghezza (cono in ottone, guarnizione in gomma, anello base)

Dati tecnici
• Materiale: Dado per raccordi Ottone
• Superficie: Cromo

Attacco: Ø 8, DN 10 R 3/8 F
UI: 50, P: 0,02 kg/Pezzo 26 518 06 99

Attacco: Ø 10, DN 10 R 3/8 F
UI: 25, P: 0,02 kg/Pezzo 26 501 06 99

Raccordo filettato a compressione - completo
Raccordo filettato conico a compressione in ottone.

In dotazione
• Dado per raccordi
• Raccordo filettato (cono in ottone, guarnizione in gomma, anello base)

Dati tecnici
• Materiale: Dado per raccordi Ottone
• Superficie: Cromo

Attacco: Ø 8, DN 10 R 3/8 F,
Certificazioni: ACS
UI: 20, P: 0,02 kg/Pezzo 26 502 06 99

Attacco: Ø 10, DN 10 R 3/8 F,
Certificazioni: ACS
UI: 20, P: 0,01 kg/Pezzo 26 500 06 99

Attacco: Ø 12, DN 10 R 3/8 F
UI: 25, P: 0,01 kg/Pezzo 26 506 06 99

Attacco: Ø 8, DN 15 R 1/2 F
UI: 20, P: 0,04 kg/Pezzo 26 507 06 99

Attacco: Ø 10, DN 15 R 1/2 F,
Certificazioni: ACS
UI: 20, P: 0,04 kg/Pezzo 26 509 06 99

Attacco: Ø 12, DN 15 R 1/2 F
UI: 20, P: 0,03 kg/Pezzo 26 511 06 99

Attacco: Ø 14, DN 15 R 1/2 F
UI: 20, P: 0,03 kg/Pezzo 26 513 06 99

Attacco: Ø 15, DN 20 R 3/4 F
UI: 25, P: 0,06 kg/Pezzo 26 515 06 99

Attacco: Ø 16, DN 20 R 3/4 F
UI: 25, P: 0,05 kg/Pezzo 26 516 06 99

Raccordi filettati / Elementi singoli  GP 4 / GPP 43
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Compensatore lunghezza - completo
Per dado per raccordi DN 10 R 3/8 F.

In dotazione
•	Compensatore lunghezza (cono in ottone, guarnizione in gomma, anello base)

Attacco: Ø 10
UI: 50, P: 0,002 kg/Pezzo 26 621 00 99

​​
In combinazione con
• Raccordo filettato a compressione speciale 26 501 06 99 pag. 346​​

Anello di bloccaggio - completo
Per dado per raccordi DN 10 R 3/8 F.

In dotazione
•	Raccordo filettato (cono in ottone, guarnizione in gomma, anello base)

Dati tecnici
•	Attacco: Ø 10

UI: 50, P: 0,001 kg/Pezzo 26 620 00 99

In combinazione con
• Raccordo filettato a compressione - completo 26 500 06 99 pag. 346

Cono per raccordo filettato a compressione

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone

Attacco: Ø 8, Per dado per raccordi DN 10 R 3/8 F
UI: 50, P: 0,002 kg/Pezzo 73 302 00 99

Attacco: Ø 10, Per dado per raccordi DN 15 R 1/2 F
UI: 50, P: 0,008 kg/Pezzo 73 309 00 99
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Raccordi filettati / Elementi singoli  GP 4 / GPP 43

Dado per raccordi
Senza guarnizione.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

Attacco: Ø 8, DN 10 R 3/8 F
UI: 25, P: 0,01 kg/Pezzo 74 704 06 99

Attacco: Ø 10, DN 10 R 3/8 F
UI: 25, P: 0,01 kg/Pezzo 74 706 06 99

Attacco: Ø 8, DN 15 R 1/2 F
UI: 25, P: 0,02 kg/Pezzo 74 710 06 99

Attacco: Ø 10, DN 15 R 1/2 F
UI: 25, P: 0,02 kg/Pezzo 74 712 06 99

Attacco: Ø 12, DN 15 R 1/2 F
UI: 25, P: 0,02 kg/Pezzo 74 714 06 99

Attacco: Ø 14, DN 15 R 1/2 F
UI: 25, P: 0,02 kg/Pezzo 74 716 06 99

Attacco: Ø 16, DN 15 R 1/2 F
UI: 25, P: 0,02 kg/Pezzo 74 718 06 99

Attacco: Ø 16, DN 20 R 3/4 F
UI: 25, P: 0,03 kg/Pezzo 74 721 06 99

Attacco: Ø 18, DN 20 R 3/4 F
UI: 25, P: 0,03 kg/Pezzo 74 722 06 99

Istruzioni di montaggio
• Impiegare una guarnizione piana.​

Guarnizione a compressione per raccordo a compressione

In dotazione
• Gomma
• Rondella in ottone

Attacco: Ø 8, Per dado per raccordi DN 10 R 3/8 F
UI: 50, P: 0,001 kg/Pezzo 26 600 00 99

Attacco: Ø 10, Per dado per raccordi DN 10 R 3/8 F
UI: 50, P: 0,001 kg/Pezzo 26 602 00 99

Attacco: Ø 8, Per dado per raccordi DN 15 R 1/2 F
UI: 50, P: 0,002 kg/Pezzo 26 605 00 99

Attacco: Ø 10, Per dado per raccordi DN 15 R 1/2 F
UI: 50, P: 0,001 kg/Pezzo 26 607 00 99

Attacco: Ø 12, Per dado per raccordi DN 15 R 1/2 F
UI: 50, P: 0,001 kg/Pezzo 26 609 00 99

Attacco: Ø 14, Per dado per raccordi DN 15 R 1/2 F
UI: 50, P: 0,001 kg/Pezzo 26 611 00 99

Attacco: Ø 15, Per dado per raccordi DN 20 R 3/4 F
UI: 50, P: 0,002 kg/Pezzo 26 615 00 99

Attacco: Ø 16, Per dado per raccordi DN 20 R 3/4 F
UI: 50, P: 0,002 kg/Pezzo 26 616 00 99
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Raccordi filettati / Elementi singoli  GP 4 / GPP 43

Rosetta scorrevole standard Ø 54 mm
Per rubinetti sottolavabo con stelo scorrevole.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Cromo

Attacco: DN 10 R 3/8 M
UI: 1, P: 0,008 kg/Pezzo 62 401 06 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M
UI: 1, P: 0,008 kg/Pezzo 62 402 06 99

Rosetta scorrevole Ø 70 mm
Per rubinetti sottolavabo DN 15 R 1/2 con stelo scorrevole, per coprire grandi aperture di parete.

Dati tecnici
•	Materiale: Acciaio inossidabile

UI: 10, P: 0,02 kg/Pezzo 62 470 06 99

Chiave per il montaggio
Per un montaggio perfetto di rubinetti sottolavabo dal design particolare.

Dati tecnici
•	Superficie: Zincato galvanicamente

UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 78 203 68 99
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Tubi di rame  GP 4 / GPP 44

Tubo di rame a spirale

Dati tecnici
• Superficie: Cromo
• Lunghezza: 5000 mm

Diametro: 8 mm
UI: 1, P: 0,94 kg/Pezzo 48 740 06 99

Diametro: 10 mm
UI: 1, P: 1,10 kg/Pezzo 48 741 06 99

Diametro: 12 mm
UI: 1, P: 1,41 kg/Pezzo 48 742 06 99

Tubo in rame Ø 8 mm
Su entrambi i lati liscio.

Dati tecnici
• Materiale: Rame
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 30, P: 0,04 kg/Pezzo 48 700 06 99

Lunghezza: 500 mm
UI: 30, P: 0,07 kg/Pezzo 48 702 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 30, P: 0,16 kg/Pezzo 48 707 06 99

Tubo in rame Ø 10 mm
Su entrambi i lati liscio.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 20, P: 0,06 kg/Pezzo 48 708 06 99

Lunghezza: 500 mm
UI: 20, P: 0,09 kg/Pezzo 48 710 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 20, P: 0,21 kg/Pezzo 48 715 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Tubi di rame  GP 4 / GPP 44

Tubo in rame Ø 10 mm
Da un lato con bordatura Ø 14 mm per dado per raccordi R 3/8 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 20, P: 0,05 kg/Pezzo 49 700 06 99

Lunghezza: 500 mm
UI: 20, P: 0,10 kg/Pezzo 49 702 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 20, P: 0,18 kg/Pezzo 49 707 06 99

Tubo in rame Ø 10 mm
Da un lato con bordatura Ø 18 mm per dado per raccordi R 1/2 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 20, P: 0,06 kg/Pezzo 49 708 06 99

Lunghezza: 500 mm
UI: 20, P: 0,09 kg/Pezzo 49 710 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 20, P: 0,19 kg/Pezzo 49 715 06 99

Tubo in rame Ø 10 mm
Da un lato con bordatura Ø 14 mm per dado per raccordi R 3/8, dall’altro lato con bordatura Ø 18 
mm per dado per raccordi R 1/2.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 20, P: 0,06 kg/Pezzo 50 000 06 99

Lunghezza: 400 mm
UI: 20, P: 0,08 kg/Pezzo 50 001 06 99

Lunghezza: 500 mm
UI: 20, P: 0,10 kg/Pezzo 50 002 06 99

Lunghezza: 600 mm
UI: 20, P: 0,12 kg/Pezzo 50 003 06 99

Lunghezza: 700 mm
UI: 20, P: 0,14 kg/Pezzo 50 004 06 99

Lunghezza: 800 mm
UI: 20, P: 0,16 kg/Pezzo 50 005 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 20, P: 0,19 kg/Pezzo 50 007 06 99
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Tubi di rame  GP 4 / GPP 44

Tubo in rame Ø 10 mm
Da un lato con  raccordo brasato Ø 18 mm per dado per raccordi R 1/2 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 20, P: 0,11 kg/Pezzo 23 502 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 20, P: 0,18 kg/Pezzo 23 507 06 99

Tubo in rame Ø 12 mm
Da un lato con  raccordo brasato Ø 18 mm per dado per raccordi R 1/2 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 10, P: 0,14 kg/Pezzo 23 510 06 99

Tubo in rame Ø 12 mm
Da un lato con  raccordo brasato Ø 24 mm per dado per raccordi R 3/4 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 10, P: 0,15 kg/Pezzo 23 518 06 99
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Tubi di rame  GP 4 / GPP 44

Tubo in rame Ø 12 mm
Da un lato con bordatura Ø 18 mm per dado per raccordi R 1/2 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 10, P: 0,08 kg/Pezzo 49 716 06 99

Lunghezza: 500 mm
UI: 10, P: 0,14 kg/Pezzo 49 718 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 10, P: 0,24 kg/Pezzo 49 723 06 99

Tubo in rame Ø 14 mm
Da un lato con bordatura Ø 18 mm per dado per raccordi R 1/2 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 10, P: 0,16 kg/Pezzo 49 726 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 10, P: 0,27 kg/Pezzo 49 731 06 99
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Descrizione articolo Numero di 
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Tubi di rame  GP 4 / GPP 44

Tubo in rame Ø 15 mm
Da un lato con bordatura Ø 18 mm per dado per raccordi R 1/2 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 1000 mm
UI: 10, P: 0,30 kg/Pezzo 49 761 06 99

Tubo in rame Ø 16 mm
Da un lato con bordatura Ø 18 mm per dado per raccordi R 1/2 , dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 10, P: 0,17 kg/Pezzo 49 734 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 10, P: 0,33 kg/Pezzo 49 739 06 99

Set di allaccio tubo in rame Ø 12 mm
2 tubi in rame, da un lato con bordatura e R  1/2 dado per raccordi incl. anello di tenuta, dall’altro 
piatti.

Dati tecnici
• Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 1, P: 0,37 kg/SET 08 442 06 99

Lunghezza: 1000 mm
UI: 1, P: 0,60 kg/SET 08 445 06 99

Nota
• Per boiler elettrico 
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Tubi di rame  GP 4 / GPP 44

Set di allaccio tubo in rame Ø 16 mm
2 tubi in rame, da un lato con bordatura e R  1/2 dado per raccordi incl. anello di tenuta, dall’altro 
piatti.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 500 mm
UI: 1, P: 0,44 kg/SET 08 448 06 99

Nota
• Per boiler elettrico 

Guarnizione per tubo in rame PETIT Ø 10 mm
Da un lato con bordatura e dado per raccordi R 1/2,  incl. anello di tenuta, dall’altro lato liscio.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 300 mm
UI: 1, P: 0,08 kg/Pezzo 08 464 06 99

Nota
• Per l‘allacciamento diretto alle valvole SCHELL con chiusura temporizzata o ai rubinetti 

sottolavabo. 

Set di raccordo rubinetteria M 8 x 1
2 tubi in rame da Ø 10 mm, ed a un lato con filettatura M8x1 incl. guarnizione, dall’altro piatti.

Dati tecnici
•	Superficie: Cromo

Lunghezza: 450 mm
UI: 1, P: 0,20 kg/SET 08 480 06 99

Istruzioni di montaggio
• Per il collegamento diretto a miscelatori per lavabi SCHELL PURIS, VENUS; CELIS, 

MODUS, PETIT HD-M, XERIS SC-M e SC-K​
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II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

Tubi flessibili Clean-Fix S  GP 4 / GPP 45

I. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita
II. Tubetto Ø 10

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,06 kg/pz. 10 210 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,07 kg/pz. 10 211 06 99
Lunghezza 1000 mm, cromato, UI 20, P: 0,12 kg/pz. 10 212 06 99

SCHELL Tubi flessibili Clean-Fix S
Con rivestimento a treccia in filo d'acciaio DN 8

I. Raccordo filettato conico a compressione R 3/8 M x Ø 10
II. Dado per raccordi R 3/8 F

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 200 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,10 kg/pz. 10 201 06 99
Lunghezza 1000 mm, cromato, UI 20, P: 0,14 kg/pz. 10 202 06 99
Lunghezza 300 mm, imballato sciolto, cr., UI 50, P: 0,09 kg/pz. 10 200 06 30

I. Raccordo filettato conico a compressione R 3/8 M x Ø 10
II. Tubetto Ø 10

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,07 kg/pz. 10 204 06 99
Lunghezza 400 mm, cromato, UI 20, P: 0,08 kg/pz. 10 205 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,10 kg/pz. 10 206 06 99
Lunghezza 1000 mm, cromato, UI 20, P: 0,13 kg/pz. 10 207 06 99
Lunghezza 300 mm, imballato sciolto, cr., UI 50, P: 0,07 kg/pz. 10 204 06 30
Lunghezza 500 mm, imballato sciolto, cr., UI 50, P: 0,09 kg/pz. 10 206 06 30

I. Dado per raccordi R 1/2 F, con guarnizione inserita
II. Tubetto Ø 10

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,07 kg/pz. 10 213 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 214 06 99

I./II. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,07 kg/pz. 10 215 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 216 06 99
Lunghezza 1000 mm, cromato, UI 20, P: 0,13 kg/pz. 10 217 06 99

I. Gomito con dado per raccordi R 3/8 F
II. Dado per raccordi R 3/8 F

Lunghezza 200 mm, imballato sciolto, cr., UI 20, P: 0,07 kg/pz. 10 218 06 30
Lunghezza 300 mm, imballato sciolto, cr., UI 20, P: 0,08 kg/pz. 10 219 06 30

I. Dado per raccordi R 1/2 F, con guarnizione inserita
II. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,08 kg/pz. 10 220 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,10 kg/pz. 10 221 06 99
Lunghezza 1000 mm, cromato, UI 20, P: 0,14 kg/pz. 10 222 06 99

I./II. Dado per raccordi R 1/2 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 223 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,11 kg/pz. 10 224 06 99
Lunghezza 1000 mm, cromato, UI 20, P: 0,14 kg/pz. 10 225 06 99

I. Dado per raccordi R 1/2 F, con guarnizione inserita
II. Filettatura esterna R 1/2 M

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 226 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,11 kg/pz. 10 227 06 99
Lunghezza 1000 mm, cromato, UI 20, P: 0,16 kg/pz. 10 228 06 99

I. Dado per raccordi R 3/4 F con dispositivo di piombatura,
con guarnizione inserita

II. Raccordo flettato a compressione R 3/8 M x Ø 10

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,12 kg/pz. 10 229 06 99
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II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

II.I.

Tubi flessibili Clean-Flex S  GP 4 / GPP 45

SCHELL Tubi flessibili Clean-Flex S
Con rivestimento a treccia in filo d'acciaio ed un giunto di 
Dimensioni rotabile

I. Raccordo filettato conico a compressione R 3/8 M x Ø 10
II. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita 

Lunghezza 150 mm, cromato, UI 20, P: 0,08 kg/pz. 10 325 06 99
Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,10 kg/pz. 10 300 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,14 kg/pz. 10 301 06 99
Lunghezza 300 mm, imballato sciolto, cr., UI 50, P: 0,08 kg/pz. 10 300 06 30
Lunghezza 500 mm, imballato sciolto, cr., UI 50, P: 0,11 kg/pz. 10 301 06 30

I. Raccordo filettato conico a compressione R 3/8 M x Ø 10
II. Tubetto Ø 10

Lunghezza 150 mm, cromato, UI 20, P: 0,06 kg/pz. 10 326 06 99
Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 306 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,11 kg/pz. 10 307 06 99
Lunghezza 300 mm, imballato sciolto, cr., UI 50, P: 0,07 kg/pz. 10 306 06 30
Lunghezza 500 mm, imballato sciolto, cr., UI 50, P: 0,08 kg/pz. 10 307 06 30

I. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita
II. Tubetto Ø 10

Lunghezza 150 mm, cromato, UI 20, P: 0,06 kg/pz. 10 327 06 99
Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,08 kg/pz. 10 310 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,10 kg/pz. 10 311 06 99

I. Dado per raccordi R 1/2 F, con guarnizione inserita
II. Tubetto Ø 10

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 312 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,11 kg/pz. 10 313 06 99

I./II. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 150 mm, cromato, UI 20, P: 0,07 kg/pz. 10 328 06 99
Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 314 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,11 kg/pz. 10 315 06 99

I. Gomito con dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione 
inserita

II. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 200 mm, cromato, UI 20, P: 0,08 kg/pz. 10 316 06 99
Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,09 kg/pz. 10 317 06 99

I. Dado per raccordi R 1/2 F, con guarnizione inserita
II. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,10 kg/pz. 10 318 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,12 kg/pz. 10 319 06 99

I./II. Dado per raccordi R 1/2 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,11 kg/pz. 10 320 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,13 kg/pz. 10 321 06 99

I. Raccordo filettato conico a compressione R 3/8 M x Ø 8
II. Dado per raccordi R 3/8 F, con guarnizione inserita

Lunghezza 300 mm, cromato, UI 20, P: 0,10 kg/pz. 10 304 06 99
Lunghezza 500 mm, cromato, UI 20, P: 0,13 kg/pz. 10 305 06 99

R
ub

in
et

ti
	

so
tt

ol
av

ab
o



Rubinetteria per riscaldamento  

358



7 Rubinetteria per riscaldamento

Informazione sul prodotto 360

72	 Rubinetteria di carico e scarico		 362 - 363

74	 Accessories / Valvole sottotraccia	 364 - 365

Rubinetto a sfera F+E con maniglia a leva
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Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Accessori

Bagno / Cucina / Industria
Valvole sottotraccia per chiusura di piani
e unità abitative singolari

Raccordi filettati con anello di 
bloccaggio, raccordo filettato 
termosifone, chiave a tubo

Valvole sottotraccia

364

364 - 365

Indicazioni tecniche

Per ulteriori indicazioni sul montaggio e sulla manutenzione consultare le istruzioni di montaggio 
relative ad ogni singolo articolo alla pagina www.schell.eu. Sono valide le ”Condizioni generali di 
montaggio“ SCHELL.

Panoramica rubinetteria per il riscaldamento / Indicazioni / Assistenza

Campo di utilizzo Prodotti SCHELL Pagina

Valvole di riempimento e scarico per impianti di
riscaldamento

Rubinetti di carico e scarico F + E 
Rubinetti a sfera F + E 
Rubinetti maschio F + E

362
362
363

Indicazioni tecniche

I raccordi filettati per termosifoni SCHELL hanno dimensioni conformi a norma DIN 3842.
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362

Descrizione articolo Numero di 
articolo

GP 7 / GPP 72Rubinetteria di riempimento e scarico

Rubinetto di carico e scarico F + E

In dotazione
• Rubinetto di carico e scarico

	- ASAG (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Tappo con catenella

• Raccordo filettato per tubi flessibili

Dati tecnici
• Max. pressione d’esercizio: 10 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 90 °C
• Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG
• Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (M 21 x 1,5)

Superficie: Ottone
UI: 50, P: 0,12 kg/Pezzo 13 932 00 99

Superficie: Cromato opaco
UI: 50, P: 0,12 kg/Pezzo 13 932 03 99

Rubinetto a sfera F+E con maniglia a leva
Non idoneo per acqua potabile.

In dotazione
• Rubinetto a sfera

	- Maniglia a leva
	- ASAG (Raccordo filettato ad autotenuta)
	- Controdado
	- Tappo con catenella

Dati tecnici
• Max. pressione d’esercizio: 16 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 90 °C
• Materiale: Ottone
• Attacco: DN 15 R 1/2 M con ASAG
• Uscita: Raccordo filettato per tubi flessibili Ø 14,5 mm (DN 20 R 3/4 M)

Superficie: Ottone
UI: 50, P: 0,21 kg/Pezzo 13 994 00 99

Superficie: Cromato opaco
UI: 50, P: 0,21 kg/Pezzo 13 994 03 99

Rubinetto a sfera F+E
Non idoneo per acqua potabile. Azionamento con tappo.

In dotazione
• Rubinetto a sfera

	- Tappo con catenella
• Raccordo filettato per tubi flessibili

Dati tecnici
• Max. pressione d’esercizio: 16 bar
• Temperatura d’esercizio max.: 90 °C
• Materiale: Ottone

Superficie: Ottone
UI: 50, P: 0,17 kg/Pezzo 13 954 00 99

Superficie: Cromato opaco
UI: 50, P: 0,17 kg/Pezzo 13 954 03 99
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

EURO
Pezzo

GS

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

​​

 GP 7 / GPP 72Rubinetteria di riempimento e scarico

​​

Rubinetto maschio F+E
Non idoneo per acqua potabile.

In dotazione
•	Rubinetto maschio

	- Tappo con catenella
•	Raccordo filettato per tubi flessibili

Dati tecnici
•	Max. pressione d’esercizio: 12,5 bar
•	Temperatura d’esercizio max.: 90 °C
•	Materiale: Ottone

Attacco: DN 10 R 3/8 M
UI: 50, P: 0,12 kg/Pezzo 13 906 00 99

Attacco: DN 15 R 1/2 M
UI: 50, P: 0,15 kg/Pezzo 13 907 00 99

Attacco: DN 20 R 3/4 M
UI: 10, P: 0,31 kg/Pezzo 13 908 00 99

Chiave quadra
12 mm

UI: 1, P: 0,04 kg/Pezzo 78 207 00 99

Tappo con catenella e rosetta di tenuta
Per fissare valvole/rubinetti.

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone, Plastica
•	Superficie: Ottone

Attacco: R 3/4 F
UI: 25, P: 0,02 kg/Pezzo 25 801 00 99

Attacco: R 1 F
UI: 25, P: 0,04 kg/Pezzo 25 802 00 99

Raccordo portagomma

Dati tecnici
•	Materiale: Ottone
•	Superficie: Ottone
•	Attacco: M 21 x 1,5 F

UI: 10, P: 0,02 kg/Pezzo 24 835 00 99

In combinazione con
• Rubinetto di carico e scarico F + E 13 932 00 99 pag. 362 oppure
• Rubinetto di carico e scarico F + E 13 932 03 99 pag. 362

R
ub

in
et

te
ri

a 
pe

r 
ri

sc
al

da
m

en
to



364

Descrizione articolo Numero di 
articolo

​​​​

 GP 7 / GPP 74Accessori / Valvole sottotraccia

​​​​

Raccordo filettato con anello di bloccaggio DN 15
Per allacciare tubi in rame da 15 mm a tutti i rubinetti per termosifoni SCHELL con R 1/2 F.

In dotazione
• Raccordo filettato con anello di bloccaggio
• Manicotto rigido

Dati tecnici
• Materiale: Raccordo filettato Ottone
• Superficie: Nichel opaco
• Attacco: R 1/2 M

UI: 10, P: 0,03 kg/Pezzo 26 576 04 99

Raccordo filettato per collegamento radiatori
Per l‘allacciamento a rubinetti per riscaldamento.

In dotazione
• Ugello filettato

	- ASAG easy (Raccordo filettato ad autotenuta)

Dati tecnici
• Materiale: Tubo Rame; Raccordo filettato Ottone
• Temperatura d’esercizio max.: 90 °C
• Superficie: Cromato opaco
• Lunghezza: 120 mm
• Attacco: DN 15 R 1/2 M
• Uscita: Ø 15 / 1 mm

UI: 10, P: 0,08 kg/Pezzo 16 540 03 99

Articoli abbinati necessari
• Raccordo filettato con anello di bloccaggio DN 15 26 576 04 99 pag. 364

Chiave a innesto

Dati tecnici
• Materiale: Ghisa in pressofusione zincata
• Superficie: Cromato opaco

Ampiezza di chiave da 4: 5 mm
UI: 1, P: 0,006 kg/Pezzo 78 217 03 99

Ampiezza di chiave da 4: 6 mm
UI: 1, P: 0,01 kg/Pezzo 78 218 03 99

Set prolunga per valvole sottotraccia
Prolungamento di 40 mm, mandrino non ascendente.

Dati tecnici
• Materiale: Ottone
• Superficie: Cromo

UI: 1, P: 0,10 kg/Pezzo 22 240 00 99

Articoli abbinati consigliati
• Valvola sottotraccia DN 15 19 114 06 99 pag. 365 oppure
• Valvola sottotraccia DN 20 19 115 06 99 pag. 365 oppure
• Valvola sottotraccia DN 25 19 116 06 99 pag. 365
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Descrizione articolo Numero di 
articolo

EURO
Pezzo

GS

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS = gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

 GP 3 / GPP 34Valvole per lavelli / Valvole sottotraccia

Valvola sottotraccia DN 15
Con funzione di blocco e di regolazione.

In dotazione
•	Rubinetto di carico e scarico sottotraccia

	- Maniglia COMFORT
	- Parte superiore non in pendenza
	- Stelo scorrevole
	- Guarnizione asse senza manutenzione

•	Cappuccio protettivo
•	Rosetta scorrevole Ø 65 mm

Dati tecnici
•	Max. pressione d’esercizio: 10 bar, • Temperatura d’esercizio max.: 85 °C
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Profondità d‘incasso: 0 - 40 mm
•	Attacco: DN 15 R 1/2 F, • Uscita: DN 15 R 1/2 F
•	Certificati: P-IX 28893/II
•	Classe di insonorizzazione: II

UI: 1, P: 0,35 kg/Pezzo 19 114 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set prolunga per valvole sottotraccia 22 240 00 99 pag. 364

Nota
• Resistente ai cicli termici conformemente alla norma EN 1213. 
• Idoneo anche per installazioni riscaldamento 

Valvola sottotraccia DN 20
Con funzione di blocco e di regolazione.

In dotazione
•	Rubinetto di carico e scarico sottotraccia

	- Maniglia COMFORT
	- Parte superiore non in pendenza
	- Stelo scorrevole
	- Guarnizione asse senza manutenzione

•	Cappuccio protettivo, • Rosetta scorrevole Ø 65 mm

Dati tecnici
•	Max. pressione d’esercizio: 10 bar, • Temperatura d’esercizio max.: 85 °C
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Profondità d‘incasso: 0 - 40 mm
•	Attacco: DN 20 R 3/4 F, • Uscita: DN 20 R 3/4 F
•	Certificati: P-IX 28893/II
•	Classe di insonorizzazione: II

UI: 1, P: 0,46 kg/Pezzo 19 115 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set prolunga per valvole sottotraccia 22 240 00 99 pag. 364

​​
Nota
• Resistente ai cicli termici conformemente alla norma EN 1213. 
• Idoneo anche per installazioni riscaldamento 

Valvola sottotraccia DN 25
Con funzione di blocco e di regolazione.

In dotazione
•	Rubinetto di carico e scarico sottotraccia

	- Maniglia COMFORT
	- Parte superiore non in pendenza
	- Stelo scorrevole
	- Guarnizione asse senza manutenzione

•	Cappuccio protettivo, • Rosetta scorrevole Ø 65 mm

Dati tecnici
•	Max. pressione d’esercizio: 10 bar, • Temperatura d’esercizio max.: 85 °C
•	Materiale: Ottone conforme alla norma tedesca TrinkwV
•	Superficie: Cromo
•	Profondità d‘incasso: 0 - 40 mm
•	Attacco: DN 25 R 1 F, • Uscita: DN 25 R 1 F
•	Certificati: P-IX 28893/II
•	Classe di insonorizzazione: II

UI: 1, P: 0,66 kg/Pezzo 19 116 06 99

Articoli abbinati consigliati
• Set prolunga per valvole sottotraccia 22 240 00 99 pag. 364

​​
Nota
• Resistente ai cicli termici conformemente alla norma EN 1213. 
• Idoneo anche per installazioni riscaldamento 
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N. ord GPP GS Pag GTIN-Code N. ord GPP GS Pag GTIN-Code N. ord GPP GS Pag GTIN-Code

Indice dei numeri per l‘ordinazione - Pezzi di ricambio 

GPP = gruppo prodotti prioritari / GS =  gruppo sconto

00 904 00 99 29 990 470 4021163164022

00 907 00 99 29 990 450 4021163161168

00 908 00 99 29 990 450 4021163161175

00 910 00 99 19 990 374 4021163163254

00 918 00 99 19 990 406 4021163166668

00 922 06 99 19 990 437 4021163169379

00 923 00 99 19 990 382 4021163168907

00 924 00 99 19 990 396 4021163169201

00 925 00 99 19 990 383 4021163169126

01 019 00 99 19 990 472 4021163165951

01 020 00 99 19 990 472 4021163165944

01 021 06 99 29 990 478 4021163166057

01 022 00 99 19 990 376 4021163166071

01 023 00 99 19 990 376 4021163166064

01 024 00 99 19 990 376 4021163166088

01 025 00 99 19 990 376 4021163166095

01 224 00 99 29 990 446 4021163138702

01 301 06 99 19 990 386 4021163151961

01 303 06 99 19 990 418 4021163156898

01 312 00 99 19 990 376 4021163136524

01 313 00 99 19 990 376 4021163136500

01 315 06 99 13 190 374 4021163159158

01 316 00 99 19 990 374 4021163161106

01 319 00 99 29 990 477 4021163127706

01 381 06 99 19 990 377 4021163135213

01 382 06 99 19 990 377 4021163135220

01 383 00 99 19 990 376 4021163135237

01 418 00 99 29 990 446 4021163142471

01 442 00 99 29 990 398 4021163140361

01 451 00 99 19 990 376 4021163140316

01 456 06 99 29 990 478 4021163140293

01 458 00 99 29 990 477 4021163140538

01 468 00 99 20 990 446 4021163142280

01 489 00 99 19 990 437 4021163169386

01 504 00 99 29 990 477 4021163150902

01 513 00 99 19 990 415 4021163151114

01 519 00 99 19 990 378 4021163151176

01 521 06 99 19 990 378 4021163151169

01 522 00 99 19 990 386 4021163151954

01 524 00 99 22 990 475 4021163151954

01 525 00 99 29 990 475 4021163155204

01 526 00 99 29 990 475 4021163155228

01 527 00 99 29 990 475 4021163155198

01 528 00 99 29 990 475 4021163155181

01 529 00 99 22 990 475 4021163155211

01 530 00 99 29 990 474 4021163155174

01 544 00 99 19 990 380 4021163155532

01 557 00 99 13 990 379 4021163157222

01 589 06 99 19 990 405 4021163159738

01 590 06 99 19 990 443 4021163159721

01 591 06 99 19 990 428 4021163159714

01 592 06 99 19 990 420 4021163159707

01 593 06 99 19 990 419 4021163159745

01 597 00 99 19 990 377 4021163162134

01 875 00 99 13 990 415 4021163149794

01 925 00 99 19 990 405 4021163160086

02 004 00 99 19 990 398 4021163150940

02 005 00 99 19 990 398 4021163150957

02 007 00 99 19 990 409 4021163151732

02 102 06 99 19 990 391 4021163137873

02 103 06 99 19 990 391 4021163137866

02 104 00 99 19 990 391 4021163137859

02 116 06 99 19 990 388 4021163141863

02 121 06 99 19 990 388 4021163143874

02 129 06 99 19 990 388 4021163147278

02 134 06 99 19 990 388 4021163148251

02 135 06 99 19 990 388 4021163149364

02 144 06 99 19 990 393 4021163156805

02 145 06 99 19 990 394 4021163156799

02 152 06 99 19 990 390 4021163161854

02 160 06 99 19 990 387 4021163162356

02 161 00 99 19 990 374 4021163162363

02 184 00 99 19 990 393 4021163170597

03 048 00 99 29 990 452 4021163153590

03 049 00 99 29 990 452 4021163153583

03 080 00 99 29 990 456 4021163162301

03 081 00 99 29 990 456 4021163162318

03 082 00 99 29 990 456 4021163162325

03 083 00 99 29 990 456 4021163162349

03 084 00 99 29 990 457 4021163162332

03 128 00 99 29 990 457 4021163166835

03 129 00 99 29 990 457 4021163166828

03 132 00 99 29 990 457 4021163166811

03 133 00 99 29 990 457 4021163166804

03 134 00 99 29 990 457 4021163166798

03 135 00 99 29 990 457 4021163166781

03 137 00 99 29 990 458 4021163166774

03 138 00 99 29 990 458 4021163166767

03 141 00 99 29 990 457 4021163166743

03 204 06 99 29 990 447 4021163101911

03 262 06 99 29 990 455 4021163147490

03 262 12 99 29 990 455 4021163147506

03 262 28 99 29 990 455 4021163147599

03 263 06 99 29 990 455 4021163147513

03 263 12 99 29 990 455 4021163147520

03 273 00 99 29 990 454 4021163148619

03 276 00 99 29 990 454 4021163149111

03 285 06 99 29 990 455 4021163151978

03 285 15 99 29 990 455 4021163151992

03 285 64 99 29 990 455 4021163151985

10 249 06 99 29 990 454 4021163153576

10 250 06 99 19 990 390 4021163160192

10 257 06 99 19 990 375 4021163163230

10 258 06 99 19 990 374 4021163163223

10 266 06 99 19 990 383 4021163169171

10 268 06 99 19 990 393 4021163170672

21 700 00 99 19 990 378 4021163161113

21 701 00 99 19 990 377 4021163162189

21 702 00 99 19 990 377 4021163162172

21 703 00 99 19 990 377 4021163164046

21 704 00 99 19 990 377 4021163164039

21 705 00 99 19 990 399 4021163165210

21 706 00 99 19 990 399 4021163165234

21 707 00 99 19 990 399 4021163165241

21 853 06 99 19 990 439 4021163168891

22 145 00 99 39 990 486 4021163138740

22 146 00 99 39 990 486 4021163138764

22 148 00 99 29 990 467 4021163142082

22 165 00 99 19 990 394 4021163157918

22 168 00 99 19 990 402 4021163159998

22 234 00 99 39 990 484 4021163158625

22 235 00 99 39 990 484 4021163158649

22 236 00 99 39 990 485 4021163158632

22 237 00 99 39 990 487 4021163163476

22 238 00 99 39 990 487 4021163163483

22 239 00 99 39 990 487 4021163163490

23 036 06 99 29 990 467 4021163140286

23 042 06 99 29 990 464 4021163143669

23 043 06 99 29 990 463 4021163143652

23 046 06 99 29 990 461 4021163143584

23 047 06 99 29 990 462 4021163143607

23 050 06 99 29 990 481 4021163143744

23 068 06 99 19 990 426 4021163151589

23 069 06 99 19 990 408 4021163151565

23 073 06 99 29 990 462 4021163150865

23 074 06 99 19 990 409 4021163151374

23 077 06 99 29 990 472 4021163152395

23 077 15 99 29 990 472 4021163152371

23 079 28 99 29 990 472 4021163152388

23 080 28 99 22 990 475 4021163151930

23 082 06 99 19 990 429 4021163156881

23 088 06 99 29 990 449 4021163161144

23 088 15 99 29 990 449 4021163161151

23 103 06 99 19 990 405 4021163159981

23 104 06 99 19 990 405 4021163160000

23 107 06 99 19 990 387 4021163162387

23 108 06 99 19 990 387 4021163162370

23 109 06 99 19 990 405 4021163163827

23 111 06 99 19 990 437 4021163168877

23 301 00 99 29 990 467 4021163142099

23 767 06 99 29 990 462 4021163143645

23 768 06 99 29 990 480 4021163143720

23 769 06 99 29 990 480 4021163143737
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N. ord GPP GS Pag GTIN-Code N. ord GPP GS Pag GTIN-Code N. ord GPP GS Pag GTIN-Code

Indice dei numeri per l‘ordinazione - Pezzi di ricambio 

GPP = gruppo prodotti prioritari / GS =  gruppo sconto

23 777 06 99 29 990 466 4021163163605

24 746 06 99 19 990 399 4021163151244

24 747 06 99 19 990 399 4021163151251

24 748 06 99 19 990 399 4021163151268

24 765 06 99 19 990 403 4021163161359

24 766 06 99 19 990 403 4021163161342

24 767 06 99 19 990 403 4021163161335

24 768 06 99 19 990 403 4021163161328

25 036 00 99 29 990 451 4021163157284

25 037 00 99 29 990 451 4021163157291

25 231 06 99 19 990 401 4021163158526

25 231 28 99 19 990 401 4021163158519

25 232 06 99 19 990 425 4021163158502

25 232 28 99 19 990 425 4021163158496

25 233 06 99 19 990 423 4021163158489

25 233 28 99 19 990 423 4021163158472

25 234 06 99 19 990 415 4021163158465

25 234 28 99 19 990 415 4021163158458

25 661 06 99 29 990 450 4021163157277

25 677 00 99 29 990 451 4021163167344

25 678 00 99 29 990 451 4021163167337

25 679 00 99 29 990 456 4021163170535

25 815 06 99 29 990 465 4021163115390

25 838 06 99 19 990 381 4021163155518

25 880 28 99 29 990 451 4021163157260

25 881 28 99 29 990 451 4021163157246

25 883 06 99 19 990 389 4021163159370

25 896 00 99 39 990 484 4021163164213

25 897 06 99 19 990 409 4021163163742

25 944 00 99 19 990 389 4021163144680

25 983 06 99 19 990 395 4021163156836

25 988 00 99 19 990 394 4021163156782

25 989 06 99 19 990 403 4021163160109

25 990 00 99 19 990 390 4021163161908

25 992 00 99 19 990 387 4021163162776

25 995 06 99 19 990 406 4021163166842

25 998 00 99 19 990 393 4021163170634

26 002 06 99 29 990 479 4021163163445

26 003 00 99 29 990 470 4021163163452

26 004 00 99 29 990 451 4021163163759

26 005 00 99 29 990 451 4021163167351

26 007 06 99 29 990 465 4021163115451

26 072 06 99 29 990 467 4021163135145

27 820 06 99 23 990 442 4021163132038

27 830 06 99 19 990 402 4021163160093

28 511 06 99 19 990 376 4021163135244

28 512 06 99 19 990 376 4021163135251

28 629 06 99 39 990 486 4021163138726

28 632 06 99 39 990 486 4021163138757

28 918 06 99 19 990 386 4021163155495

28 919 06 99 19 990 376 4021163154139

28 922 06 99 19 990 376 4021163160857

28 931 06 99 19 990 382 4021163169072

28 932 06 99 19 990 382 4021163169065

28 933 00 99 19 990 382 4021163169041

28 934 00 99 19 990 396 4021163169089

28 935 00 99 19 990 396 4021163169096

29 197 00 99 19 990 437 4021163166903

29 213 06 99 19 990 439 4021163168372

29 214 00 99 29 990   458 4021163170146

29 215 00 99 29 990   458 4021163170139

29 216 00 99 29 990   458 4021163170122

29 217 00 99 29 990   459 4021163170115

29 218 00 99 29 990   459 4021163170108

29 219 00 99 29 990   459 4021163170092

29 220 00 99 29 990   459 4021163170085

29 221 00 99 29 990   459 4021163170078

29 222 00 99 29   459 4021163170061

29 223 00 99 29   459 4021163170054

29 224 00 99 29 990   459 4021163170047

29 225 00 99 29 990   460 4021163170030

29 226 00 99 29 990   460 4021163170023

29 227 00 99 29 990   460 4021163170016

29 228 00 99 29 990   460 4021163170009

29 229 00 99 29 990   460 4021163169997

29 230 00 99 29 990   460 4021163169980

29 231 00 99 29 990   460 4021163169973

29 232 00 99 29 990   460 4021163169966

29 233 00 99 29 990   460 4021163169959

29 300 00 99 29 990 465 4021163116991

29 317 06 99 29 990 480 4021163117066

29 407 00 99 29 990 447 4021163102284

29 416 00 99 29 990 476 4021163102291

29 420 00 99 29 990 465 4021163132298

29 421 06 99 29 990 465 4021163132427

29 479 00 99 29 990 462 4021163143614

29 490 00 99 29 990 461 4021163143591

29 492 00 99 29 990 480 4021163143935

29 493 00 99 29 990 481 4021163143690

29 517 06 99 19 990 401 4021163151213

29 518 00 99 19 990 418 4021163144055

29 519 00 99 19 990 419 4021163144062

29 521 00 99 19 990 419 4021163144079

29 522 06 99 19 990 414 4021163144086

29 523 06 99 19 990 422 4021163151220

29 524 00 99 19 990 414 4021163144109

29 545 06 99 19 990 401 4021163150933

29 600 06 99 19 990 388 4021163149142

29 613 00 99 19 990 408 4021163151596

29 618 00 99 29 990 462 4021163150872

29 623 06 99 19 990 408 4021163151725

29 625 00 99 29 990 449 4021163152340

29 626 00 99 29 990 449 4021163152333

29 628 00 99 29 990 472 4021163152357

29 634 00 99 19 990 434 4021163160116

29 639 00 99 19 990 424 4021163153941

29 640 00 99 19 990 424 4021163153934

29 643 00 99 29 990 448 4021163154177

29 644 00 99 29 990 448 4021163154184

29 652 00 99 19 990 400 4021163154467

29 653 00 99 19 990 400 4021163154474

29 659 00 99 19 990 421 4021163159752

29 660 00 99 19 990 409 4021163156201

29 664 06 99 29 990 465 4021163156393

29 669 06 99 29 990 465 4021163156751

29 670 00 99 29 990 450 4021163156911

29 676 00 99 19 990 405 4021163160123

29 677 00 99 19 990 405 4021163160017

29 678 06 99 19 990 405 4021163160024

29 679 00 99 19 990 443 4021163160031

29 680 06 99 19 990 403 4021163160048

29 681 00 99 19 990 443 4021163160079

29 682 06 99 19 990 421 4021163160642

29 684 00 99 19 990 405 4021163161380

29 685 00 99 19 990 403 4021163161373

29 686 06 99 19 990 403 4021163161397

29 687 00 99 19 990 403 4021163161403

29 688 06 99 19 990 405 4021163161410

29 689 00 99 19 990 375 4021163163186

29 690 00 99 19 990 375 4021163163155

29 691 00 99 19 990 375 4021163163162

29 692 00 99 19 990 375 4021163163179

29 693 00 99 19 990 375 4021163163193

29 694 00 99 19 990 374 4021163163209

29 695 00 99 19 990 375 4021163163216

29 696 00 99 29 990 466 4021163163414

29 697 00 99 19 990 437 4021163166934

29 698 00 99 20 990 458 4021163163520

29 699 00 99 20 990 458 4021163163513

29 700 00 99 19 990 374 4021163163728

29 701 06 99 19 990 374 4021163163735

29 707 00 99 19 990 407 4021163166644

29 708 00 99 19 990 407 4021163166637

29 709 00 99 19 990 407 4021163166620

29 715 00 99 19 990 4441 4021163167030

29 730 00 99 19 990 397 4021163168563

29 733 00 99 19 388 4021163169416

29 735 00 99 19 990 422 4021163169423

29 736 00 99 19 990 388 4021163169430

29 741 00 99 19 990 384 4021163169188

29 742 00 99 19 990 383 4021163169225

29 744 00 99 19 990 382 4021163169256

29 745 00 99 19 990 410 4021163169119

N
um

er
o 

di
 a

rt
ic

ol
o

Pe
zz

i 
di

 r
ic

am
bi

o



370

N. ord GPP GS Pag GTIN-Code N. ord GPP GS Pag GTIN-Code N. ord GPP GS Pag GTIN-Code

Indice dei numeri per l‘ordinazione - Pezzi di ricambio 

GPP = gruppo prodotti prioritari / GS =  gruppo sconto

29 746 00 99 19 990 410 4021163169218

29 747 00 99 19 990 396 4021163169263

29 748 06 99 19 990 385 4021163169195

29 749 06 99 19 990 383 4021163169249

29 750 06 99 19 990 411 4021163169270

29 751 06 99 19 990 396 4021163169294

29 752 06 99 19 990 397 4021163169287

29 753 06 99 19 990 383 4021163169232

29 754 00 99 19 990 397 4021163169164

29 755 06 99 19 990 383 4021163168976

47 996 09 99 39 990 484 4021163129953

48 006 06 99 35 990 484 4021163132731

48 054 06 99 19 990 433 4021163159387

48 055 06 99 19 990 430 4021163159394

48 069 06 99 19 990 433 4021163159400

50 752 00 99 29 990 466 4021163163407

51 021 00 99 29 990 456 4021163170498

60 544 06 99 19 990 430 4021163162158

61 822 06 99 39 990 486 4021163147360

62 100 06 99 29 990 465 4021163160604

62 506 06 99 29 990 464 4021163143676

62 507 06 99 29 990 481 4021163143768

62 521 06 99 39 990 486 4021163149104

62 805 00 99 19 990 377 4021163144116

63 011 00 99 19 990 429 4021163159943

63 014 00 99 19 990 435 4021163165920

64 755 00 99 19 990 433 4021163159417

64 756 00 99 19 990 430 4021163159424

66 083 00 99 29 990 478 4021163132281

66 190 00 99 19 990 4429 4021163159950

69 945 03 99 39 990 484 4021163154535

69 946 03 99 39 990 484 4021163154528

69 956 06 99 19 990 418 4021163157468

69 967 06 99 19 990 402 4021163160062

69 968 06 99 19 990 404 4021163160055

69 982 03 99 39 990 484 4021163159066

69 993 06 99 19 990 441 4021163168884

69 996 06 99 19 392 4011163170573

69 997 06 99 19 392 4021163170580

71 506 00 99 19 990 378 4021163151206

72 847 00 99 29 990 478 4021163128567

72 872 00 99 19 990 391 4021163137880

75 621 06 99 29 990 480 4021163143713

75 622 06 99 29 990 481 4021163143775

76 594 28 99 29 990 477 4021163147896

77 400 00 99 29 990 465 4021163123227

77 412 06 99 19 990 381 4021163155525

77 610 00 99 19 990 376 4021163148442

77 613 00 99 29 990 454 4021163149128

77 614 00 99 29 990 454 4021163149135

77 623 00 99 19 990 378 4021163151190

77 638 00 99 29 990 452 4021163153668

77 639 00 99 29 990 453 4021163153606

77 640 00 99 29 990 453 4021163153613

77 641 00 99 29 990 453 4021163153620

77 642 00 99 29 990 453 4021163153637

77 646 00 99 19 990 389 4021163159431

77 662 00 99 19 990 393 4021163156812

77 673 00 99 13 990 415 4021163158540

77 678 00 99 19 990 429 4021163159936

77 690 00 99 19 990 377 4021163162165

77 698 00 99 29 990 479 4021163163445

77 700 00 99 29 990 451 4021163165890

77 705 00 99 19 990 429 4021163161786

77 709 00 99 19 990 374 4021163163247

77 734 00 99 19 990 399 4021163165227

77 756 00 99 29 990 456 4021163170511

77 757 00 99 29 990 456 4021163170528

78 230 03 99 39 990 484 4021163139624

78 241 00 99 19 990 402 4021163161366
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Pezzi di ricambio rubinetteria sanitaria 

372 



19 Pezzi di ricambio rubinetteria sanitaria

Rubinetteria sanitaria per lavabi

- XERIS E-T / XERIS E 374 - 375
- PURIS E / VENUS E 376 - 377
- CELIS E 378 - 379
- MODUS E / MODUS Trend E 380 - 384
- TIPUS P 386
- XERIS SC 387
- PURIS SC 388
- PETIT SC, HD-K, HD-M 389 - 390
- PURIS Line 391	
- MODUS EH-T/EH, MODUS K 392 - 395

- LINUS W-E-M / W-E-V 398 - 399
- LINUS W-SC-M / W-SC-V 400 - 401
- VITUS premiscelata 402 - 403
- VITUS termostatica 404 - 405
- WALIS E 406 - 407
- LINUS W-EH-M 408
- PETIT SC 409
- MODUS E (Miscelatore elettronico a

erogazione a parete) 410 - 411

Rubinetto da cucina

- GRANDIS E 396 - 397
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 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabi elettronica XERIS E-T  GP 1 / GPP 19

EN 1717

00 910 00 99   

Elettronica XERIS E-T 
con viti di montaggio

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

adatto per rubinetteria per lavabo  GRANDIS E and XERIS E, PURIS E, VENUS E, CELIS E da 
09/2016 e per SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,07 kg/pz. 01 316 00 99	

Estratto dal gruppo prodotti 13
Alimentatore a tensione di rete per install. sotto 
intonaco 100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi XERIS E e 
PURIS E, VENUS E, CELIS E da 08/2015, spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,14 kg/pz. 01 315 00 99   

Regolatore del getto con chiave di montaggio
max. 5 l/min

UI 1, P: 0,008 kg/pz.

Valvola elettromagnetica assiale 6 V
con staffa di montaggio

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Vetrino sensore  XERIS E
incluso il nastro adesivo

UI 1, , P: 0,014 kg/pz.

Cartuccia del termostato
completo di maniglia girevole e vite di bloccaggio

UI 1, P: 0,146 kg/pz.

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo      
XERIS E small u. mid. 
Lunghezza dell‘asta filettata M8 x 92 mm

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Tubo flessibile Clean-Fix S G 3/8 F x 400 mm
con filtro e valvola di non ritorno 

UI 1, P: 0,074 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

02 161 00 99   

77 709 00 99   

29 700 00 99     

29 701 06 99     

29 694 00 99       

10 258 06 99      

374



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabi elettronica XERIS E (HD-K/HD-M)  	 GP 1 / GPP 19

EN 1717

Elettronica XERIS E 
con dispositivo di fissaggio

per XERIS E rubinetteria small, UI 1, P: 0,06 kg/pz.

per XERIS E rubinetteria mid., UI 1, P: 0,06 kg/pz.

per XERIS Erubinetteria large, UI 1, P: 0,06 kg/pz.

29 690 00 99	
29 691 00 99	
29 692 00 99	

Blocco di miscelazione HD-K 
con 2 staffe di fissaggio

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Blocco di miscelazione HD-M 
con 2 staffe di fissaggio, adattatore e leva di miscelazione

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo     
XERIS E large 
Lunghezza dell‘asta filettata M8 x 202 mm

UI 1, P: 0,11 kg/pz.

Tubo flessibile Clean-Fix S G 3/8 F x 400 mm
per XERIS E miscelatore elettronico per lavabos small / mid., 
con filtro e valvola di non ritorno 

UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Tubo flessibile Clean-Fix S G 3/8 F x 500 mm
per XERIS E miscelatore elettronico per lavabo large, 
con filtro e valvola di non ritorno 

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

01 315 00 99   

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

adatto per rubinetteria per lavabo  GRANDIS E and XERIS E, PURIS E, VENUS E, CELIS E da 
09/2016 e per SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,07 kg/pz.   01 316 00 99	

Regolatore del getto con chiave di montaggio
max. 5 l/min

UI 1, P: 0,008 kg/pz.

00 910 00 99   

Valvola elettromagnetica assiale 6 V
con staffa di montaggio

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Vetrino sensore  XERIS E
incluso il nastro adesivo

UI 1, , P: 0,014 kg/pz.

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo      
XERIS E small u. mid. 
Lunghezza dell‘asta filettata M8 x 92 mm

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

02 161 00 99   

77 709 00 99	

29 693 00 99	

29 689 00 99	

29 694 00 99	

29 695 00 99	

10 258 06 99	

10 257 06 99	

Estratto dal gruppo prodotti 13
Alimentatore a tensione di rete per install. sotto 
intonaco 100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi XERIS E e 
PURIS E, VENUS E, CELIS E da 08/2015, spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,14 kg/pz.
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Alimentatore a tensione di rete per install. sotto 
intonaco 100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 12 V

adatto per rubinetteria per lavabo  PURIS E, VENUS E e CELIS E

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Fino ad ottobre 2015

Set di ricambi elettronici, versione a batteria
per la conversione in elettronica SCHELL 

per PURIS E / VENUS E, UI 1, P: 0,17 kg/pz. 

per PURIS E con uscita prolungata, UI 1

Set di ricambi elettronici, versione con adattatore di rete
per la conversione in elettronica SCHELL   

per PURIS E / VENUS E, UI 1, P: 0,22 kg/pz. 

per PURIS E con uscita prolungata, UI 1

Vetrino sensore  PURIS E / VENUS E

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
(Silencer)

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Termoregolatore completo

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz., PURIS HD-M

cromato, UI 1, P: 0,10 kg/pz., VENUS HD-M

Viti di fissaggio compresa chiave a brugola
PURIS / VENUS

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Prefiltro acqua miscelata con valvola di non ritorno HD-M
(RV, DIN EN 1717: EB), filtro, larghezzza maglia 500 µm 

cromato, UI 1, P: 0,05 kg/pz., HD-M

Prefiltro con limitatore di portata ND-M
filtro, larghezzza maglia 500 µm 

cromato, UI 1, P: 0,04 kg/pz., ND-M

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 12 V

adatto per rubinetteria per lavabo  PURIS E, VENUS E, CELIS E e MODUS E

UI 1, P: 0,10 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabi elettronica PURIS E / VENUS E  GP 1 / GPP 19

01 451 00 99   

01 381 06 99   
01 382 06 99   

01 383 00 99   

28 511 06 99   

28 512 06 99   

01 312 00 99   

01 313 00 99   

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT.
Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

01 022 00 99     
01 023 00 99     

01 024 00 99     
	01 025 00 99     

77 610 00 99       

28 922 06 99   

28 919 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

4x 

Regolatore del getto, antifurto, UNIVERSAL
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS, 
CELIS, MODUS e PETIT. Raccordo filettato: M24x1.
Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa 
pressione con acqua miscelata (ND-M).

Portata: 6 l/min ad una pressione di 3 bar
accordo filettato: M24x1
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

4x 

Modulo elettronico per PURIS E e VENUS E 
con la struttura del programma da 10/2015, incl. cavo adattatore
versione a batteria, lunghezza del cavo alimentazione di rete 140 mm, UI 1

Versione dell‘adattatore di rete, lunghezza del cavo alimentazione di rete 

290 mm, UI 1

Per i raccordi PURIS E con uscita prolungata (140 mm)
versione a batteria, lunghezza del cavo alimentazione di rete 140 mm, UI 1

Versione dell‘adattatore di rete, lunghezza del cavo alimentazione di rete 

290 mm, UI 1

Vetrino sensore  PURIS E / VENUS E

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Vano batteria PURIS E / VENUS E
incl. 4 batterie da 1,5 V tipo AAA

UI 1

Vite di montaggio per il corpo del raccordo
PURIS E / VENUS E / CELIS E, incl. chiave esagonale

UI 1

Supporto del vano batteria PURIS E / VENUS E, UI 1

Filtro a griglia ,filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,001 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 13
Alimentatore a tensione di rete per install. sotto intonaco 100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi XERIS E e PURIS 
E, VENUS E, CELIS E da 08/2015, spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,14 kg/pz. 01 315 00 99   

Alimentatore a tensione di rete per install. aspina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

adatto per rubinetteria per lavabo  GRANDIS E e XERIS E, PURIS E, VENUS E, CELIS E da 09/2016 
e per SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM spina per 
elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,07 kg/pz.   01 316 00 99	

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabi elettronica PURIS E / VENUS E GP 1 / GPP 19

Da ottobre 2015

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
(Silencer)

UI 1, P: 0,05 kg/pz. 01 451 00 99   

Termoregolatore completo

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz., PURIS HD-M

cromato, UI 1, P: 0,10 kg/pz., VENUS HD-M
01 381 06 99   
01 382 06 99   

71 506 00 99   

62 805 00 99   

Prefiltro con limitatore di portata ND-M
filtro, larghezzza maglia 500 µm 

cromato, UI 1, P: 0,04 kg/pz., ND-M 28 512 06 99   

02 121 06 99   

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

28 922 06 99   

28 919 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

21 702 00 99   

21 701 00 99   

21 703 00 99   

21 704 00 99   

77 610 00 99   

01 597 00 99   

77 690 00 99   
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Fino ad agosto 2015

Vetrino sensore CELIS E
Con rivestimento nanocristallino e strisce adesive

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
(Silencer)

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Vite de fissaggio CELIS E
per alloggiamento rubinetteria

UI 1, P: 0,005 kg/pz.

Termoregolatore CELIS E completo
Con leva, adattatore e regolazione onda

cromato, UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Modulo batteria CELIS E / TIPUS P
incl. blocco batteria 9 V alcalina

UI 1, P: 0,14 kg/pz.

Alimentatore a tensione di rete per install. sotto 
intonaco 100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 12 V

adatto per pannello doccia a parete LINUS DP-P-T, 
doccia con montaggio a parete LINUS Basic D-P-T, rubinetteria per lavabo 
PURIS E, VENUS E e CELIS E

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Prefiltro acqua miscelata con valvola di non ritorno HD-M
(RV, DIN EN 1717: EB), filtro, larghezzza maglia 500 µm 

cromato, UI 1, P: 0,05 kg/pz., HD-M

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 12 V

adatto per rubinetteria per lavabo  PURIS E, VENUS E,  CELIS E e MODUS E

UI 1, P: 0,10 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica CELIS E  GP 1 / GPP 19

77 623 00 99   

01 451 00 99   

71 506 00 99   

01 521 06 99   

01 519 00 99   

01 312 00 99   

01 313 00 99   

28 511 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

	

378

Modulo elettronico CELIS E 
per gli accessori CELIS fino ad agosto 2015
in sostituzione del modulo elettronico 01 518 00 99 

UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Istruzioni di montaggio:
Per il modulo elettronico CELIS E 21 700 00 99 è necessario ordinare anche il relativo 
alimentatore, vedi articolo 01 557 00 99 o 01 316 00 99 pagina 379 devono essere ordinati.
Questo è importante per i raccordi fino alla produzione 08/2015.



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Da agosto 2015

Filtro a griglia, Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,001 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 13 
Modulo batteria universale 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo
incl. 4 batterie alcaline tipo AA 

UI 1, P: 0,20 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 13
Alimentatore a tensione di rete per install. sotto 
intonaco 100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

Per l’alimentazione di tensione di  1 - 12 sistemi elettronici Touch CVD e/o a infrarossi XERIS E e 
PURIS E, VENUS E, CELIS E da 08/2015, spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,14 kg/pz. 01 315 00 99   

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

adatto per rubinetteria per lavabo  GRANDIS E and XERIS E, PURIS E, VENUS E, CELIS E da 
09/2016 e per SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,07 kg/pz.   01 316 00 99	

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica CELIS E GP 1 / GPP 19

Vetrino sensore CELIS E
Con rivestimento nanocristallino e strisce adesive

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 77 623 00 99   

21 700 00 99   

Modulo elettronico CELIS E 
per gli accessori CELIS fino ad agosto 2015
in sostituzione del modulo elettronico 01 518 00 99 

UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
(Silencer)

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Vite de fissaggio CELIS E
per alloggiamento rubinetteria

UI 1, P: 0,005 kg/pz.

Termoregolatore CELIS E completo
Con leva, adattatore e regolazione onda

cromato, UI 1, P: 0,05 kg/pz.

01 451 00 99   

71 506 00 99   

01 521 06 99   

01 557 06 99   

62 805 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

379
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Modulo elettronico MODUS E

UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
(Silencer)

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica MODUS E  GP 1 / GPP 19

01 451 00 99   

	

Descrizione articolo Numero di 
articolo

380



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Coperchio vano batteria MODUS E

cromato, UI 1, P: 0,03 kg/pz.

Termoregolatore MODUS E, completo 

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Filtro a griglia
Filtro, larghezzza maglia 500 µm

UI 1, P: 0,001 kg/pz.

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 12 V

adatto per rubinetteria per lavabo PURIS E, VENUS E, 
CELIS E e MODUS E

UI 1, P: 0,10 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica MODUS E GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT.
Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

28 922 06 99   

28 919 06 99   

25 838 06 99   

62 805 00 99   

01 313 00 99   

77 412 06 99   
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HD-M HD-K

2,5

Valvola elettromagnetica
6 V, DN 5

UI 1 00 923 00 99      

Modulo elettronico MODUS E

UI 1

Regolatore del getto
senza manicotto, per ridurre la portata
con lo stesso livello di comfort.

1,32 l/min indipendente dalla pressione, 0,35 GPM, UI 1/SET

3,0 l/min indipendente dalla pressione, 0,79 GPM, UI 1/SET

5,0 l/min indipendente dalla pressione, 1,32 GPM, UI 1

28 931 06 99       
28 932 06 99       

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica MODUS E  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

28 933 00 99   

	

382



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Tubo flessibile
Con rivestimento a treccia in filo d‘acciaio

UI 1, 450 mm, G 3/8 dado per raccordi, M8x1

Termoregolatore MODUS E, completo
incl. vite

UI 1 29 749 06 99   

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo MODUS E da 10/2020

UI 1

Modulo batteria universale 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo MODUS E da 10/2020

UI 1

Prefiltro acqua miscelata MODUS E 
con valvola di non ritorno e setaccio

UI 1, R 3/8 F/M, larghezzza maglia 250 µm

Per le versioni DZR 02 176 06 99 e 02 177 06 99 

UI 1, G 1/2 IG/AG, larghezzza maglia 250 µm

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo
Lunghezza dell‘asta filettata M 8 x 85 mm

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica MODUS E GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

25 988 00 99   

Estratto dal gruppo prodotti 13 
Modulo batteria universale 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo
incl. 4 batterie alcaline tipo AA 

UI 1, P: 0,20 kg/pz.

10 266 06 99   

29 742 00 99   

00 925 00 99   

29 753 06 99   

29 755 06 99   
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28 931 06 99       
28 932 06 99       
28 933 00 99   

384

HD-M HD-K

2,5

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica MODUS Trend E  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Valvola elettromagnetica
6 V, DN 5

UI 1 00 923 00 99      

Modulo elettronico MODUS Trend E

UI 1

Regolatore del getto
senza manicotto, per ridurre la portata
con lo stesso livello di comfort.

1,32 l/min indipendente dalla pressione, 0,35 GPM, UI 1

3,0 l/min indipendente dalla pressione, 0,79 GPM, UI 1

5,0 l/min indipendente dalla pressione, 1,32 GPM, UI 1



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

10 266 06 99   

29 742 00 99   

00 925 00 99   

29 748 06 99   
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 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica MODUS Trend E GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Tubo flessibile
Con rivestimento a treccia in filo d‘acciaio

UI 1, 450 mm, G 3/8 dado per raccordi, M8x1

Termoregolatore MODUS Trend E, completo
incl. vite

UI 1

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina  100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo MODUS E da 10/2020

UI 1

Modulo batteria universale 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo MODUS E da 10/2020

UI 1

Prefiltro acqua miscelata MODUS E 
con valvola di non ritorno e setaccio

UI 1, R 3/8 F/M, larghezzza maglia 250 µm

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo
Lunghezza dell‘asta filettata M 8 x 85 mm

UI 1, P: 0,08 kg/pz. 25 988 00 99   

Estratto dal gruppo prodotti 13 
Modulo batteria universale 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo
incl. 4 batterie alcaline tipo AA 

UI 1, P: 0,20 kg/pz.

29 753 06 99   



 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria elettronica a chiusura temporizzata TIPUS P  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Modulo elettronico con coperchio TIPUS P
Avvio/arresto/limitazione del tempo

Campo d‘impiego / Dati tecnici: 
Sistema elettronico per impostazione dell‘intervallo da
4 a 120 secondi

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Regolatore del getto TIPUS P
Campo d‘impiego / Dati tecnici: 
Portata: 6 l/min ad una pressione di 3 bar

cromato, UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
Cavo adattatore
(Silencer)

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Alloggiamento per raccordo TIPUS P
per valvola elettromagnetica

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Modulo batteria CELIS E / TIPUS P
incl. blocco batteria 9 V alcalina

UI 1, P: 0,14 kg/pz.
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28 918 06 99   

01 451 00 99   

01 522 00 99   

01 519 00 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Cartuccia a chiusura temporizzata 
PETIT SC, XERIS SC, PURIS SC

Acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre
UI 1, cartuccia sostituita 29 637 00 99, 29 716 00 99

Acqua fredda e acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre
UI 1, cartuccia sostituita 29 638 00 99, 29 651 00 99,  
29 721 00 99

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo
Lunghezza dell‘asta filettata M 8 x 85 mm

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo
XERIS mid.
Lunghezza dell‘asta filettata M 8 x 110 mm

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Disco valvola
per rubinetti a chiusura temporizzata, acqua miscelata

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Maniglia d‘azionamento XERIS SC-M
con molla a compressione

cromato, UI 1

2 Pin di limitazione con anello
per XERIS SC-M / SC-K

cromato, UI 1

Maniglia d‘azionamento XERIS SC-K
con molla a compressione

cromato, UI 1

Regolatore del getto, antifurto
con chiave di montaggio

Campo d‘impiego / Dati tecnici: 
Portata: 5 l/min indipendente dalla pressione

UI 1

Filtro a griglia
Filtro, larghezzza maglia 500 µm

UI 1, P: 0,001 kg/pz.

02 161 00 99   

62 805 00 99   

29 736 00 99   

29 733 00 99      

29 600 06 99   

25 988 00 99   

25 992 00 99   

23 107 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

23 108 06 99   

02 160 06 99   
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 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabi a chiusura temporizzata XERIS SC GP 1 / GPP 19



1
2

3

4

Maniglia d‘azionamento PURIS SC-M
Acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre 2006 

con molla a compressione

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Non adatta per rubinetteria impiegata prima di
ottobre 2006 

1

Set di preparazione PURIS SC-M
Acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre 2006
con maniglia d‘azionamento, anello, molla e cartuccia

cromato, UI 1, P: 0,28 kg/pz.

2

Maniglia d‘azionamento PURIS SC-K
Acqua fredda / acqua premiscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre 2006

con molla a compressione

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Non adatta per rubinetteria impiegata prima di
ottobre 2006

3

4 Set di preparazione PURIS SC-K
Acqua fredda / acqua premiscelata
per rubinetteria impiegata di ottobre 2006
con maniglia d‘azionamento, anello, molla

cromato, UI 1, P: 0,13 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabi a chiusura temporizzata PURIS SC  GP 1 / GPP 19

02 135 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

02 129 06 99   

02 116 06 99   

02 134 06 99   

Cartuccia a chiusura temporizzata 
PETIT SC, XERIS SC, PURIS SC

Acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre
UI 1, cartuccia sostituita 29 637 00 99, 29 716 00 99

Acqua fredda e acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre
UI 1, cartuccia sostituita 29 638 00 99, 29 651 00 99,  
29 721 00 99

29 736 00 99   

29 733 00 99       

Disco valvola
per rubinetti a chiusura temporizzata, acqua miscelata

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Regolatore del getto, antifurto, UNIVERSAL
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS, 
CELIS, MODUS e PETIT. Raccordo filettato: M24x1.
Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa 
pressione con acqua miscelata (ND-M).

Portata: 6 l/min ad una pressione di 3 bar
accordo filettato: M24x1
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz. 02 121 06 99   

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

29 600 06 99   

28 922 06 99   

28 919 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Cartuccia a chiusura temporizzata 
PETIT SC, XERIS SC, PURIS SC

Acqua fredda e acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre 2006
UI 1, cartuccia sostituita 29 638 00 99, 29 651 00 99,  
29 721 00 99

Maniglia d‘azionamento PETIT SC
Maniglia d‘azionamento con molla a compressione e anello

cromato, UI 1, P: 0,13 kg/pz.

Anello PETIT SC
anello con O-Ring

in materiale sintetico grigio, UI 1

Set di fissaggio PETIT SC
per il fissaggio del lavabo

UI 1, P: 0,026 kg/pz.

25 883 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 733 00 99      

77 646 00 99   

Regolatore del getto, antifurto, UNIVERSAL
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS, 
CELIS, MODUS e PETIT. Raccordo filettato: M24x1.
Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa 
pressione con acqua miscelata (ND-M).

Portata: 6 l/min ad una pressione di 3 bar
accordo filettato: M24x1
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz. 02 121 06 99   

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

28 922 06 99   

28 919 06 99   

25 944 00 99   
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 Pezzi di ricambio per rubinetteria per lavabi a chiusura temporizzata PETIT SC, HD-K GP 1 / GPP 19



Tubo flessibile Clean-Fix-S con valvola di non ritorno
Dado per raccordi R 3/8 F x M 8 x 1

Lunghezza 380 mm, UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Set di fissaggio PETIT SC-M

UI 1, P: 0,073 kg/pz.

Maniglia d‘azionamento PETIT SC-M
Maniglia d‘azionamento con molla a compressione e anello

cromato, UI 1, P: 0,12 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per rubinetteria per lavabi a chiusura temporizzata PETIT SC, HD-M  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

02 152 06 99   

Cartuccia a chiusura temporizzata 
PETIT SC, XERIS SC, PURIS SC

Acqua miscelata
per rubinetteria impiegata da ottobre
UI 1, cartuccia sostituita 29 637 00 99, 29 716 00 99 29 736 00 99       

Disco valvola
per rubinetti a chiusura temporizzata, acqua miscelata

UI 1, P: 0,02 kg/pz. 29 600 06 99   

Regolatore del getto, antifurto, UNIVERSAL
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS, 
CELIS, MODUS e PETIT. Raccordo filettato: M24x1.
Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa 
pressione con acqua miscelata (ND-M).

Portata: 6 l/min ad una pressione di 3 bar
accordo filettato: M24x1
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz. 02 121 06 99   

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

10 250 06 99   

Filtro a griglia
Filtro, larghezzza maglia 500 µm

UI 1, P: 0,001 kg/pz. 62 805 00 99   

25 990 00 99   

28 922 06 99   

28 919 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Vite di fissaggio
per maniglia d‘azionamento

UI 1, P: 0,001 kg/pz.

Cappuccio e raccordo a vite

cromato, UI 1, P: 0,20 kg/pz.

Cartuccia
con regolatore dell‘acqua calda e limitatore della portata
Regolabile in modo variabile

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Maniglia d‘azionamento
Ottone massiccio

cromato, UI 1, P: 0,23 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per miscelatore monoleva PURIS Line GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

72 872 00 99   

02 102 06 99   

02 103 06 99   

02 104 06 99   

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

28 922 06 99   

28 919 06 99   
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Maniglia d‘azionamento MODUS EH-T / EH
corto, incl. tappo, vite e chiave

cromato, UI 1

  Pezzi di ricambio per miscelatore monoleva MODUS EH-T / EH  GP 1 / GPP 19

69 997 06 99     

69 996 06 99     

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1 28 922 06 99   

392

EH-T / EH EH-T / EH

Maniglia della staffa MODUS EH-T / EH
incl. tappo, vite e chiave

cromato, UI 1

Descrizione articolo Numero di 
articolo



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Rosetta MODUS EH
con bullone da avvitare

cromato, UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Cartuccia per MODUS EH
con regolatore dell‘acqua calda e limitatore della portata, regolabile 
in modo variabile per articoli 02 181 06 99 e 02 183 06 99

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Cartuccia per MODUS EH-T
con termostato max. 38 °C
per articoli 02 180 06 99 and 02 182 06 99

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Tubo flessibile Clean-Fix DN 6 e valvola di non ritorno 

Dado per racordi R 3/8 F x M 8 x 1

Lunghezza 440 mm, UI 1

Guarnizione MODUS
con guarnizione in gomma

UI 1, P: 0,004 kg/pz.

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo

UI 1

  Pezzi di ricambio per miscelatore monoleva MODUS EH-T / EH  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

02 144 06 99      

02 104 06 99   

02 184 00 99       

77 662 00 99   

10 268 06 99      

Filtro a griglia
Filtro, larghezzza maglia 500 µm

UI 1, P: 0,001 kg/pz. 62 805 00 99   

25 998 00 99      
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Rosetta MODUS K, HD-K
con bullone da avvitare

cromato, UI 1

Parte superiore in ceramica MODUS K

UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Guarnizione MODUS
con guarnizione in gomma

UI 1, P: 0,004 kg/pz.

  Pezzi di ricambio per rubinetto acqua fredda MODUS K  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

02 145 06 99        

22 165 00 99   

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

77 662 00 99   

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo

UI 1 25 988 00 99   

28 922 06 99   

28 919 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Maniglia d‘azionamento MODUS EH

cromato, UI 1, P: 0,13 kg/pz.

  Pezzi di ricambio per miscelatore monoleva MODUS EH  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

	

Cartuccia per MODUS EH
con regolatore dell‘acqua calda e limitatore della portata, regolabile 
in modo variabile

UI 1, P: 0,06 kg/pz. 	

Regolatore del getto ECO 
per tutti miscelatori per lavabi PURIS, VENUS,
CELIS, MODUS e PETIT. Esclusi i miscelatori elettronici per lavabo a bassa      
pressione con acqua miscelata (ND-M)

Campo d‘impiego / Dati tecnici:
• Raccordo filettato: M24X1

5 l/min regolato
cromato, UI 1

6 l/min regolato
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

	

28 919 06 99   

Set di fissaggio per rubinetteria per lavabo

UI 1 25 988 00 99   

Rosetta MODUS EH
con bullone da avvitare

cromato, UI 1, P: 0,01 kg/pz. 02 144 06 99       
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Regolatore del getto GRANDIS E
senza manicotto

max. 4,5 l/min, UI 1

max. 10,0 l/min, UI 1

Copertina GRANDIS E 
viti incluse

cromato, UI 1

Valvola elettromagnetica GRANDIS E, 6 V

UI 1 

Valvola elettromagnetica in ceramica GRANDIS E

UI 1

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica GRANDIS E  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

28 934 06 99    
28 935 06 99    

29 751 06 99   

00 924 00 99   

29 747 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Modulo elettronico GRANDIS E

UI 1

Set di fissaggio GRANDIS E

UI 1

Maniglia d‘azionamento GRANDIS E
incl. tappo e vite

UI 1

Prefiltro acqua miscelata MODUS E 
con valvola din non ritorno e setaccio

UI 1, R 3/8 F/M, larghezzza maglia 250 µm

Tubo flessibile

UI 1, 450 mm, G 3/8 dado per racordi, M8x1

Alimentatore a tensione di rete per install. a
spina 100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 9 V

adatto per rubinetteria per lavabo  GRANDIS E and XERIS E, PURIS E, VENUS E, CELIS E da 
09/2016 e per SWS Sistema di gestione a radiofrequenza FM spina per elettronica a tre poli

UI 1, P: 0,07 kg/pz.  01 316 00 99	    85,20	    990  

 Pezzi di ricambio e accessori per rubinetteria per lavabo elettronica GRANDIS E GP 1 / GPP 19

29 752 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 730 00 99   

29 754 00 99   

10 266 06 99   

Estratto dal gruppo prodotti 13 
Modulo batteria universale 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo
incl. 4 batterie alcaline tipo AA 

UI 1, P: 0,20 kg/pz.

29 753 06 99   
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01 557 06 99   



Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivi ad erogazione a parete LINUS W-E-V / W-E-M  GP 1 / GPP 19

Estratto dal gruppo prodotti 29
Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

01 442 00 99   

02 004 00 99   

02 005 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Elettronica universale LINUS E

110 mm profondità fino a metà 
UI 1

170 mm profondità fino a metà
UI 1

230 mm profondità fino a metà
UI 1

Vetrino sensore  VITUS / LINUS
incluso il nastro adesivo

UI 1, P: 0,014 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivi ad erogazione a parete LINUS W-E-V / W-E-M GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

21 706 00 99   

21 705 00 99   

21 707 00 99   

77 734 00 99   

Erogazione a parete LINUS / VITUS
per W-SCM, W-SC-V, e W-EH-M

Lunghezza erogazione 110 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Lunghezza erogazione 170 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,53 kg/pz.

Lunghezza erogazione 230 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,70 kg/pz.

24 746 06 99       
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Cartuccia a chiusura temporizzata LINUS SC II-M
Modello 2010
Chiusura temporizzata - Acqua miscelata

UI 1, P: 0,23 kg/pz.

Cartuccia a chiusura temporizzata LINUS SC II-V
Modello 2010
Funzione: Chiusura temporizzata - Acqua fredda/miscelata

UI 1, P: 0,23 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivi ad erogazione a parete LINUS W-SC-M / W-SC-V  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 652 00 99   

29 653 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Pulsante di attivazione LINUS SC-M
Chiusura temporizzata - Acqua miscelata

cromato, UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Pulsante di attivazione LINUS SC-V
Chiusura temporizzata - Acqua fredda/miscelata

cromato, UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Frontalino LINUS W-SC-M / W-SC-V
con telaio e materiale di fissaggio

cromato, UI 1

acciaio inossidabile, UI 1

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivi ad erogazione a parete LINUS W-SC-M / W-SC-V GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

	

	

02 004 00 99   

	

	


Erogazione a parete LINUS / VITUS
per W-SCM, W-SC-V, e W-EH-M

Lunghezza erogazione 110 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Lunghezza erogazione 170 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,53 kg/pz.

Lunghezza erogazione 230 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,70 kg/pz.

24 746 06 99      
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Set di rosette VITUS

cromato, UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Cappuccio VITUS

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Mandrino con chiave a tubo
per l‘esecuzione della disinfezione termica

cromato, UI 1, P: 0,11 kg/pz.

Chiave a tubo VITUS
per l‘esecuzione della disinfezione termica

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete VITUS acqua miscelata  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

27 830 06 99   

69 967 06 99   

22 168 00 99   

78 241 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Angolo di scarico VITUS

cromato, UI 1, P: 0,27 kg/pz.

Cartuccia monoleva VITUS

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Pulsante con maniglia VITUS EH

cromato, UI 1, P: 0,14 kg/pz.

Cartuccia a chiusura temporizzata VITUS

UI 1, P: 0,25 kg/pz.

Pulsante di attivazione VITUS SC-M

cromato, UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Cartuccia acqua miscelata  VITUS

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Leva del braccio acqua miscelata VITUS

cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete VITUS acqua miscelata  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

24 768 06 99       
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Erogazione a parete LINUS / VITUS / WALIS*
per W-SCM, W-SC-V, e W-EH-M

Lunghezza erogazione 110 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Lunghezza erogazione 170 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,53 kg/pz.

Lunghezza erogazione 230 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,70 kg/pz.

Lunghezza erogazione 110 mm, 7,5-9 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Lunghezza erogazione 170 mm,  7,5-9 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,53 kg/pz.

Lunghezza erogazione 230 mm,  7,5-9 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,70 kg/pz.

24 746 06 99*      

24 747 06 99*    

24 748 06 99*    

24 765 06 99

24 766 06 99

24 767 06 99

29 634 00 99       

25 989 06 99       

29 685 00 99       

29 680 06 99       

29 687 00 99       

29 686 00 99      



 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete VITUS  termostatica  GP 1 / GPP 19

Cappuccio VITUS per il montaggio con vano 
batteria

cromato, UI 1, P: 0,23 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Set di rosette VITUS

cromato, UI 1, P: 0,12 kg/pz. 27 830 06 99   

Cappuccio VITUS

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz. 69 967 06 99   

Mandrino con chiave a tubo
per l‘esecuzione della disinfezione termica

cromato, UI 1, P: 0,11 kg/pz. 22 168 00 99   

Chiave a tubo VITUS
per l‘esecuzione della disinfezione termica

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 78 241 00 99   

69 968 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete VITUS termostatica  GP 1 / GPP 19

Modulo batteria VITUS incl. batterie

UI 1, P: 0,11 kg/pz.

Cartuccia del termostato VITUS

UI 1, P: 0,26 kg/pz.

Pulsante di attivazione termostato VITUS

cromato, UI 1, P: 0,25 kg/pz.

Aperto/chiuso-Cartuccia 90° VITUS

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Pulsante di attivazione aperto/chiuso 90° VITUS

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Cartuccia a chiusura temporizzata VITUS

UI 1, P: 0,21 kg/pz.

Pulsante di attivazione VITUS SC-T

cromato, UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Sistema elettronico a sensore CVD VITUS 
per rubinetteria davanti a parete VITUS VW-C-T

cromato, UI 1, P: 0,18 kg/pz.

Leva del braccio termostato VITUS 

cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Modulo elettronico VITUS VW E-T
per rubinetteria davanti a parete VITUS VW-E-T

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

01 925 00 99   

	

	

29 677 00 99   

23 104 06 99   

29 684 00 99   

29 678 06 99   

01 442 00 99   
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Frontalino WALIS E completo
con telaio di supporto

Plastica, cromato, UI 1

Valvola a solenoide DN5 

per rubinetteria davanti a parete WALIS

versione con spina rotonda

UI 1

 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete WALIS E	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Modulo elettronico WALIS E

Profondità fino a metà 130 mm, articolo 01 950 06 99, UI 1

Profondità fino a metà 190 mm, articolo 01 951 06 99, UI 1

Profondità fino a metà 250 mm, articolo 01 952 06 99, UI 1

 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete WALIS E  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Erogazione a parete LINUS / VITUS / WALIS
per W-SCM, W-SC-V, e W-EH-M

Lunghezza erogazione 110 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Lunghezza erogazione 170 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,53 kg/pz.

Lunghezza erogazione 230 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,70 kg/pz.

	







Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Cartuccia per acqua miscelata LINUS 
per rubinetteria con montaggio a parete LINUS doccia/
bocca d‘erogazione

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Manicotto di spinta LINUS con rosetta
per rubinetteria con montaggio a parete LINUS doccia/
bocca d‘erogazione

cromato, UI 1, P: 0,14 kg/pz.

Set di filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per rubinetto con mont. a parete LINUS W-EH-M	  GP 1 / GPP 19

23 069 06 99       

Leva LINUS W-EH-M
per acqua miscelata per rubinetto con montaggio a parete

cromato, UI 1, P: 0,17 kg/pz.

29 613 00 99       

29 623 06 99       

02 004 00 99         

02 005 00 99       

Erogazione a parete LINUS / VITUS / WALIS
per W-SCM, W-SC-V, e W-EH-M

Lunghezza erogazione 110 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Lunghezza erogazione 170 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,53 kg/pz.

Lunghezza erogazione 230 mm, 5 l/min 
cromato, UI 1, P: 0,70 kg/pz.

	





Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Cartuccia a chiusura temporizzata per bocca 
d‘erogazione PETIT SC

Acqua fredda/miscelata
per i raccordi fino alla fine 2016
UI 1, P: 0,20 kg/pz.

Cold water / premixed water
per i raccordi da 2017
UI 1, cartuccia sostituita 29 638 00 99, 29 651 00 99,  
29 721 00 99

Da 2017

Fino 2016

Maniglia d‘azionamento-Bocca d‘erogazione con 
montaggio a parete PETIT SC 
Chiusura temporizzata - Acqua fredda/miscelata
versione fino a fine 2016

cromato, UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Maniglia d‘azionamento PETIT SC 
Chiusura temporizzata - Acqua fredda/miscelata

con anello di scarico, versione da 2017

cromato, UI 1

 Pezzi di ricambio per bocca d‘erogazione con mont. a parete con chiusura temporiz PETIT SC  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

23 074 06 99      

25 897 06 99      

	

29 733 00 99      

Regolatore del getto  UNIVERSAL
antifurto per bocca d‘erogazione LINUS/PETIT

Fornitura composta da: 
Regolatore del getto con chiave

Campo d‘impiego / Dati tecnici: 
Portata: 5,0 l/min (indipendente dalla pressione)

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 	
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Modulo elettronico MODUS E

UI 1

Modulo batteria  MODUS E

UI 1

 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete MODUS E	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 746 00 99        
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Cappuccio  MODUS E
viti incluse

cromato, UI 1

Valvola a solenoide, bistabile
6 V, DN 5

UI 1

 Pezzi di ricambio per rubinetteria davanti a parete MODUS E  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

00 923 00 99      

29 750 06 99      

28 931 06 99      
28 932 06 99      
28 933 00 99      
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Regolatore del getto
senza manicotto, per ridurre la portata
con lo stesso livello di comfort.

1,32 l/min indipendente dalla pressione, 0,35 GPM, UI 1/SET

3,0 l/min indipendente dalla pressione, 0,79 GPM, UI 1/SET

5,0 l/min indipendente dalla pressione, 1,32 GPM, UI 1



Pezzi di ricambio miscelatori doccia 
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19 Pezzi di ricambio miscelatori doccia

Micelatori doccia a parete

- LINUS D-E-T / D-E-T ECO 414 - 415
- LINUS D-E-V / D-E-V ECO 416 - 417
- LINUS D-C-T / BASIC D-C-T 418 - 419
- LINUS D-C-M / D-C-V /

BASIC D-C-M 420 - 421
- LINUS D-SC-T / BASIC D-SC-T 422 - 423
- LINUS D-SC-M / D-SC-V

BASIC D-SC-M 424 - 425
- LINUS D-EH-M 426 - 427

Miscelatori doccia davanti alla parete	

- Pannelli doccia LINUS in alluminio
- DP-P-T / D-C-T / DP-SC-T 428 - 431
- DP-SC-M / DP-SC-V 432 - 433

		 - DP-EH-M 434

- Pannelli doccia LINUS in acciaio inox
- DP-C-T / DP-C-T-H / DP-C-T-D-H

			  DP-SC-T 436 - 441

- VITUS 442 - 443

Accessori per panelli doccia

- Limitatore di portata LEED 435

413 



Cartuccia del termostato LINUS D-SC-T / D-E-T

per LINUS D-SC-T / LINUS BASIC D-SC-T / LINUS D-E-T /
LINUS D-E-T ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T /          
pannello doccia DP-SC-T, DP-P-T, DP-C-T

UI 1, P: 0,44 kg/pz.

Pulsante di attivazione miscelatore termostatico

per LINUS D-SC-T / D-E-T / D-C-T / BASIC D-C-T /
D-P-T / BASIC D-P-T

cromato, UI 1, P: 0,24 kg/pz..

Estratto dal gruppo prodotti 29
Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

29 522 06 99   

	

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-E-T / D-E-T Eco	  GP 1 / GPP 19

414



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Estratto dal gruppo prodotti 13
Diso di blocco pulsante miscelatore termostatico
per bloccare il pulsante di limitazione dell‘acqua calda dei  
miscelatori termostatici SCHELL

UI 1, P: 0,004 kg/pz.
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Estratto dal gruppo prodotti 13
Valvola elettromagnetica disinfezione termica, 12 V

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Modulo elettronico Standard
On/Off/Impostazione tempo

UI 1, P: 0,18 kg/pz.

Set di filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Frontalino LINUS D-E-T 
con telaio e materiale di fissaggio

Materiale: Acciaio inossidabile

cromato, UI 1

acciaio inossidabile, UI 1, P: 1,44 kg/pz.

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-E-T / D-E-T Eco  GP 1 / GPP 19

	

	

77 673 00 99   

02 004 00 99   

02 005 00 99   
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 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-E-V / D-E-V ECO	  GP 1 / GPP 19

Estratto dal gruppo prodotti 29
Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Modulo elettronico Standard
Funzione: On/Off/Impostazione tempo

UI 1, P: 0,18 kg/pz.

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Set di filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-E-V / D-E-V ECO  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

02 004 00 99   

02 005 00 99   

417

	



Adattore per valvola elettromagnetica

per rubinetteria termostatica a incasso

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Tasto piezo elettrico 12 V per doccia
versione fino al 2012

cromato, UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Tasto piezo elettrico 9 V per doccia
versione fino al 2012

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T (... D-P-T)	  GP 1 / GPP 19

versione Piezo elettrico
fino al 2012

versione CVD dal 2013

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Estratto dal gruppo prodotti 29
Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

29 518 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Estratto dal gruppo prodotti 13
Valvola elettromagnetica disinfezione termica, 12 V

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Valvola di non ritorno DN 10

UI 1, P: 0,003 kg/pz. 

Tappo con O-ring 

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T (... D-P-T)       GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Sistema elettronico a sensore CVD

per rubinetteria a incasso per doccia LINUS D-C-T / BASIC D-C-T  
versione dal 2013

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz. 	

	

Cartuccia miscelatore termostatico
LINUS D-SC-T / D-E-T

per LINUS D-SC-T / LINUS BASIC D-SC-T / LINUS D-E-T /
LINUS D-E-T ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T /          
pannello doccia DP-SC-T, DP-P-T, DP-C-T

UI 1, P: 0,44 kg/pz. 	

77 673 00 99   

Estratto dal gruppo prodotti 13
Diso di blocco pulsante miscelatore termostatico
per bloccare il pulsante di limitazione dell‘acqua calda dei  
miscelatori termostatici SCHELL

UI 1, P: 0,004 kg/pz.

Pulsante di attivazione miscelatore termostatico 

per LINUS D-SC-T / D-E-T / D-C-T / BASIC D-C-T /
D-P-T / BASIC D-P-T 

cromato, UI 1, P: 0,24 kg/pz. 29 522 06 99   

29 519 00 99   

02 004 00 99   

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz. 02 005 00 99   

29 521 00 99   
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Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-C-M / D-C-V, LINUS BASIC D-C- M	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Estratto dal gruppo prodotti 29
Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

Sistema elettronico a sensore CVD

per rubinetteria a incasso per doccia LINUS D-C-M / BASIC D-C-M  

cromato, UI 1, P: 0,19 kg/pz. 	
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-C-M / D-C-V, LINUS BASIC D-C- M       GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Maniglia di attivazione LINUS D-C-M 

per LINUS D-C-M / BASIC D-C-M 

cromato, UI 1

Cartuccia di miscelazione LINUS D-C-M 
per miscelatore doccia a parete

UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 02 004 00 99   

02 005 00 99   

29 659 00 99   

29 682 00 99   
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Cartuccia con chiusura temporizzata 
LINUS / LINUS BASIC

Chiusura temporizzata - termostato

UI 1, cartuccia sostituita 29 641 00 99

Pulsante di attivazione con chiusura temporizzata 
LINUS D-SC-T / LINUS BASIC D-SC II-T

completo 

cromato, UI 1, P: 0,24 kg/pz.

Cartuccia miscelatore termostatico
LINUS D-SC-T / D-E-T / LINUS BASIC D-SC II-T

UI 1, P: 0,44 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-SC-T	  GP 1 / GPP 19

29 735 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 523 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Estratto dal gruppo prodotti 13
SCHELL locking disc thermostat button
to block the hot water limiting button on SCHELL thermostat 
fittings

UI 1, P: 0,004 kg/pz.

Pulsante di attivazione miscelatore termostatico 

per LINUS D-SC-T / D-E-T / D-C-T / BASIC D-C-T /
D-P-T / BASIC D-P-T

cromato, UI 1, P: 0,24 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-SC-T	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 522 06 99   

77 673 00 99   

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 02 004 00 99   

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz. 02 005 00 99   

Frontalino LINUS D-SC-T 
con telaio e materiale di fissaggio

Materiale: Acciaio inossidabile

cromato, UI 1

acciaio inossidabile, UI 1
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Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-SC-M / D-SC-V, LINUS BASIC D-SC- M	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 639 00 99   

Cartuccia a chiusura temporizzata 
LINUS SC II-M / LINUS BASIC SC II-M
Modello 2010
Chiusura temporizzata - Acqua miscelata

UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Cartuccia a chiusura temporizzata LINUS SC II-V
Modello 2010
Chiusura temporizzata - Acqua fredda/miscelata

UI 1, P: 0,22 kg/pz. 29 640 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-SC-M / D-SC-V, LINUS BASIC D-SC- M	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Pulsante di attivazione LINUS SC-M / LINUS BASIC SC-M
Chiusura temporizzata - Acqua miscelata

cromato, UI 1, P: 0,22 kg/pz. 29 545 06 99   

	

Pulsante di attivazione LINUS SC-V
Chiusura temporizzata - Acqua fredda/miscelata

cromato, UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 02 004 00 99   

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz. 02 005 00 99   

Frontalino LINUS D-SC-V
con telaio e materiale di fissaggio

cromato, UI 1

acciaio inossidabile, UI 1
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 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-EH-M	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

23 068 06 99   

Leva LINUS D-EH-M
per miscelatore monoleva doccia con montaggio a parete

cromato, UI 1, P: 0,18 kg/pz.

Cartuccia per acqua miscelata LINUS 
per rubinetteria con montaggio a parete LINUS doccia/
bocca d‘erogazione

UI 1, P: 0,06 kg/pz. 29 613 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-EH-M	  GP 1 / GPP 19

Manicotto di spinta LINUS con rosetta
per rubinetteria con montaggio a parete LINUS doccia/
bocca d‘erogazione

cromato, UI 1, P: 0,14 kg/pz 	

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 02 004 00 99   

Set filtro LINUS
Fornitura composta da:
• Valvola di non ritorno
• Filtro a griglia
• Anello di bloccaggio
• Tappo

UI 1, P: 0,02 kg/pz. 	
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Descrizione articolo Numero di 
articolo



Adattore valvola elettromagnetica per miscelatori 
a parete

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Pulsante Piezo 12 V per doccia

cromato, UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Pulsante Piezo 9 V per doccia

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Sistema elettronico touch CVD
for shower panel LINUS DP-C-T

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 13
Valvola elettromagnetica disinfezione termica

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS DP-P-T / D-C-T	  GP 1 / GPP 19

Versione Piezo fino 2012

Versione CVD da 2013

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 518 00 99   

Estratto dal gruppo prodotti 29
Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

69 956 06 99   

01 303 06 99   

01 591 06 99   

01 875 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Regolatore del getto, completo 9 l/min

for shower head COMFORT / 
Exposed shower head COMFORT 

UI 1, P: 0,003 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 13
Diso di blocco pulsante miscelatore termostatico
per bloccare il pulsante di limitazione dell‘acqua calda dei   
miscelatori termostatici SCHELL

UI 1, P: 0,004 kg/pz.

Valvola di non ritorno DN 10

UI 1, P: 0,003 kg/pz. 

Tappo con O-Ring 

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Pulsante di attivazione Thermostat DP-P-T

cromato, UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm  

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Set di O-ring

per soffione doccia  COMFORT / 
soffione doccia  alla parete COMFORT  

UI 1, P: 0,006 kg/pz.

Placca Spray, completo

per soffione doccia  COMFORT / 
soffione doccia  alla parete COMFORT  

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Inserto spray senza diffusore nebbia

per soffione doccia senza diffusore nebbia

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS DP-P-T / D-C-T	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Cartuccia miscelatore termostatico
LINUS D-SC-T / D-E-T

per LINUS D-SC-T / LINUS BASIC D-SC-T / LINUS D-E-T /
LINUS D-E-T ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T /          
pannello doccia DP-SC-T, DP-P-T, DP-C-T

UI 1, P: 0,44 kg/pz. 	

77 673 00 99   

23 082 06 99   

29 519 00 99   

02 004 00 99   

29 521 00 99   

63 011 00 99   

66 190 00 99   

77 678 00 99   

77 705 00 99   
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Cartuccia con chiusura temporizzata   
LINUS / LINUS BASIC

Chiusura temporizzata - termostato

UI 1, cartuccia sostituita 29 641 00 99

Pulsante di attivazione con chiusura temporizzata 
LINUS DP-SC-T

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Con molla a compressione

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Manicotto di spinta LINUS

UI 1, P: 0,10 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-SC-T	  GP 1 / GPP 19

29 735 00 99       

60 544 06 99   

64 756 00 99   

48 055 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Pe
zz

i 
di

 r
ic

am
bi

o 
m

is
ce

la
to

ri
 d

oc
ci

a

Estratto dal gruppo prodotti 13
Valvola elettromagnetica disinfezione termica

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 13
Diso di blocco pulsante miscelatore termostatico
per bloccare il pulsante di limitazione dell‘acqua calda dei  
miscelatori termostatici SCHELL

UI 1, P: 0,004 kg/pz.

Cartuccia miscelatore termostatico
LINUS D-SC-T / D-E-T

per  LINUS D-SC-T / LINUS BASIC D-SC-T / LINUS D-E-T /
LINUS D-E-T ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T /          
pannello doccia DP-SC-T, DP-P-T, DP-C-T

UI 1, P: 0,44 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS D-SC-T	  GP 1 / GPP 19

	

	

77 673 00 99   

Pulsante di attivazione Thermostat DP-SC-T

cromato, UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Valvola di non ritorno DN 10

UI 1, P: 0,003 kg/pz. 

Tappo con O-Ring 

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

23 082 06 99   

29 519 00 99   

02 004 00 99   

29 521 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS DP-SC-M / DP-SC-V	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Cartuccia a chiusura temporizzata 
LINUS SC II-M / LINUS BASIC SC II-M
Modello 2010
Chiusura temporizzata - Acqua miscelata

UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Cartuccia a chiusura temporizzata LINUS SC II-V
Modello 2010
Chiusura temporizzata - Acqua fredda/miscelata

UI 1, P: 0,22 kg/pz.

29 639 00 99   

29 640 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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 Pezzi di ricambio per docce con montaggio a parete LINUS DP-SC-M / DP-SC-V	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Pulsante di attivazione LINUS DP-SC-V

cromato, UI 1

Pulsante di attivazione LINUS DP-SC-M

cromato, UI 1, P: 0,11 kg/pz.

Con molla a compressione

UI 1, P: 0,0,003 kg/pz.

Valvola di non ritorno DN 10

UI 1, P: 0,003 kg/pz. 

Tappo con O-Ring 

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Set filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

64 755 00 99   

48 069 06 99   

48 054 06 99   

29 519 00 99   

02 004 00 99   

29 521 00 99   
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Cartuccia monoleva VITUS 
Acqua miscelata

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Valvola di non ritorno DN 10

UI 1, P: 0,003 kg/pz.

Tappo con O-ring

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Set di filtro a griglia LINUS
Filtro, larghezzza maglia 500 µm 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS DP-EH-M	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 634 00 99   

29 519 00 99   

02 004 00 99   

29 521 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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SCHELL limitatore di portata LEED
Per tutti i soffioni COMFORT

Per limitare la portata garantendo un comfort equivalente.          
3 punti LEED per l’impiego in settori pubblici e privati. 

Fornitura composta da:
Set composto da: 
• 10 limitatori di portata
• 10 anelli elastici

Dati tecnici:
Portata: 6,0 l/min a 1 - 10 bar

UI 1

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS DP-EH-M	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

63 014 00 99   
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# 00 841 28 99

# 00 842 28 99 (12V)
# 00 843 28 99 (6V)

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS Inox DP-C-T	  GP 1 / GPP 19

436



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Cartuccia del termostato

UI 1

Pulsante di attivazione Termostato 

cromato, UI 1

Valvola elettromagnetica 12 V, monostabile
per pannello doccia DP-C-T 00 842 28 99, 

Modello con attacco circolare

UI 1

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
per pannello doccia DP-C-T 00 843 28 99, 

Modello con attacco circolare

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Set filtro LINUS

Valvola di non ritorno, anello di bloccaggio e
Filtro, larghezzza maglia 250 µm 

UI 1

Sistema elettronico touch CVD Inox

cromato, UI 1

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS Inox DP-C-T	  GP 1 / GPP 19

Placca Spray, completo

per soffione doccia  COMFORT / 
soffione doccia  alla parete COMFORT  

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 77 678 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 197 00 99   

	

01 442 00 99   

29 697 00 99   

23 111 06 99   

00 922 06 99   
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 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H / DP-C-T-D-H	  GP 1 / GPP 19

438

DP-C-T-H 
# 00 846 28 99

DP-C-T-D-H
# 00 847 28 99



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Placca Spray, completo

per soffione doccia  COMFORT / 
soffione doccia  alla parete COMFORT  

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 77 678 00 99   

Set filtro LINUS

Valvola di non ritorno, anello di bloccaggio e
Filtro, larghezzza maglia 250 µm 

UI 1 29 197 00 99   

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS Inox DP-C-T-H / DP-C-T-D-H	  GP 1 / GPP 19

21 853 06 99   

29 213 06 99   

29 697 00 99   

23 111 06 99   

439

Soffione cambiabile - su doccetta

per panello doccia LINUS Inox DP-C-T-D-H 

UI 1

Binario doccia

per panello doccia LINUS Inox DP-C-T-H, lunghezza 678 mm 

cromato, UI 1
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Cartuccia del termostato

UI 1

Pulsante di attivazione Termostato 

cromato, UI 1

Sistema elettronico touch CVD Inox

cromato, UI 1 00 922 06 99      

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V
Modello con attacco circolare

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo



 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS Inox DP-SC-T	  GP 1 / GPP 19

440

 # 00 844 28 99

# 00 845 28 99 (12V)



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Set filtro LINUS

Valvola di non ritorno, anello di bloccaggio e
Filtro, larghezzza maglia 250 µm 

UI 1 29 197 00 99   

 Pezzi di ricambio per pannello doccia LINUS Inox DP-SC-T	  GP 1 / GPP 19

441

Cartuccia a chiusura temporizzata 

UI 1

Pulsante di attivazione a chiusura temporizzata

cromato, UI 1
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Placca Spray, completo

per soffione doccia  COMFORT / 
soffione doccia  alla parete COMFORT  

UI 1, P: 0,01 kg/pz. 77 678 00 99   

Valvola elettromagnetica 12 V, monostabile
per pannello doccia DP-C-T 00 842 28 99, 

Modello con attacco circolare

UI 1 01 489 00 99   

Cartuccia del termostato

UI 1

Pulsante di attivazione Termostato 

cromato, UI 1

29 715 00 99   

69 993 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 697 00 99   

23 111 06 99   



Set di rosette VITUS

cromato, UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Cappuccio VITUS

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Mandrino con chiave a tubo
per l‘esecuzione della disinfezione termica

cromato, UI 1

Cartuccia del termostato VITUS

cromato, UI 1

Cappuccio VITUS

cromato, UI 1

 Pezzi di ricambio per miscelatori doccia davanti alla parete VITUS	  GP 1 / GPP 19

27 830 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

69 967 06 99   

22 168 00 99   

29 676 00 99   

69 968 06 99   

442



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Cartuccia a chiusura temporizzata VITUS SC-T

UI 1, P: 0,25 kg/pz.

Cartuccia a chiusura temporizzata VITUS SC-M
inclusa la limitazione dell‘acqua calda

UI 1, P: 0,25 kg/pz.

Pulsante di attivazione VITUS SC-M

cromato, UI 1

Sistema elettronico a sensore CVD VITUS
per rubinetteria doccia davanti a parete VITUS VD-C-T

cromato, UI 1, P: 0,19 kg/pz.

Modulo batteria VITUS incl. batterie

UI 1, P: 0,11 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per miscelatori doccia davanti alla parete VITUS	  GP 1 / GPP 19

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Pulsante di attivazione termostato VITUS

cromato, UI 1, P: 0,25 kg/pz. 23 103 06 99   

Aperto/chiuso-Cartuccia 90° VITUS

UI 1, P: 0,08 kg/pz. 29 677 00 99   

Pulsante di attivazione aperto/chiuso 90° VITUS

cromato, UI 1, P: 0,09 kg/pz. 23 104 06 99   

29 679 00 99   

Pulsante di attivazione VITUS SC-T

cromato, UI 1, P: 0,08 kg/pz. 29 678 06 99   

29 681 00 99   

29 680 00 99   

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

	

Cartuccia monoleva VITUS

UI 1, P: 0,06 kg/pz. 29 634 00 99       

Pulsante con maniglia VITUS EH

cromato, UI 1, P: 0,14 kg/pz. 25 989 06 99      

443

01 925 00 99   



Pezzi di ricambio sistemi di cacciata per WC e orinatoio 

444
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29 Pezzi di ricambio sistemi di cacciata per WC e orinatoio

Dispositivi di cacciata a parete

- VERONA E / VERONA 446 - 447
- COMPACT II, bassa pressione da 0,8 bar	 448
- COMPACT II 449

Sistema di comandi WC			 450 - 451

Moduli per WC
- con cassetta di cacciata sotto intonaco 452 - 455
- MONTUS con cassette di cacciata

sotto intonaco 456 - 460

Dispositivi di cacciata davanti alla parete

- SCHELLOMAT EDITION 461
- SCHELLOMAT EDITION ECO 462
- SCHELLOMAT BASIC 463
- SCHELLOMAT SILENT ECO 464 
- SCHELLOMAT 465
- SCHELLOMAT VALUE 466
- Rubinetto di cacciata SCHELLOMAT 467

445 



Montaggio
a parete

Montaggio
a soffitto

Modulo elettronico, flusso di risciacquo normale 

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Alimentatore da rete VERONA E

230 V / 50 Hz, incl. spina elettrica 
per dispositivo di cacciata a soffitto VERONA E

UI 1, P: 0,28 kg/pz.

Valvola elettromagnetica 12 V / 2 W

UI 1, P: 0,24 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata a parete / per dispositivo di cacciata a soffitto VERONA E	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

446

	

	

	



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Versione fino dal 2010
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Cartuccia

per montaggio a parete del disposotivo di cacciata per WC VERONA

(pezzo di ricambio)
Completo di regolazione della quantità di risciacquo

Materiale: Ottone

UI 1, P: 0,35 kg/pz.

Placca di comando WC VERONA

In versione standard e antivandalismo

Fornitura composta da:
Pannello di copertura con pulsante per un solo risciacquo

Versione Standard
Materiale: Ottone

cromato, UI 1, P: 0,91 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata a parete VERONA, 02 233 03 99	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

447

29 407 00 99   

	



Versione dal 2011

Cartuccia WC EDITION bassa pressione

Flusso di lavaggio normale

Cartuccia con testata di chiusura
Completo con ago per la pulizia automatica 
dell‘ugello

Materiale: in materiale sintetico

UI 1, P: 0,18 kg/pz.

WC-Cartuccia EDITION ECO bassa pressione

Flusso di lavaggio normale e di risparmio

Cartuccia con testata di chiusura
Completo con ago per la pulizia automatica dell‘ugello

Materiale: in materiale sintetico

UI 1, P: 0,23 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata a parete COMPACT II, bassa pressione da 0,8 bar	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

448

29 644 00 99   

29 643 00 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Versione dal 2010
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Cartuccia WC EDITION

Flusso di lavaggio normale

Cartuccia con testata di chiusura
Completo con ago per la pulizia automatica 
dell‘ugello

Materiale: in materiale sintetico

UI 1, P: 0,18 kg/pz.

WC cartridge EDITION ECO

dual flush

Cartridge with locking device
completo with automatic jet cleaning needle

Material: plastic

UI 1, P: 0,18 kg/pz.

Placca di comando WC EDITION ECO

Flusso di lavaggio normale e di risparmio

cromato, UI 1, P: 0,37 kg/pz.

bianco, UI 1, P: 0,37 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata a parete COMPACT II	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

449

	

	

	





Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per i raccordi fino alla fine 2014

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Valvola elettromagnetica DN5

per i raccordi da 2019

Versione con spina rotonda

UI 1

Cartuccia WC EDITION E
In dotazione
• con ago per la pulizia automatica
• tappo
• 2 connettori per tubo flessibile

Materiale: in materiale sintetico

UI 1, P: 0,16 kg/pz.

Valvola bypass meccanica EDITION E

UI 1, P: 0,86 kg/pz.

Telaio di montaggio con modulo elettronico
WC sistema di comando EDITION E

Infrarosso, per i raccordi fino alla fine 2016
UI 1, P: 0,18 kg/pz.

Montaggio a soffitto, per i raccordi fino alla fine 2016

UI 1, P: 0,18 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per sistema di comandi WC EDITION E	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

450

01 442 00 99   

	

25 661 06 99   

	

	

	



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Set di flessibili idraulici EDITION E

2 pezzi con attacco tubo flessibile,
per i raccordi fino alla fine 2019

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Frontalino WC EDITION E MANUAL

acciaio inox, UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Frontalino WC EDITION E

acciaio inox, UI 1, P: 0,20 kg/pz.

Modulo elettronico WC EDITION E

per i raccordi fino alla fine 2019

UI 1, P: 0,03 kg/St

per i raccordi fino con valvola elettromagnetica DN5 
from 2019

UI 1, P: 0,03 kg/St

Telaio di montaggio EDITION E

per i raccordi da 2016 
incluso materiale di fissaggio

UI 1, P: 0,15 kg/pz.
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Unità di valvola doppia EDITION E

per i raccordi con valvola elettromagnetica DN5 da 2019

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Unità di valvola quadrupla EDITION E MANUAL

per i raccordi con valvola elettromagnetica DN5 da 2019

UI 1, P: 0,13 kg/pz.

Set di flessibili idraulici EDITION E MANUAL

4 pezzi con attacco tubo flessibile 

UI 1, P: 0,07 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per sistema di comandi WC EDITION E	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

451

	

	

77 700 00 99   

25 880 28 99   

25 881 28 99   

25 037 00 99   

25 036 00 99   

25 677 00 99   

25 678 00 99   



Fino a dicembre 2015

 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata, 03 250 00 99 / 03 252 00 99 03 051 00 99	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Supporto a leva

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Piastra di protezione spruzzi incl. perno di comando

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Chiusura a perno (set)

UI 1, P: 0,03 kg/pz.

452

03 048 00 99   

03 049 00 99   

77 638 00 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Fino a dicembre 2015
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 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata, 03 250 00 99 / 03 252 00 99 03 051 00 99	  GP 2 / GPP 29

Viti (set)

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Forcella a trazione con anello rotante 

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Forcella

UI 1, P: 0,005 kg/pz.

Guarnizione di tenuta a labbro per curva
di cacciata

UI 1, P: 0, 005 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

453

77 639 00 99   

77 640 00 99   

77 641 00 99   

77 642 00 99   



Fino a dicembre 2015

 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata, 03 250 00 99 / 03 252 00 99 03 051 00 99	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Valvola di riempimento 
per cassetta di cacciata sotto intonaco SCHELL

UI 1, P: 0,23 kg/pz.

Valvola di scarico 
incl. valvola di fondo

UI 1, P: 0,40 kg/pz.

Guarnizione di tenuta a labbro
per valvola di fondo

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Rosetta di chiusura
per valvola di scarico 

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Tubo flessibile di collegamento R 3/8

UI 1, P: 0,10 kg/pz.

454

03 276 00 99   

10 249 06 99   

03 273 00 99   

77 613 00 99   

77 614 00 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Fino a dicembre 2015
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Placca di comando WC LINEAR Eco
Funzione: Flusso di lavaggio con risciacquo

Materiale: Frontalino in materiale sintetico

cromato, UI 1, G: 0,47 kg/pz.

cromato opaco, UI 1, G: 0,47 kg/pz.

bianco, UI 1, G: 0,47 kg/pz.

Placca di comando WC
Avvio-Arresto

Materiale: Frontalino in materiale sintetico

cromato, UI 1, G: 0,46 kg/pz.

white, UI 1, G: 0,44 kg/pz.

Placca di comando WC
Avvio-Arresto

Materiale: Frontalino in acciaio inossidabile

acciaio inossidabile, UI 1, G: 0,71 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata, 03 250 00 99 / 03 252 00 99 03 051 00 99	  GP 2 / GPP 29

Placca di comando WC
Funzione: Flusso di lavaggio con risciacquo

Materiale: Frontalino in materiale sintetico

cromato, UI 1, P: 0,47 kg/pz.

bianco, UI 1, P: 0,46 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

455

	





03 285 06 99   

03 285 64 99   

03 285 15 99   

03 262 06 99   

03 262 12 99   

03 262 28 99   



From January 2016

Piletta MONTUS
per cassette di cacciata sottotraccia 
MONTUS C 80 03 062 00 99 , MONTUS C-N 80 03 059 00 99, 
MONTUS C 80 n 03 064 00 99, MONTUS C 90 03 061 00 99

UI 1, P: 0,26 kg/pz.

Guarnizione piatta  MONTUS
per piletta  03 081 00 99

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Piletta  MONTUS
per cassette di cacciata sottotraccia 
MONTUS C 120 03 056 00 99, 03 057 00 99, 
MONTUS C senza barriere  03 066 00 99,
MONTUS C-N 120 03 058 00 99, 
MONTUS C 120 n 03 073 00 99, 
MONTUS 820 C 03 060 00 99,

UI 1, P: 0,33 kg/pz.

Valvola di riempimento MONTUS
per tutte le cassette di cacciata sottotraccia MONTUS 

UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata MONTUS	  GP 2 / GPP 29

456

Alloggiamento bypass con valvola elettromagnetica 
MONTUS Flow 
Sede bypass con raccordi R 3/8 F e valvola elettromagnetica 
con spina bipolare  maschio, tubo flessibile
Per risciacquo igienico con morsetto per cassetta di cacciata 
MONTUS Flow 

UI 1

Cavo di collegamento per valvola elettromagnetica MONTUS Flow
Cavo di collegamento con spina bipolare, maschio/femmina, per cassetta di 
cacciata MONTUS Flow

UI 1, 500 mm

Sifone per piletta MONTUS Flow
per cassetta di cacciata MONTUS Flow 12 cm

UI 1

Plancia reggitubi MONTUS Flow
per cassetta di cacciata MONTUS Flow 12 cm

UI 1

25 679 00 99     

77 757 00 99    

77 756 00 99     

51 021 00 99    

03 080 00 99   

03 081 00 99   

03 082 00 99   

03 083 00 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Perni a grilletto per cassetta di cacciata MONTUS, rossi
per cassette di cacciata da 8 cm e 12 cm 

UI 1

Perni a grilletto per cassetta di cacciata MONTUS, grigi
Per cassette di cacciata da 8 cm e 12 cm

UI 1

Guarnizione di tenuta a labbro tubo di cacciata MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1

Guarnizione di tenuta a labbro tubo di cacciata MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Membrana valvola di riempimento MONTUS
per cassette di cacciata da 8 cm e 12 cm

UI 1

Supporto MONTUS per valvola di riempimentofor 
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Supporto MONTUS per valvola di riempimento	
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1

Guarnizione piatta MONTUS
per piletta 03 083 00 99 03 083 00 99

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata MONTUS	  GP 2 / GPP 29

457

03 084 00 99   

03 128 00 99   

03 129 00 99   

03 132 00 99   

03 133 00 99   

03 134 00 99   

03 141 00 99   

03 135 00 99   



Set pezzi di ricambio per telaio MONTUS
M 12 mm, per cassetta di cacciata 12 cm

UI 1

Supporto staffa d’appoggio curva di scarico MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm 

UI 1

Estratto dal gruppo prodotti 20
Raccordo filettato in PE MONTUS  DN 90/110 mm
per curva di scarico per WC con guarnizione a doppia guaina

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 20
Curva di scarico per WC a parete in PE MONTUS, DN 90/90 mm
con guarnizione a doppia guaina

UI 1, P: 0,34 kg/pz.

Piastra di protezione spruzzi MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm 

UI 1

 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata MONTUS	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

458

Supporto curva tubo di cacciata MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Tubo di raccordo MONTUS
45/90 mm, per cassetta di cacciata da 12 cm 

UI 1

03 137 00 99   

03 138 00 99   

29 698 00 99   

29 699 00 99   

29 214 00 99   

29 215 00 99       

29 216 00 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Scatola di protezione MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1, rosso

Telaio di base per piastra di controllo MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1

Ancora per rubinetto MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1

Tubo flessibile MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1

Cuscinetto a leva MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1

Set di fissaggio MONTUS 
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1 Set (10 pezzi) 

Set di fissaggio MONTUS 
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1 Set (10 pezzi

Supporto della valvola di uscita MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1 
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 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata MONTUS	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

459

29 224 00 99    

29 223 00 99   

29 222 00 99   

29 221 00 99    

29 220 00 99   

29 219 00 99   

29 218 00 99   

	



Condotto di protezione montaggio grezzo MONTUS
per cassette di cacciata da 8 cm e da 12 cm

UI 1

Fissaggio per piastra di controllo MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Set di o-ring 37 mm MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1 Set (5 pezzi)

Tubo con O-ring MONTUS
per cassetta di cacciata da 8 cm

UI 1, bianco 

Ancora per rubinetto MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Tubo flessibile MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Set di fissaggio senza telaio MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Tubo di cacciata completo con O-ring MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

Riduttore flusso MONTUS
per cassetta di cacciata da 12 cm

UI 1

 Pezzi di ricambio per modulo con cassetta di cacciata MONTUS	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

460

29 233 00 99    

29 232 00 99     

29 231 00 99     

29 230 00 99    

29 229 00 99    

29 228 00 99    

29 227 00 99     

29 226 00 99    

29 225 00 99    



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Raccordo filettato tubo di cacciata, completo

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

	
Pe

zz
i d

i r
ic

am
bi

o 
 s

is
te

-
	

m
i d

i c
ac

ci
at

a 
pe

r 
W

C

Pulsante di attivazione 
per SCHELLOMAT EDITION
Con molla a compressione

cromato, UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Cartuccia, completo
per SCHELLOMAT EDITION

UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per dispositivi di cacciata a parete per WC SCHELLOMAT EDITION	  GP 2 / GPP 29

461

	

	

	



Raccordo filettato tubo di cacciata, completo

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Pulsante di attivazione 
per SCHELLOMAT EDITION ECO
Con molla a compressione

per dispositivi di cacciata con cartuccia impiegati dal 2009
cromato, UI 1, P: 0,16 kg/pz.

Pulsante di attivazione 
per SCHELLOMAT EDITION ECO
Con molla a compressione

per dispositivi di cacciata con cartuccia impiegati finao al 2008
cromato, UI  1, P: 0,22 kg/pz.

Cartuccia, completo
per SCHELLOMAT EDITION ECO

per dispositivi di cacciata impiegati finao al 2008
UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Cartuccia, completo
per SCHELLOMAT EDITION ECO

per dispositivi di cacciata impiegati dal 2009
UI 1, P: 0,17 kg/pz.

dal 2009

dal 2009

finao al 2008

finao al 2008

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per dispositivi di cacciata a parete per WC SCHELLOMAT EDITION ECO	  GP 2 / GPP 29

462

23 073 06 99   

29 618 06 99   

23 047 06 99   

29 479 00 99   

23 767 06 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Pulsante di attivazione 
per SCHELLOMAT BASIC
Con molla a compressione

cromato, UI 1, P: 0,20 kg/pz.

Raccordo filettato tubo di cacciata, completo

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Rosetta
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Cartuccia, completo
per SCHELLOMAT BASIC

UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per dispositivi di cacciata a parete per WC SCHELLOMAT BASIC	  GP 2 / GPP 29

463

23 043 06 99   

29 490 00 99   

62 506 06 99   

23 767 06 99   



Pulsante di attivazione 
per SCHELLOMAT SILENT ECO
Con molla a compressione

per dispositivi di cacciata con cartuccia impiegati dal 2009
cromato, UI 1, P: 0,16 kg/pz.

Raccordo filettato tubo di cacciata, completo

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Rosetta
cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Cartuccia, completo
per SCHELLOMAT SILENT ECO

per dispositivi di cacciata impiegati dal 2009
UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Pulsante di attivazione 
per SCHELLOMAT SILENT ECO
Con molla a compressione

per dispositivi di cacciata con cartuccia impiegati finao al 2008
cromato, UI  1, P: 0,22 kg/pz.

Cartuccia, completo
per SCHELLOMAT SILENT ECO

per dispositivi di cacciata impiegati finao al 2008
UI 1, P: 0,17 kg/pz.

dal 2009

dal 2009

finao al 2008

finao al 2008

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per dispositivi di cacciata a parete per WC SCHELLOMAT SILENT ECO	  GP 2 / GPP 29

464

23 073 06 99   

29 618 00 99   

23 042 06 99   

29 479 00 99   

62 506 06 99   

23 767 06 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Tappo completo

per dispositivi di cacciata dal 2011

cromato, UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Tappo completo

cromato, UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Stelo completo
Con ago per la pulizia automatica dell‘ugello

Materiale: in materiale sintetico

UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Leva completa con relativa vite

cromato, UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Boccola di sollevamento

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Raccordo filettato di scarico completo
fino al 11/2011

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Stelo completo
Materiale: Ottone

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Leva completa con relativa vite

cromato, UI 1

fino al 11/2011

dal 11/2011

Raccordo filettato di scarico completo
dal 11/2011

cromato, UI 1

Descrizione articolo Numero di 
articolo

fino a 
11/2011

da 
11/2011

 Pezzi di ricambio per dispositivi di cacciata a parete per WC SCHELLOMAT, 02 202 06 99	  GP 2 / GPP 29

465

25 815 06 99   

62 100 06 99   

29 420 00 99   

29 300 00 99   

29 421 06 99   

29 664 06 99   

77 400 00 99   

26 007 06 99   

29 669 06 99   



 Pezzi di ricambio per dispositivi di cacciata a parete per WC SCHELLOMAT VALUE	  GP 2 / GPP 29

466

Pulsante di attivazione  
per SCHELLOMAT VALUE
con molla a compressione

cromato, UI 1

Stelo 
per SCHELLOMAT VALUE

UI 1

Manicotto per tubi
per SCHELLOMAT VALUE

UI 1

Descrizione articolo Numero di 
articolo

23 777 06 99   

29 696 00 99   

50 752 00 99   



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

	
Pe

zz
i d

i r
ic

am
bi

o 
 s

is
te

-
	

m
i d

i c
ac

ci
at

a 
pe

r 
W

C

Boccola di arresto con copertura 
per rubinetto di cacciata per WC SCHELLOMAT

Pezzo di ricambio per articolo 02 702 06 99

UI 1, P: 0,002 kg/pz.

Maniglia a leva
per rubinetto di cacciata per WC SCHELLOMAT, 
incl. boccola di arresto e manicotto rigido 

Pezzo di ricambio per articolo 02 702 06 99	

Materiale maniglia: metallo

UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Set per la manutenzione 
per rubinetto di cacciata per WC SCHELLOMAT 
02 702 06 99 / 02 703 06 99

Fornitura composta da:
Tubetto
Raccordo
Dado per raccordi
Anello di tenuta

si veda pag. 2.33

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Parte superiore 
per rubinetto di cacciata per WC SCHELLOMAT

Pezzo di ricambio per articolo 02 702 06 99

UI 1, P: 0,12 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per rubinetto di cacciata per WC SCHELLOMAT, 02 702 06 99	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

467

	

23 301 00 99   

	

	



Pezzi di ricambio sistemi di cacciata per WC e orinatoio 

468 
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29 Pezzi di ricambio sistemi di cacciata per WC e orinatoio

Sistema di comandi orinatoio

- EDITION E / AMBITION E 470 - 472
- COMPACT HF / RETROFIT HF 473 
- COMPACT LC / RETROFIT LC 474 - 475

Dispositivi di cacciata a parete

- COMPACT 476 - 477 

Dispositivi di cacciata davanti alla parete

- SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC 478 - 479
- SCHELLOMAT EDITION 480
- SCHELLOMAT BASIC 481

469 



Versione dal 2016

Alimentatore a tensione di rete per install. sotto 
intonaco EDITION E
Modello con spina di rete 230 V, 50 Hz

UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Valvola a cartuccia con prefiltro integrato 6 V 
Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Modulo elettronico urinal EDITION E

per gli allestimenti dal 2016

UI 1, P: 0,03 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivi di comando orinatoi EDITION E	  GP 2 / GPP 29

470

Descrizione articolo Numero di 
articolo

01 442 00 99   

	

	



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Modulo batteria universale 6 V
per rubinetteria elettronica per lavabo

In dotazione
• Vano batterie da 6 V, classe di protezione IP 65
• 4 batterie alcaline AA 1,5 V
• Supporto parete
• Materiale di fissaggio
• Nastro 100 mm

UI 1, P: 0,20 kg/pz.

Frontalino orinatoi EDITION E

cromato, UI 1, P: 0,28 kg/pz.

bianco, UI 1, P: 0,28 kg/pz.

acciaio inossidabile, UI 1, P: 0,22 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivi di comando orinatoi EDITION E	  GP 2 / GPP 29

	

Telaio di montaggio EDITION E

per i raccordi da 2016 
incluso materiale di fissaggio

UI 1, P: 0,15 kg/pz. 77 700 00 99   

23 077 06 99   

23 077 15 99   
23 079 28 99   

471

Descrizione articolo Numero di 
articolo



Versione fino al 2016

Valvola a cartuccia con prefiltro integrato 6 V 
Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

Set di conversione EDITION E

Funzionamento da rete, UI 1, P: 0,44 kg/pz.

Funzionamento a batteria, UI 1, P: 0,45 kg/pz.

Cartuccia orinatoi EDITION
versione meccanica

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

 GP 2 / GPP 29Pezzi di ricambio per dispositivo di comando orinatoi EDITION E, AMBITION E
Pezzi di ricambio per placca di comando per orinatoi EDITION

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Frontalino orinatoi EDITION E

cromato, UI 1, P: 0,28 kg/pz.

bianco, UI 1, P: 0,28 kg/pz.

acciaio inossidabile, UI 1, P: 0,22 kg/pz.

23 077 06 99   

23 077 15 99   
  	23 079 28 99   

29 628 00 99   

472

01 442 00 99       

01 019 00 99     
01 020 00 99     



Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Versione fino al 2010 Versione dal 2010

 Pezzi di ricambio per dispositivo di comando orinatoi COMPACT HF / RETROFIT HF	  GP 2 / GPP 29

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

473



Alim. a tensione di rete per install. sotto intonaco 
100 - 240 V / 50 - 60 Hz / 6 V
per sistema di comando orinatoi COMPACT LC

UI 1, P: 0,19 kg/pz.

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

 Pezzi di ricambio per dispositivo di comando orinatoi COMPACT LC / RETROFIT LC	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Sifone orinatoi COMPACT LC con sensore LC

UI 1, P: 0,27 kg/pz.

Sensore orinatoi COMPACT LC

UI 1, P: 0,03 kg/pz.

Vano batterie orinatoi COMPACT LC

UI 1, P: 0,17 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 22
Contatto reed COMPACT LC
Con chiave elettromagnetica

UI 1, P: 0,03 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 22
Cavo sensore COMPACT LC 
Lunghezza cavo 2,5 m 

UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Modulo elettronico orinatoi COMPACT LC

UI 1, P: 0,09 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 22
Pannello frontale per orinatoi EDITION HF/LC
Panello frontale per il set da incassatura sotto traccia di
orinatoi COMPACT II, quando è richiesta un‘accessibilità
alla tubazione dell‘acqua e al dispositivo elettronico

acciaio inossidabile, UI 1, P:0,33 kg/pz.

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per dispositivo di comando orinatoi COMPACT LC / RETROFIT LC	  GP 2 / GPP 29

01 526 00 99   

	

	

01 529 00 99   

01 525 00 99   

	

23 080 28 99   
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Versione fino al 2010

Cartuccia 
per dispositivo di cacciata a parete per orinatoi VERONA

(pezzo di ricambio)
Completo di regolazione della quantità di risciacquo

Materiale: Ottone

UI 1, P: 0,17 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per dispositivo di cacciata a parete per orinatoi COMPACT	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / 	
COMPACT EDITION E / COMPACT LC / RETROFIT LC / 
LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T /   
LINUS D-C-T / LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M /
LINUS BASIC D-C-M / shower panel DP-P-T, DP-C-T / 
DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

29 416 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Spina elettrica

UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Frontalino universale

per la preparazione del sistema di comando a	
infrarossi per orinatoi INFRA/COMPACT

acciaio inossidabile, UI 1, P: 0,75 kg/pz.

Seda di alloggianento per valvola a cartuccia

L = 55 mm
Dimensioni: DN 20  R 3/4 M,
UI 1, P: 0,02 kg/pz.

L = 68 mm
Dimensioni: DN 20  R 3/4 M,
UI 1, P: 0,02 kg/pz.

 Pezzi di ricambio e accessori per dispositivo di cacciata a parete per orinatoi COMPACT	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Fino al 2016

Calotta dispositivo di cacciata
Con finestra, o-ring, vite di fissaggio
(SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC)

Versione impiegata da 04/2003 fino al 08/2016

cromato, UI 1, P: 0,22 kg/pz.

Kit di ricambi elettronici
per la conversione in elettronica SCHELL  

In dotazione
• Calotta dispositivo di cacciata 26 002 06 99
• Vano batteria incl. 4 batteroe da 1,5 tipo AAA 01 597 00 99
• Supporto per l‘elettronicacon viti di montaggio 77 698 00 99
• Modulo elettronico con staffa di montaggio 26 003 00 99

UI 1 

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / COMPACT EDITION E / COMPACT LC / 		
RETROFIT LC / LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T / LINUS D-C-T /			
 LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M / LINUS BASIC D-C-M /				
shower panel DP-P-T, DP-C-T / DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz.

O-Ring per calotta dispositivo di cacciata
(SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC)

UI 1, P: 0,001 kg/pz.

Vite di fissaggio per calotta dispositivo di cacciata
(SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC)

UI 1, P: 0,003 kg/pz.

Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata elettronico a parete per orinatoi SCHELLTRONIC, SCHELLMATIC	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

01 456 06 99   

	

01 442 00 99   

66 083 00 99   

72 847 00 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Dal 2016
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Calotta dispositivo di cacciata
Con finestra, o-ring, vite di fissaggio

Versione dal 2015

cromato, UI 1

Supporto per l‘elettronica
con viti di montaggio

Versione dal 2015

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Vano batteria
incl. 4 batterie da 1,5 V tipo AAA

Versione dal 2015

UI 1

Modulo elettronico
con staffa di montaggio

Versione dal 2015

UI 1, P: 0,03 kg/pz.

Tubo di cacciata 18 x 200 mm

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Tubo di cacciata 15 x 300 mm
Modello Benelux

cromato, UI 1, P: 0,14 kg/pz.

Raccordo interno cromato
per tubo di cacciata Ø 15 mm e Ø 18 mm

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata elettronico a parete per orinatoi SCHELLTRONIC	  GP 2 / GPP 29

Valvola elettromagnetica con prefiltro integrato 6 V 

per SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC / COMPACT HF /
RETROFIT HF / EDITION E MANUAL / COMPACT EDITION E / COMPACT LC / 		
RETROFIT LC / LINUS D-E-T / LINUS D-E-T  ECO / LINUS D-E-V / 	
LINUS D-E-V ECO / LINUS D-P-T / LINUS BASIC D-P-T / LINUS D-C-T /			
 LINUS BASIC D-C-T / LINUS D-C-M / LINUS BASIC D-C-M /				
shower panel DP-P-T, DP-C-T / DP-C-T-H, DP-C-T-D-H / VITUS VW-C-T / VITUS VD-C-T

Versione con spina rotonda

UI 1, P: 0,04 kg/pz. 01 442 00 99   

O-Ring per calotta dispositivo di cacciata
(SCHELLTRONIC / SCHELLMATIC)

UI 1, P: 0,001 kg/pz. 66 083 00 99   

23 768 06 99   

23 769 06 99   

29 317 06 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

479

	

77 698 00 99       

01 597 00 99       

26 002 06 99       



Cartuccia, completo

UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Raccordo filettato tubo di cacciata

cromato, UI 1, P: 0,15 kg/pz.

Raccordo interno cromato
per tubo di cacciata Ø 15 mm e Ø 18 mm

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Tubo di cacciata 15 x 300 mm
Modello Benelux

cromato, UI 1, P: 0,14 kg/pz.

Tubo di cacciata 18 x 200 mm

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 23
Raccorderia esterna	   
per tubo di cacciata Ø 15 mm e Ø 18 mm

cromato, UI 1, P: 0,04 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata a parete per orinatoi SCHELLOMAT EDITION	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

29 492 00 99   

75 621 06 99   

23 768 06 99   

23 769 06 99   

29 317 06 99   

27 820 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Pulsante di attivazione 
Con molla a compressione

cromato, UI 1, P: 0,08 kg/pz.

Rosetta

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Flush pipe union

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Tubo di cacciata 15 x 300 mm
Modello Benelux

cromato, UI 1, P: 0,14 kg/pz.

Cartuccia, completo

UI 1, P: 0,06 kg/pz.

Flush pipe 18 x 200 mm

cromato, UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Estratto dal gruppo prodotti 23
Raccorderia esterna 	   
per tubo di cacciata Ø 15 mm e Ø 18 mm

cromato, UI 1, P: 0,04 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per dispositivo di cacciata a parete per orinatoi SCHELLOMAT BASIC	  GP 2 / GPP 29

Descrizione articolo Numero di 
articolo

23 050 06 99   

29 493 00 99   

62 507 06 99   

75 622 06 99   

23 768 06 99   

23 769 06 99   

Urinal internal connector
per tubo di cacciata Ø 15 mm e Ø 18 mm

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz. 29 317 06 99   
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Pezzi di ricambio per rubinetteria resistente al gelo
per pareti esterne

482



39 Pezzi di ricambio per rubinetteria resistente al    
gelo per pareti esterne

Rubinetteria resistente al gelo per pareti esterne

- POLAR II Set 484
- POLAR II 485 
- POLAR Set / POLAR 486

Valvole sottotraccia			 	
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Punta di tenuta per POLAR II e POLAR II Set  

UI 1, P: 0,07 kg/pz.

Parte superiore POLAR II Set  
incl. mandrino lunghezza stelo 488 mm, 
con ausilio per taglio

UI 1, P: 0,20 kg/pz

Campana di copertura POLAR II Set

cromato opaco, UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Campana di copertura POLAR II Set
per rubinetti a partire  d‘agosto 2012

cromato opaco, UI 1

Rosetta a vite POLAR II Set
Materiale: Ottone

cromato opaco, UI 1, P: 0,14 kg/pz.

Chiave a tubo POLAR / POLAR II

cromato opaco, UI 1, P: 0,03 kg/pz.

Kit di elementi di tenuta POLAR II  
incl. O-ring 13 x 1,5, 15 x 1,5 e 18 x 1,5

UI 1

Maniglia COMFORT  
incl. boccola di arresto

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz.

Maniglia COMFORT SECUR  
Chiudibile, con 2 chiavi, incl. boccola di arresto

cromato, VE 5, P: 0,10 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per rubinetteria resistente al gelo per pareti esterne SCHELL POLAR II Set	  GP 3 / GPP 39

Descrizione articolo Numero di 
articolo

22 234 00 99   

22 235 00 99   

25 896 00 99   

47 996 06 99   

48 006 06 99   

69 946 03 99   

69 982 03 99   

78 230 03 99   

69 945 03 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

Parte superiore POLAR II 
incl. mandrino lunghezza stelo 177,5

UI 1, P: 0,20 kg/pz.
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Punta di tenuta per POLAR II e POLAR II Set  

UI 1, P: 0,07 kg/pz. 22 234 00 99   

Descrizione articolo Numero di 
articolo

 Pezzi di ricambio per rubinetteria resistente al gelo per pareti esterne SCHELL POLAR II  GP 3 / GPP 39

22 236 00 99   

Kit di elementi di tenuta POLAR II  
incl. O-ring 13 x 1,5, 15 x 1,5 e 18 x 1,5

UI 1 25 896 00 99   

Maniglia COMFORT  
incl. boccola di arresto

cromato, UI 1, P: 0,02 kg/pz. 47 996 06 99   

Maniglia COMFORT SECUR  
Chiudibile, con 2 chiavi, incl. boccola di arresto

cromato, VE 5, P: 0,10 kg/pz. 48 006 06 99   

Campana di copertura POLAR II Set

cromato opaco, UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Campana di copertura POLAR II Set
per rubinetti a partire  d‘agosto 2012

cromato opaco, UI 1

69 946 03 99   

69 982 03 99   

Chiave a tubo POLAR / POLAR II

cromato opaco, UI 1, P: 0,03 kg/pz. 78 230 03 99   
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Parte superiore e stelo completo
per SCHELL POLAR, 
Numero ordinazione 03 978 06 99 - 03 983 06 99

Parte superiore incl. chiave a tubo

UI 1, P: 0,21 kg/pz.

Aeratore, forma costruttiva C
per SCHELL POLAR / POLAR Set
coll. DVGW

cromato, UI 1, P: 0,12 kg/pz.

Parte superiore e stelo completo
per SCHELL POLAR Set,
Numero ordinazione 03 985 06 99 - 03 990 06 99

Parte superiore incl. chiave a tubo

UI 1, P: 0,32 kg/pz.

Aeratore raccorderia
per SCHELL POLAR / POLAR Set

cromato, UI 1, P: 0,01 kg/pz.

Chiave a tubo POLAR / POLAR II

cromato opaco, UI 1, P: 0,03 kg/pz.

Campana di copertura
per valvola resistente al gelo per pareti esterne POLAR
Con parte superiore per azionamento con chiave a tubo

cromato, UI 1, P: 0,05 kg/pz.

Rosetta a vite per set POLAR R 3/4 F
Materiale: Ottone

cromato, UI 1, P: 0,18 kg/pz.

 Pezzi di ricambio per rubinetteria resistente al gelo per pareti esterne SCHELL POLAR Set / POLAR	  GP 3 / GPP 39

Descrizione articolo Numero di 
articolo

22 145 00 99   

22 146 00 99   

28 629 06 99   

28 632 06 99   

78 230 03 99   

61 822 06 99   

62 521 06 99   
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Parte superiore DN 15
per valvole sottotraccia DN 15

UI 1, P: 0,10 kg/pz.

Parte superiore DN 25
per valvole sottotraccia DN 25

UI 1, P: 0,19 kg/pz.

Parte superiore DN 20
per valvole sottotraccia DN 20

UI 1, P: 0,13 kg/pz.

	

 Pezzi di ricambio per valvole sottotraccia	  GP 3 / GPP 39

Descrizione articolo Numero di 
articolo
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Informazioni generali sui prodotti
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SCHELL. Responsabilità per la salute.

Condizioni di montaggio generali 

	 SCHELL inside			

	 Igiene			

Risparmiare acqua ed energia 			

Certificati, LEED, BREEAM			

Tecnologie, Comfort, Sicurezza 	
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Qualità acqua

Condizioni di montaggio generali Firmata SCHELL.
Le presenti condizioni di montaggio generali non vanno a sostituire le 
disposizioni delle istruzioni di montaggio in dotazione. Si applicano in via comple-
mentare e valgono sempre e come supplemento alle istruzioni di 
montaggio.

Va considerata come valida sempre la versione più attuale delle norme, 
delle serie di norme ecc. citate. Occorre inoltre rispettare sempre in modo supple-
mentare anche le normative di competenza dei rispettivi Paesi/regioni.

La rubinetteria e i raccordi SCHELL vengono messi a punto e realizzati conforme-
mente alle norme e disposizioni tecniche valide in Germania e, nella misura possibile, 
a livello europeo e internazionale. Tutti i prodotti sono concepiti in modo tale che, 
rispettando le regole generalmente riconosciute 
della tecnica, le disposizioni di montaggio e una progettazione a regola d´arte, così 
come montaggio, messa in funzione, manutenzione ordinaria e periodica e riparazio-
ni ottimali, ne venga garantito un funzionamento esente da interferenze..

Importanti avvertimenti per la progettazione, la costruzione e il funzionamento sono 
indicati dettagliatamente nelle norme UNI EN806 “Specifiche tecniche relative agli 
impianti per il convogliamento di acque destinate al consumo umano”, così come 
nelle norme collaterali e nelle norme specifiche dei singoli Paesi, come ad esempio 
in Germania nelle normative nazionali delle norme industriali DIN 1988 (Deutsche 
Industrienorm), nella direttiva dell’associazione degli ingegneri tedeschi VDI 6023-1 
(Verband Deutscher Ingenieure) , nel quadro legislativo DVGW e in altre.

Per l’installazione di componenti elettrici o elettronici vanno assolutamente rispettate 
le normative vigenti nei vari Stati membri in materia d’impianti. Di solito vengono in 
esse definite particolari misure di protezione e le necessarie distanze dei componenti 
elettrici dalle aree in contatto con l’acqua, qualora venga superata una determinata 
tensione. In Germania questi settori di protezione sono stabiliti per esempio nella 
serie di norme DIN VDE 0100.

1. Qualità dell’acqua (idoneità)
Gli articoli SCHELL sono idonei all’acqua potabile conformemente alla direttiva euro-
pea sull’acqua destinata al consumo umano e alle conseguenti disposizioni nazionali 
sull’acqua potabile. Per tipi di acqua con qualità differenti non è prevista alcuna 
autorizzazione.

Tutti i materiali impiegati che vengono in contatto con l’acqua sono conformi ai crit-
eri di valutazione ed ai principi dell’Ufficio Federale per l’Ambiente tedesco (UBA). 
Tali criteri sono pressoché identici ai requisiti di molti altri Paesi europei (Approval 
and Harmonisation - 4 MS Initiative).
Inoltre tutti i materiali non metallici impiegati da Schell vengono analizzati al fine di 
una minimizzazione degli organismi microbiologici (ad es. nel rispetto della norma 
DVGW W 270). A prescindere da quest’idoneità igienica dei materiali in contatto 
con l’acqua potabile, la norma UNI EN 806 stabilisce l´obbligo di appurare anche 
l’idoneità dei materiali metallici per i relativi campi di applicazione, conformemente 
alla norma UNI EN 12502 
“Protezione di materiali metallici contro la corrosione - Raccomandazioni sulla val-
utazione della probabilità di corrosione in impianti di distribuzione e di deposito di 
acqua”.
In casi particolari occorre decidere se sia necessario impiegare esclusivamente pro-
dotti in leghe di ottone con caratteristiche specifiche come “la resistenza a dezincifi-
cazione”. In casi specifici di criticità occorre richiedere una consulenza da parte della 
SCHELL.
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Campione d’acqua 
potabile

Messa in funzione

2. Mantenimento della qualità dell’acqua potabile
La progettazione, la costruzione, il funzionamento e la manutenzione di tutti i 
componenti di un impianto per acqua potabile sono tutti aspetti che influiscono sulla 
qualità dell’acqua potabile nei punti di prelievo. Qui di seguito ne illustreremo alcuni 
esempi:

	 • Dimensionamento a richiesta degli impianti per acqua destinata al consumo 	
		  umano
	 • Selezione dei prodotti tenendo conto delle qualità dell’acqua e dei materiali		
	 • Impiego di componenti con superfici in contatto con l’acqua perfettamente 	
		  igieniche, conformemente alla norma VDI 6023-1, per es. mediante 
		  un’analisi in ambiente asciutto delle funzioni. Tutti i prodotti SCHELL ven-		
		  gono da anni controllati in ambiente asciutto, ossia senza il contatto con 		
		  l’acqua.
	 • Installazione della raccorderia di sicurezza conformemente alle norme UNI 		
		  EN 1717; UNI 1988-100 e EN 806
	 • Rispetto delle condizioni previste per il ricambio dell’acqua regolare e com		
		  pleto su tutti i punti di prelievo conformemente alla norma VDI 6023-1 e, 
		  al di fuori del campo di applicazione della norma VDI 6023-1, in conformità 
		  con la norma EN 806-5
	 • Risciacquo manuale o automatizzato dell’impianto in caso di interruzioni di 		
		  funzionamento. A tal fine occorre riunire i punti di prelievo in gruppi di 
		  risciacquo per ottenere una velocità di scorrimento sufficientemente 
		  elevata di almeno 1,0 -2,0 m/sec. in tutti i settori dell’impianto. 
		  (si consultino le normative tedesche EN 806, DIN 1988-300, VDI 6023).
	 • Mantenimento delle temperature dell’acqua fredde e calde (PWC e PWH) 		
		  conformemente alle norme EN 806, DIN 1988, DVGW W 551 ecc.

3. Messa in funzione
Prima della messa in funzione di tutti i prodotti SCHELL occorre assicurarsi che siano 
state pulite tutte le condutture e che non vi siano particelle inquinanti ad ostacolare 
un funzionamento corretto della rubinetteria (si veda la norma EN 806-4). Tutti i 
punti di collegamento fino ai punti di prelievo devono essere sottoposti ad un con-
trollo della tenuta e del carico in conformità con il quadro legislativo. Ciò vale per 
tutti i tipi di intervento di installazione, di risanamento o estensione in un impianto 
di acqua potabile. Alla consegna dei prodotti SCHELL in esercizio all’esercente 
dell’impianto occorre istruire quest’ultimo sulle funzioni e sugli obblighi di ma-
nutenzione spettanti, conformemente alla norma EN 806-5 e fornirgli la relativa 
documentazione (EN 806, VDI 6023). Consegnare tutta la documentazione relativa 
ai prodotti. Schell consiglia inoltre di indicare per iscritto all’esercente, al momento 
della consegna, i suoi obblighi relativi al ricambio regolare e completo dell’acqua su 
tutti i punti di prelievo.

4. Condizioni di montaggio generali
Rispettare tutti i livelli di avvertimento indicati nelle istruzioni di montaggio e le indi-
cazioni del produttore. Ove necessario, occorre impiegare regolatori termostatici per 
assicurare la protezione da scottature (p.e. EN 806-2). In molti Paesi gli interventi su 
impianti per acqua potabile possono essere eseguiti solamente da ditte installatrici 
registrate nell’ambo degli installatori di un’impresa di erogazione dell’acqua. In altri 
Paesi gli interventi possono essere realizzati solamente da personale specializzato. 
Sono sempre valide le disposizioni nazionali.  

Indicazioni 
di montaggio
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Indicazioni di 
manutenzione

Indicazioni per la 
manutenzione 
periodica

Durante tutti gli interventi sulla rubinetteria devono essere impiegati strumenti 
idonei allo scopo (chiavi, cacciaviti, chiavi a brugola, ecc.) al fine di evitare danni alle 
superfici. Durante il montaggio non devono essere.
esercitate forze eccessive sui componenti (Codice di comportamento durante l’instal-
lazione, omologato per personale specializzato). Molta raccorderia per apparecchia-
ture e i rubinetti sottolavabo SCHELL sono corredati dal sistema ASAG (rubinetto 
con raccordo filettato ad autotenuta) e dall’anello ASAG-Easy, particolarmente 
igienico. Questo tipo di materiale di tenuta è in teflon microbiologicamente inerte 
(PTFE) e pertanto molto più avanti dal punto di vista igienico di altri materiali di 
tenuta come la canapa. Questi componenti sono ad autotenuta se vengono utilizzati 
conformemente alle istruzioni di montaggio. Non è ammesso utilizzare un ulteriore 
materiale di tenuta.

Se i componenti vengono installati senza questo anello di tenuta, occorre impiegare 
materiali di tenuta consentiti. Durante l’applicazione del materiale di tenuta non 
devono verificarsi carichi eccessivi sui punti di raccordo. La rubinetteria deve essere 
fissata con i dadi sulle superfici a chiave previste. Dai sistemi di conduttura non 
devono essere trasmesse tensioni alla rubinetteria.
Si ricorda che sulla rubinetteria SCHELL possono essere presenti sostanze e grassi a 
base di silicone. Non è pertanto ammesso l’impiego in aziende di verniciatura.

5. Indicazioni di manutenzione
Sono valide le indicazioni di manutenzione dei quadri legislativi vigenti, così come la 
norma EN 806-5 e i dati del produttore. La rubinetteria e i relativi componenti sono 
soggetti a naturale usura, come succede anche per gli altri componenti meccanici. 
Gli impianti per acqua potabile, insieme a tutta la rubinetteria ad essi connessa e im-
piegata ed ai relativi componenti (p.e. regolatori rompi-getto, valvole di non ritorno, 
aeratori, ecc.), sono soggetti 
all’obbligo di ispezione e di manutenzione conformemente alla norma EN 806-5. Ciò 
vale in particolar modo per gli impianti con alti requisiti di sicurezza di funzionamen-
to nel rispetto dei requisiti igienico-sanitari (p.e. nelle cliniche) o anche con elevata 
frequenza di utenza (nei luoghi pubblici).
I dispositivi di sicurezza (come ad esempio la valvola di non ritorno, l’aeratore, ecc.) 
devono essere scrupolosamente controllati e ne deve essere verificata la funzional-
ità ad intervalli regolari ed almeno entro i termini stabiliti dalla norma EN 806-5 e 
nell´eventualità occorre sostituirli.
Per evitare la formazione di biopellicole e di sedimentazioni sui filtri e sui regolatori 
rompi-getto occorre pulirli regolarmente e se necessario sostituirli.

6. Indicazioni per la manutenzione periodica
In linea di principio le misure e le sostanze detergenti impiegate devono essere 
idonee per i componenti e per la rubinetteria da pulire. Laddove possibile, occorre 
scegliere e impiegare detergenti speciali. Il valore pH dei detergenti deve rientrare 
nel campo chimico neutro (pH 7) e può divergere al massimo di 2 pH da tale valore. 
I materiali che grattano o sfregano come la carta smerigliata, i panni in microfibra, 
le pagliette d’acciaio o le spazzole metalliche danneggiano le superfici (p.e. il vetrino 
del sensore, le parti cromate, ecc) e non sono pertanto ammessi.
Se vengono impiegati detergenti, essi devono essere risciacquati dalla rubinetteria 
con un leggero e lieve getto d’acqua e poi ripuliti con un panno morbido antigraffio 
asciutto. Non può essere impiegata nessuna tipologia di strumento a getto di vapore 
(apparecchiature di nebulizzazione d’acqua).

Le superfici in materiale plastico o cromato e i componenti in ottone devono essere 
trattati o puliti esclusivamente con detergenti delicati.
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Tutela ambientale

Norme
e disposizioni

Protezione da 
scottature

Agenti esterni

Anche per le superfici in alluminio anodizzate esistono detergenti speciali.
In linea di principio sulle superfici in alluminio anodizzate non devono essere 
applicati detergenti che aggrediscano chimicamente la pellicola anodica.
Sono ad esempio dannosi alle superfici tutti i fluoruri, cloruri e solfati. In caso 
di dubbi consultare il produttore del detergente.

7. Protezione da agenti esterni
Le superfici della rubinetteria non devono essere esposte a fattori ambientali 
aggressivi (p.e. ambienti contenenti cloro). Gli agenti atmosferici esterni, 
come ad es. la vicinanza con il mare, le piscine termali o gli impianti all’ap-
erto, possono avere effetti negativi sulla superficie visiva dei componenti e 
comprometterne anche la funzionalità o addirittura impedirla.

8. Tutela ambientale
La SCHELL impiega solamente materiali che non hanno ripercussioni neg-
ative sulla qualità dell’acqua potabile. Tutti i processi di produzione sono 
studiati per risparmiare le risorse. ecco perché impieghiamo l’ottone, un 
materiale ben riciclabile. I materiali di imballaggio utilizzati così come vecchi 
prodotti e componenti devono essere selezionati per tipologia e trasportati ai 
relativi enti di riciclaggio, nel rispetto delle leggi nazionali. Sono considerati 
rifiuti pericolosi batterie, pile e componenti elettronici. Alla fine del loro ciclo 
di vita essi vanno consegnati nei punti di raccolta pubblici appositamente 
istituiti o ai rivenditori (normativa ElektroG).
La rubinetteria SCHELL è studiata e idonea a garantire un risparmio idrico 
funzionale e ottimizzato. I requisiti di igiene dell’acqua potabile hanno però 
la priorità assoluta.

9. Norme e disposizioni
Occorre in ogni caso rispettare le norme e le disposizioni vigenti in materia 
di installazione e le regole generalmente riconosciute della tecnica. Attenersi 
alle disposizioni tecniche di collegamento previste dalle imprese competenti 
di alimentazione di acqua e di corrente! Per la rubinetteria a comando elet-
tronico tenere conto delle aree di protezione (bassissima tensione).
Assicurarsi che le funzioni dei comandi elettronici non vengano compro-
messe da correnti esterne o da campi magnetici. Per i componenti elettronici 
valgono inoltre le “Condizioni di montaggio di componenti elettrici gener-
ali”. Firmate Schell (www.schell.eu). Rispettare le istruzioni di montaggio e 
di funzionamento SCHELL. Osservare le indicazioni di avvertenza.

10. Indicazioni d’impiego generali
Progettare, montare, impiegare e fare la manutenzione della rubinetteria e 
degli impianti in modo tale da escludere pericoli per le persone (p.e. rischio 
di scottarsi con l’acqua bollente) o per le altre apparecchiature ecc. nelle 
vicinanze.

Aggiornamento: dicembre 2021
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SCHELL ha sempre la soluzione giusta 
laddove vi sono esigenze di resistenza, 
igiene e risparmio di risorse: nei locali 
igienico-sanitari pubblici, semi-pubblici 
e commerciali 

tutilizzati con alta frequenza. In scuole, 
alberghi, stadi o nelle aree di servizio. 
E molto probabilmente presto anche 
nel Suo locale.

SCHELL inside.
Soluzioni di specialisti.

RUBINETTERIA PER LAVABI

DOCCE SOTTOTRACCIA

ESTERNO
RUBINETTERIA DOCCIA

RUBINETTI SOTTOLAVABO

SISTEMI DI 
CACCIATA PER  WC

PANNELLI DOCCE

MODULI

SISTEMI DI CACCIATA 
PER ORINATORI

Funziona così:
Il pezzo principale del sistema è il server di gestione dell’acqua SWS SCHELL con il software intelligente. La rubinetteria per 
lavabi, WC e orinatoi come quella per le docce è collegata al server via cavo o via radio. In tal modo vengono trasmessi 
comandi e vengono controllate e documentate le funzioni. Mediante di canali di accesso SWS il sistema può essere collegato 
anche alle condutture di un edificio.
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L’acqua destinata al consumo
umano è un bene deperibile:
L’acqua potabile non viene sola-
mente bevuta come indica la sua 
definizione linguistica, bensì, oltre a 
moltissime altre applicazioni, nella 
maggior parte dei casi è destinata 
alla pulizia del corpo, alla preparazi-
one di alimenti o come vettore di 
trasporto, come nei WC. Nei primi 
due casi deve essere un bene di 
altissima qualità che viene sempre 
garantito se gli edifici vengono ri-
forniti da fornitori. Se invece l’acqua 
destinata al consumo umano viene 
“accumulata” per lungo tempo negli 
edifici raggiungendo pertanto tem-
perature inadatte, l’alta qualità può 
andare persa e l’acqua “marcisce” 
senza che ce se ne possa accorgere 
previo l’impiego di mezzi ausiliari.

Misure tecniche per il manten-
imento della qualità dell’acqua
Essenzialmente si sono dimostrate 
valide due misure per il mantenimen-
to della qualità dell’acqua: il man-
tenimento della giusta temperatura 
“fredda” e “calda” ed un periodico 
ricambio dell’acqua. L’acqua fred-
da non dovrebbe mai raggiungere 
temperature superiori ai 25°C. La 
temperatura dell’acqua calda in gros-
si impianti con linea di ricircolo non 
dovrebbe mai essere inferiore ai 55 
°C (60 °C nei Paesi Bassi). Nel primo 
caso l’obiettivo viene raggiunto con 
l’acqua fredda rifornita direttamente 
e costantemente dal fornitore. Nel 
secondo caso con il riscaldamento 
dell’acqua da parte dello scaldacqua. 
Ad assicurare queste temperature 
negli impianti ad acqua è quindi il 
periodico ricambio dell’acqua desti-
nata al consumo umano: ciò avviene 
o con l’utilizzo costante oppure con 
il sistema di ricircolo. In linea di prin-
cipio è tuttavia compito esclusivo dei 
raccordi di prelievo garantire l’ultimo 
approvvigionamento di acqua pulita 
calda e fredda di alta qualità su tutti 
i punti di prelievo, conformemente 
alla norma VDI 6023.

SCHELL. Responsabilità per la salute.

Contributo di SCHELL al manten-
imento della qualità dell’acqua 
potabile con l’ausilio del triangolo 
d’igiene
Sono tre gli aspetti fondamentali 
per SCHELL per la progettazione di 
nuovi prodotti:
Igiene all’interno: Impiego di mate-
riali particolarmente idonei al con-
tatto con l’acqua destinata ad uso 
potabile. Pertanto tutti i materiali 
organici vengono analizzati al fine di 
una minimizzazione degli organismi 
microbiologici (nel rispetto della 
norma DVGW W 270).  Inoltre i 
componenti vengono controllati in 
stato asciutto in modo tale da essere 
forniti in stato igienico ottimale.

Igiene all’esterno: I prodotti SCHELL 
sono dotati di superfici resistenti e 
facilmente pulibili.

Igiene tecnico: Quasi tutti i prodotti 
elettronici SCHELL dispongono di 
una funzione con cui si riconosce 
in autonomia l’interruzione di un 
funzionamento corretto, potendo 
quindi compensare tale disfunzione 
con un risciacquo automatico. In 
tal modo si continuano a riempire i 
sifoni e si contribuisce al manteni-
mento dell’igiene dell’acqua.

Rispettando questi tre cardini 
fondamentali per l’igiene SCHELL 
garantisce attivamente il manten-
imento della qualità dell’acqua e 
della salute delle persone.

Obiettivo: protezione dell’igiene 
delle mani
Proprio l’igiene delle mani è di fon-
damentale importanza per il man-
tenimento della salute, infatti circa 
l’80% delle malattie vengono tras-
messe nei luoghi pubblici attraverso 
il contatto con le mani. E’ pertanto 
importantissimo lavarsi le mani al 
fine dell’igiene. A tal fine è neces-
sario disporre di un’elevata qualità 
dell’acqua da parte dei fornitori. 
Una volta che si sono lavate le mani, 
le risporchiamo subito in quanto 
tocchiamo il miscelatore monoleva 
che avevamo già toccato con le mani 
sporche e che avevano toccato uten-
ti precedenti. Questo può essere evi-
tato utilizzando la rubinetteria senza 
contatto che assicura una notevole 
protezione della infezioni nei luoghi 
pubblici a sé stessi e agli altri.  

Piccoli componenti di grande 
efficacia 
Dobbiamo parlare qui soprattutto 
del batterio pseudomonas aerugi-
nosa che comporta seri problemi. E’ 
per questo che la SCHELL garan-
tisce che le superfici dei prodotti che 
successivamente saranno a diretto 
contatto con l’acqua non vengano 
in contatto con essa durante i con-
trolli di qualità e di funzionamento 
(come da requisito VDI 6023).

Requisiti tecnici per il mantenimen-
to della qualità dell’acqua
In alcuni settori sono stati giusta-
mente applicati elevati requisiti 
igienici per le tubazioni ad anello e 
in serie grazie ai quali anche in caso 
di raro impiego dei punti di prelievo 
viene assicurato un cambio dell’ac-
qua nelle tubazioni e fino alla parete 
nel caso in cui si trovi da qualche 
parte nell’anello
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o all’estremità di tubazioni in serie 
un punto di prelievo utilizzato con 
regolarità. I raccordi a T fanno parte 
di un codice di buona pratica.  Per 
alimentare punti di prelievo imp-
iegati regolarmente o provvisti di 
rubinetteria elettronica si consiglia 
l’utilizzo di raccordi a T nel rispetto 
dell’igiene e dei costi: Sono infatti 
di dimensioni limitate, contengono 
poca acqua e non hanno bisogno 
di dispendiosi raccordi con staffa a 
muro. Conformemente alla norma 
VDI 6023 per motivi igienici occorre 
assicurare un cambio dell’acqua su 
tutti i punti di prelievo e pertanto 
essi rappresentano la miglior scelta. 
Le stazioni di risciacquo all’estremità 
di una tubazione non solo sufficien-
ti da sole a mantenere la qualità 
dell’acqua potabile (VDI 6023).

E’ essenziale il regolare utilizzo 
degli impianti: 
Già più di 15 anni fa  il Prof. Traut-
mann dell’università di Stoccarda 
eseguì degli esami che dimostrarono 
che i batteri nei punti di prelievo 
usati raramente possono ritornare 
nell’intero impianto risalendo in 
direzione opposta a quella di scor-
rimento. Si tratta di una speciale 
tecnica nuotante dei microrganismi, 
come  un “intrappolamento”, un 
processo molto lento che si può 
combattere mediante un risciacquo 
periodico e regolare (VDI 6023).
E’ chiaro quindi perché le tubazioni 
ad anello o in serie rappresentano 
una valida tecnica di manteni-
mento della qualità dell’acqua, ma 
non possono raggiungere da sole 
questo obiettivo di sicurezza fino al 
punto di prelievo. Ciò può avvenire 
solamente con raccordi a T a basso 
volume di punti di prelievo utilizzati 
regolarmente, ma anche le tubazio-
ni ad anello ed in serie garantiscono 
che ad un rubinetto di prelievo 
arrivi rapidamente acqua pulita da 
una conduttura principale. Con 
un normale impiego viene quindi 
regolarmente più che assicurato un 
ricambio dell’acqua necessario dal 
punto di vista igienico.

Risparmiare acqua e mantenere 
l’igiene dell’acqua non sono due 
opposti: 
La rubinetteria per lavabi SCHELL 
fornisce solitamente una bassa 
quantità di acqua che raggiunge un 
massimo di 5 litri al minuto o 3 litri 
al minuto, rispettando così la norma 
WELL. E’ possibile ridurre ancora tali 
livelli di acqua al fine di rispettare 
le norme LEED; DGNB o Breeam 
BREEAM. Ciò è più che sufficiente 
per il mantenimento della qualità 
dell’acqua negli impianti moderni e 
ben progettati. Durante la proget-
tazione occorre adattare le dimen-
sioni delle tubazioni a tali quantità 
ridotte di forniture d’acqua.
In tal modo viene mantenuta la 
qualità dell’acqua. In questo modo 
si risparmia acqua e vengono ridotti 
i costi. Grazie al fatto che tubature 
più piccole comportano costi più 
limitati e meno quantità d’acqua, si 
abbassano i costi di investimenti e 
aziendali per le certificazioni azien-
dali ecologiche. Nei vecchi impianti 
di dimensionamento sproporzionato 
con potenziali di rischio dal punto di 
vista igienico occorre controllare se 
sia possibile limitare la fornitura di 
acqua da circa 8 a 10 litri al minuto. 
A tal scopo sono disponibili regola-
tori rompi getto a risparmio idrico 
che potrebbero sostituire i vecchi 
regolatori del getto.

La rubinetteria moderna con risciac-
quo anti-ristagno non spreca acqua:
I rubinetti semplici che funzionano 
come un “orologio programma-
bile”, attivano il risciacquo pro-
grammato anti ristagno anche in 
caso di regolare impiego del punto 
di prelievo. In queste condizio-
ni consuma un po’ più acqua di 
quanto veramente necessaria. La 
rubinetteria con programmi intelli-
genti di anti-ristagno, ed in parti-
colare quella inserita in un sistema 
di gestione dell’acqua, riconoscono 
quando non avviene un impiego per 
un po’ di tempo o anche inade-
guate temperature dell’acqua e si 
attivano secondo necessità. Creano 

in tal modo un buon equilibrio tra il 
risparmio di acquaed il mantenimento 
delle condizioni igieniche. Faccia-
mo un esempio chiarificatore: In una 
stanza d’albergo il bagno viene utili-
zzato da gente d’affari la mattina 
e la sera dal lunedì al sabato, ossia 
12 volte per 6 giorni. La settimana 
seguente la camera rimane libera e il 
rubinetto intelligente lo riconosce ed 
attiva solo ogni tre giorni il risciacquo 
necessario a garantire l’igiene. Grazie 
a questo sistema intelligente vengono 
risparmiati 10 ricambi d’acqua rispet-
to a quando la camera è occupata, 
assicurando comunque l’igiene.

Evitiamo risciacqui anti-ristagno 
sublimali!
Tutti gli impianti per acqua pota-
bile vengono messi a punto in base 
ai valori di pressione e ai picchi di 
flusso come previsto dalle condizioni 
d’uso. Se non vengono rispettate tali 
condizioni d’uso previste, il gestore 
deve assicurare che avvengano dei 
risciacqui anti ristagno. A tal fine 
occorre aprire contempora-neamente 
diversi punti di prelievo per ottenere 
il flusso turbolento previsto dal 
foglio 1 della norma VDI6023 per le 
condotte di distribuzione. E’ quindi 
insufficiente dal punto di vista igieni-
co rilevare in modo statico le quantità 
di prelievo e addizionarle per poi
risciacquare solo i residui con i singoli 
rubinetti.

Miscelatore da 
cucina GRANDIS E

Ulteriori informazioni per un man-

tenimento ottimale della qualità dell

’acqua potabile:

– SMART.SWS

– Sistema di gestione dell’acqua SWS

– Single Control SSC 

consultare la pagina 12
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Con la rubinetteria moderna si 
assicura un risparmio di acqua e di 
energia! E’ sempre più necessario 
risparmiare acqua ed energia a fa-
vore dell’ambiente e economizzare 
sull’acqua significa risparmiare soldi! 
In quanto l’energia termica per l’ac-
qua calda che con viene utilizzata 
non deve essere neanche impiegata. 
E questo riduce anche il dispendio 
per il ricondizionamento dell’acqua 
e delle acque reflue. La rubinetteria 
elettronica della SCHELL garantisce 
un risparmio d’acqua fino al 40% 
rispetto alla rubinetteria a due man-
iglie e questo grazie alla possibilità 
di impostare individualmente il tem-
po di esercizio necessario. Risparmi-
are significa:

• Economizzare
• Brevi tempi di ammortamento
• Vantaggi ecologici
• Vantaggi igienici
• Cura delle risorse

La rubinetteria elettronica per lavabi 
e per docce SCHELL può essere 
impostata nei tempi di esercizio.
Anche il tempo dei rubinetti a 
pressione può essere impostato 
permettendo di risparmiare ulteriori 
quantità di acqua, ad es. con una 
modello elettronico nel programma 
per stadi che riconosce la presenza 
dell’utenza e riduce la quantità di 
acqua di risciacquo.

I rubinetti con risciacquo program-
mato anti ristagno sono necessari 
ovunque?  Una cosa è sicura: senza 
un ricambio regolare dell’acqua 
mediante la rubinetteria la qualità 
dell’acqua degli impianti è compro-
messa! Normalmente questo ricam-
bio dell’acqua viene garantito con 
un ordinario impiego degli impianti.
In caso invece di continue interruzi-
oni di impiego, si creano condizioni 
avverse che causano la prolifer-
azione di agenti patogeni come 
di legionelle e pseudomonas che 
possono arrecare gravi danni alla 
salute. Per evitare ciò, la rubinetteria 
elettronica che si attiva con regolar-
ità e secondo necessità sui punti di 

prelievo rappresenta uno strumento 
affidabile per il mantenimento delle 
condizioni d’igiene ottimali.
 
Diffusione di legionelle:	un rischio 
troppo poco noto I batteri della le-
gionella sono molto diffusi in natura, 
ma negli stagni o nelle pozzanghere 
sono presenti in basse concentrazioni. 
E’ stato l’uomo a fornire loro l’am-
biente ideale per propagarsi, costru-
endo sistemi di stoccaggio di grandi 
quantità di acqua calda per le docce. 
Facendo la doccia si formano delle 
misture di acqua, aria e di batteri di 
legionella molto fini che possono es-
sere inalate. Se il sistema immunitario 
di un uomo, ad es. dopo un trapian-
to, un incidente o dopo un eccessivo 
esercizio fisico, non è nelle condizioni 
ottimali abituali, può verificarsi un’in-
fezione. In Germania secondo i dati 
dell’Istituto Robert Koch si ammalano 
circa 30.000 persone all’anno, di cui 
muoiono tra il 10 e il 15%.

 

Quindi i valori approssimativi
di morti di legionella all’anno rap-
presentano una valutazione datata 
che tuttavia non è da far risalire 
solamente all’acqua potabile. E’ 
inoltre emerso che di questi decessi 
circa 2/3 sono uomini e non se ne 
conosce il motivo. La pericolosità 
non si limita solamente all’acqua 
potabile, infatti un gran numero di 
decessi è da imputare alla contami-
nazione dell’acqua nelle torri di raf-
freddamento, canali di condiziona-
mento, idromassaggi ecc.

Evitare le condizioni per la prolif-
icazione di agenti patogeni come 
i batteri della legionella e pseu-
domonas

L’habitat ideale preferito dai bat-
teri è normalmente quello di una 
temperatura che corrisponde alla 
temperatura corporea dell’uomo. Se 
si riesce ad evitare una temperatura 
sui 36°C con un range che va da 
un max. di 25 °C per l’acqua fredda 
e una minima di 55°C per l’acqua 
calda, diminuirà la probabilità di una 
eccessiva proliferazione batterica. Se 
tuttavia risultano eccessive concen-
trazioni di batteri nell’acqua des-
tinata ad uso potabile, vi saranno 
campi nell’impianto che vengono 
scarsamente impiegati e che sono 
esposti alle fonti esterne di calore.

Fonte: European Centre for Disease Prevention and Control, Legion- 
naires‘ disease. In: ECDC. Annual epidemiological report for 2017
Stockholm: ECDC; 2019.

Cause di eccessive concentrazioni 
di legionella  Le concentrazioni di 
batteri di legionella che superano il 
valore previsto dagli accorgimenti 
tecnici rappresentano sempre una 
violazione alle norme generalmente 
riconosciute per le tecniche di proget-
tazione, costruzione o funzionamen-
to di impianti per l’acqua destinata 
ad uso potabile. Concretamente 
ciò significa che l’acqua fredda in 
qualche punto dell’impianto supera i 
25°C e che l’acqua calda si raffredda 
sotto i 55 °C. E a questo si aggiunge 
un ricambio dell’acqua troppo limita-
to che causa questo riscaldamento o 
raffreddamento nonostante l’isola-
mento a regola d’arte.

Disinfezione termica
Se l’impianto è contaminato uno 
dei possibili rimedi è la disinfezione 
termica per problematiche microbi-
ologiche quali ad es. concentrazioni 
eccessive di batteri di legionella. Non 
è necessaria a livello di prevenzione, 
bensì basta di gran lunga un impian-
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Figura I. Distribuzione dei casi di infeszioni da legionella per
100.000 abitanti nei Paesi EU/OEI 2017
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to di acqua calda con temperature 
di di 55 °C. Non è possibile fare una 
disinfezione automatica anche solo 
per il fatto che occorre prevenire forti 
scottature. E si dovrebbe comunque 
operare tecnicamente o manual-
mente nelle funzioni dello scaldacqua 
e della circolazione dell’acqua.

Non occorre disinfettare gli
impianti senza averli puliti prima
Conformemente alla norma DVGW 
W 557 occorre eseguire una disinf-
ezione dell’impianto (con alta con-
centrazione di cloro) solo dopo aver 
eseguito una pulizia di tutto l’im-
pianto (risciacquo con mistura di 
acqua ed aria). Nella scheda dati 
qui presente sono indicate anche 
informazioni sulle sostanze chimiche 
ammesse, sulle concentrazioni, sui 
tempi di azione e sui pericoli di 
possibili danni ai materiali. Spesso 
dopo aver eseguito la pulizia ed aver 
eliminato la causa all’origine non è 
più necessario eseguire una disinfezi-
one dell’impianto.

Contribuiamo all’igiene dell’acqua 
potabile con la rubinetteria adegua-
ta.Anche negli edifici già esistenti.
Ancora oggi in Germania ci sono 
molti appartamenti con sciacquone 
a pulsante a pressione. Non consu-
mano più acqua rispetto alle cassette 
di risciacquo, ma hanno velocità di 
fluido eccessive e inadatte a vec-
chie tubature spesso di dimensioni 
sproporzionate. Occorre pertanto 
verificare, durante le ristrutturazioni 
parziali, se non sia meglio sostituire il 
vecchio sciacquone con uno moder-
no, più silenzioso e a due funzioni. 
In questo modo le condizioni di 
esercizio rimangono invariate per 
le vecchie tubature che fino a quel 
momento hanno assicurato un funzi-
onamento perfetto dal punto di vista 
igienico.

Un vantaggio d’igiene nella 
rubinetteria per lavabi a parete
Negli ambienti con elevate esigen-
ze igienico-sanitarie si dovrebbero 
preferire i rubinetti a muro per due 

ragioni: Prima di tutto  sono più 
facilmente pulibili e in secondo 
luogo viene minimizzato il ristagno 
dell’acqua destinata ad uso umano 
dal raccordo a muro fino al punto 
di prelievo, in quanto non vengono 
impiegati rubinetti di regolazione 
sottolavabo o tubi flessibili.

Vantaggi della tecnica di risciacquo 
a pressione per i WC 
I sistemi di risciacquo a pressione si 
adattano particolarmente all’impie-
go nei locali pubblici, semi-pubblici 
e commerciali ad alta frequentazi-
one. Una costante possibilità di 
risciacquo è in questi casi l’aspetto 
più importante. Il risciacquo avviene 
direttamente dal tubo di alimentazi-
one grazie alla pressione di flusso 
presente. In tal modo si evitano 
inutili tempi di attesa per eventuali 
processi di riempimento.

 

L’attivazione di un risciacquo per 
scopi di pulizia del vaso WC è 
sempre possibile grazie alla possibil-
ità costante di attivare. Con l’inte-
grazione opzionale di un sistema 
anti ristagno ogni 24 ore dopo 
l’ultima attivazione si previene il 
ristagno dell’acqua e l’aumento dei 
batteri nel sistema di alimentazione 
grazie all’attivazione automatica del 
risciacquo. I dispositivi di cacciata 
SCHELL COMPACT II sono partico-
larmente silenziosi e corrispondono 
alla classe di rumore I. Grazie alle 
limitate dimensioni ed alla ridotta 
profondità d’incasso i dispositivi di 
cacciata SCHELL si adattano a quasi 
tutte le situazioni di montaggio. 
A seconda del tipo di attivazione 
la quantità di cacciata può essere 
impostata tra i 3 e i 9 litri. L’aziona-

mento elettronico permette un 
funzionamento comodo e contem-
poraneamente economico:
Emissione acqua solo su richiesta 
L’impiego di componenti standard 
e la tecnica a cartuccia autopulente 
dei sistemi di cacciata SCHELL 
rappresentano un funzionamento 
affidabile che richiede una minima 
manutenzione.

Comfort ed ergonomia
Comfort è una parola che esprime 
“maturità tecnica” ossia ciò che offre 
una sensazione di benessere e di un 
certo lusso. Tale comfort può essere 
offerto dalla rubinetteria sanitaria in 
due modi: Da un lato mediante un 
facile montaggio, messa in funzione 
e manutenzione per il gestore, 
dall’altro con il comfort che offre 
all’utenza durante l’impiego.
I sistemi di comando d’acqua senza 
contatto e dipendenti dalle esigenze 
offrono all’utenza un certo comfort 
e permettono allo stesso tempo un 
risparmio fino al 62% di acqua.
Le basse altezze delle strutture e 
l’opportunità di scegliere tra diverse 
lunghezze delle bocche di  erogazi-
one sono caratteristiche di un vero 
valore di utilità. I moduli elettronici 
universali con programmi di risciac-
quo selezionabili, compreso il risci-
acquo programmato anti ristagno 
offerti dalla rubinetteria elettronica 
della SCHELL, esaudiscono ogni 
desiderio di comfort. Il rispetto della 
temperatura d’erogazione seleziona-
ta viene garantito in modo affidabile 
dagli elementi termostatici. Che si 
tratti della possibilità di impostazione 
di un risciacquo programmato anti 
ristagno negli orinatoi per evitare 
la formazione di odori oppure della 
funzione di avvio-arresto nelle docce, 
i prodotti SCHELL offrono all’utenza 
il comfort che ci si deve aspettare 
da un prodotto tecnicamente ben 
sviluppato “made in Germany”.
Il programma VITUS offre una 
leva di selezione della temperatura 
particolarmente ergonomica o una 
in forma speciale per le cliniche 
destinata ad un impiego in ospedali. 

SCHELLOMAT 
SILENT ECO, 
DN 20
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Questa vasta gamma di prodotti 
offre una soluzione ideale per ogni 
tipo di struttura e per ogni applica-
zione.

Protezione da scottature per utenza 
particolarmente sensibile
La specifica UNI EN 806-2 regola la 
protezione da scottature prescriven-
do: Esclusione di scottature
•	Gli impianti idraulici per il riscalda	
	 mento dell’acqua destinata ad uso 	
	 potabile devono essere progettati 	
	 con il fine di minimizzare i rischi di 	
	 scottature.
•	Nei punti di erogazione dove va 	
	 prestata particolare attenzione 		
	 alla regolazione della temperatura, 	
	 ossia in strutture come ospedali, 	
	 asili, case di riposo, ecc., al fine 		
	 di evitare scottature, dovrebbero 	
	 essere impiegate valvole termos-
	 tatiche o batterie con limitazi-		
	 one della temperatura massima: 	
	 La temp. massima consigliata non 
	 dovrebbe essere maggiore di 		
	 43°C.
 
I miscelatori termostatici per la 
limitazione della temperatura de-
vono essere conformi alla specifica 
UNI EN 1111 e alla norma tedesca 
DVGW W 574. Deve essere assi-
curato che in caso di mancanza di 
acqua fredda, la colonna dell’acqua 
calda si chiude automaticamente 
entro 3 secondi. Questo viene 
garantito dalla rubinetteria con 
termostato SCHELL e dalla valvola 
termostatica per rubinetti sottotrac-
cia che può essere montata anche 
in un secondo tempo. La valvola 
termostatica per rubinetti sottotrac-
cia SCHELL dispone di un tappo per 
prevenire uno spostamento involon-
tario della regolazione.

XERIS E-T, HD-M mid.

•	Negli impianti per docce ecc . in 
asili o in case di riposo occorre ass-
icurarsi che la temperatura non sia 
maggiore di 38°C.

 Semplice da installare ed anche di 
facile manutenzione
La facilità di manutenzione dopo 
l’installazione è uno degli aspetti 
fondamentali per un funzionamen-
to soddisfacente dal punto di vista 
costi-benefici. Proprio nel settore 
pubblico la sicurezza di funzion-
amento e di manutenzione sono 
aspetti decisivi. Sono pertanto indis-
pensabili componenti ben accessibili 
e meccanismi tecnici non accessibili 
dall’utenza. L’integrazione di filtri 
a monte e di valvole di non ritorno 
riducono al minimo la necessità 
di interventi di manutenzione. La 
realizzazione degli alloggiamenti 
della rubinetteria completamente in 
metallo ed il conseguente impiego 
di materiali idonei all’acqua pota-
bile. La struttura modulare dei com-
ponenti funzionali riduce la quantità 
di pezzi di ricambio necessari. La 
SCHELL offre un’ampia scelta di 
pezzi di ricambio ed assicura un 
attendibile rifornimento degli stessi

Docce:
Tutti i prodotti, che si tratti di 
rubinetteria per docce con mon-
taggio davanti a parete in forma di 
pannello doccia o di rubinetteria per 
doccia con incasso a parete, sono 
messi a punto affinché il montaggio 
e la manutenzione possano essere 
eseguiti da una persona singola:
Ecco la prima garanzia di risparmio 
di costi di montaggio e di messa in 
funzione. All’interno della tubazione 
dell’acqua c’è abbastanza spazio 
per poter eseguire tutti gli inter-
venti di manutenzione senza alcun 
problema. Sono integrati rubinetti 
di arresto, filtri a monte e valvole di 
non ritorno che proteggono i com-
ponenti funzionali e agevolano la 
manutenzione. Grazie ad una ampia 
gamma di pezzi di ricambio viene 
garantito un rifornimento più che 
sufficiente degli stessi.

Rubinetteria per lavabi:
Tutti i componenti funzionali della 
rubinetteria per lavabi sono integrati 
nel corpo del rubinetto; il vano bat-
teria si trova in una parte del lavabo 
o del rubinetto non visibile e di 
facile accesso per la manutenzione. 
Rubinetteria a chiusura temporizza-
ta L’innovativa tecnica a cartuccia 
in materiale sintetico della SCHELL 
rende tutta la sua rubinetteria “SC” 
estremamente sicura nel funziona-
mento e non richiede manutenzi-
one.

Perfettamente igieniche: valvole 
elettromagnetcieh della SCHELL 
Le valvole elettromagnetiche impie-
gate da SCHELL si sono dimostrate 
un milione di volte valide per tutte 
le caratteristiche dell’acqua, con-
formemente alle direttive europee 
sull’acqua destinata ad uso umano, 
anche dal punto di vista igienico 
sanitario: sono resistenti ed affida-
bili. In caso di eccessivo materiale 
solido presente nell’acqua destinata 
ad uso umano, come sabbia ecc., 
le valvole sottotraccia con filtro 
proteggono in modo eccezionale. Il 
filtro viene facilmente pulito dopo 
aver chiuso bene il rubinetto sot-
totraccia.

Quali sono le norme tecniche a cui 
devono essere conformi gli impi-
anti per acqua destinata ad uso 
potabile? 
„Gli impianti previsti per la dis-
tribuzione dell’acqua destinata 
ad uso potabile devono essere 
progettati, costruiti ed impiegati 
conformemente alle norme general-
mente riconosciute per la tecnica 
(norma tedesca sull’acqua potabile, 
comma 17). Impiegare in mani-
era conforme (“Condizioni d’uso 
previste”)  significa assicurare un 
ricambio completo dell’acqua su 
tutti i punti di erogazione entro al 
massimo 3 o 7 giorni ( VDI 6023/
UNI EN 806-5).
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Protezione delle risorse in caso di 
inadeguamento alle norme general-
mente riconosciute della tecnica?
Secondo le disposizioni tedesche 
sull’acqua destinata ad uso potabile 
gli impianti devono essere conformi 
almeno alle norme generalmente 
riconosciute della tecnica. Visto che 
tali norme sono in costante evoluzi-
one si pone spesso la questione se vi 
sia protezione delle risorse in impi-
anti vecchi o con dimensionamento 
sproporzionato che viene assicurata 
solamente se vengono rispettati i 
requisiti dell’attuale norma tedesca 
sull’acqua destinata ad uso potabile, 
altrimenti è indispensabile eseguire 
un risanamento.

Responsabilità del gestore di un 
impianto di acqua destinata ad uso 
potabile Il gestore di un impianto di 
acqua destinata ad uso potabile è 
responsabile affinché non vi siano 
pericoli di nessun genere per l’utenza 
dell’acqua potabile (norma tedesca 
sull’acqua potabile, comma 4) Ques-
ta responsabilità può essere garantita 
solamente con un periodico ricambio 
dell’acqua e rispettando le tempera-
ture stabilite per l’acqua fredda 
(≤ 25 °C) e per l’acqua calda (≥ 55 
°C). Conformemente alla norma 
sull’acqua potabile, comma 16 (3), 
l’operatore deve agire immediata-
mente in caso si sospetti che l’acqua 
destinata ad uso potabile sia stata 
alterata abusivamente.

Responsabilità dell’utenza e/o deg-
li inquilini per la qualità dell’acqua 
Nuovi studi dimostrano che anche se 
nelle tubature generali di un edificio 
l’acqua destinata ad uso umano si 
caratterizza per le ottime caratteris-
tiche microbiologiche è possibile che 
si “rovini” nell’ultimo metro fino al 
punto di erogazione. Ciò avviene 
per un insufficiente ricambio dell’ac-
qua sui punti di erogazione, spesso 
causato da un eccessivo risparmio 
dell’acqua. Sarebbe quindi sempre 
sensato che il proprietario dell’edifi-
cio avvisasse per iscritto gli utenti/

ACS

affittuari della necessità di eseguire 
regolarmente un ricambio dell’acqua. 

Marchi di certificazione
Con i suoi prodotti la SCHELL offre 
soluzioni sostenibili certificate per 
locali igienico-sanitari pubblici, 
semi-pubblici e commerciali. Dai 
rubinetti sottotraccia alla rubinetteria 
a sensori, tutti i prodotti vengono 
sottoposti ad una prova d’esame 
per la certificazione, eseguita da 
un istituto di metrologia autonomo 
ed accreditato. Negli impianti per 
acqua destinata ad uso potabile sono 
ammessi generalmente apparati e 
componenti conformi alle norme 
riconosciute per la tecnica.
Le apparecchiature contrassegnate 
dal marchio di approvazione DIN 

DVGW soddisfano tali requisiti.
Le norme di legge specifiche di ogni 
Paese, come la certificazione di 
prodotto KIWA per i Paesi Bassi o 
la Belgaqua per il Belgio, si basano 
sempre sulle specifiche condizioni 
locali. E‘ quindi altrettanto importan-
te attenersi alle norme internazionali 
e alle leggi specifiche del proprio 
Paese, come in Germania alle dispo-
sizioni tedesche sull‘acqua potabile 
(TrinkwV 2001), DIN 50930 parte 6, 
UNI EN 1717 DVGW W270 oppu-
re KTW. Per la vendita di prodotti 
SCHELL in tutta l‘Europa e oltremare 
sono disponibili diverse certificazioni 
internazionali.
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Come incrementare il valore eco-
logico ed economico di un immo-
bile con i prodotti SCHELL. DGNB. 
LEED. BREEAM
In tempi in cui le risorse sono sem-
pre più scarse l’aspetto della sos-
tenibilità ha sempre più importanza. 
In fin dei conti quasi il 40% del 
fabbisogno delle energie primarie 
del mondo finisce nelle costruzioni 
e nell’impiego di edifici. I tre grossi 
sistemi DGNB, LEED e BREEAM in 
tutto il mondo rappresentano sis-
temi di classificazione di successo 
per edifici sostenibili che oggi più 
che mai hanno sempre più im-
portanza anche in Germania. Essi 
rappresentano una valutazione 
d’insieme dell’edificio nelle fasi di 
costruzione e di impiego e sono 
validi sia per la costruzione di nuovi 
edifici che per la ristrutturazione 
e la manutenzione di immobili già 
esistenti. L’impiego intelligente delle 
risorse certificato da DGNB, LEED 
o da BREEAM e la chiara riduzione 
del fabbisogno di energia primaria 
portano ad elevati vantaggi: 

• �Gli edifici classificati hanno un 
valore di mercato molto più alto

• �Gli edifici classificati possono 
	 esigere prezzi di affitto maggiori
• �Gli edifici classificati hanno un 

valore di liquidazione migliore

Precursore in materia di
sostenibilità
Chi, come SCHELL, si trova con una 
zona protetta dell’acqua davanti 
alle porte dello stabilimento, sa già 
in partenza quanta responsabilità si 
deve assumere nei confronti della 
natura e dei discendenti. Per noi è 
quindi un dovere trovare soluzioni 
che siano soprattutto sostenibili. In 
fondo la sostenibilità rappresenta 
una sfida impegnativa e centrale per 
le generazioni di oggi e quelle future.
Per ulteriori informazioni sul blog 
SCHELL HAUTnah Blog consultare il 
sito www.schell.eu.

Risparmio sicuro con
rubinetteria efficace 
Da controlli autonomi è emerso che 
circa l’80% delle spese totali di un 
edificio viene speso per il funzion-
amento e il mantenimento dello 
stesso nel suo ciclo intero di vita. 
Ecco perché occorre rapidamente 
investire in rubinetterie a risparmio 
idrico ed energetico. Sono inoltre 
fondamentali le spese di manuten-
zione e di riparazioni. SCHELL ha la 
fama di essere precursore nel campo 
della sostenibilità della rubinetter-
ia. I prodotti SCHELL permettono 
infatti di risparmiare fino al 60% di 
acqua. Anche l’aspetto dell’igiene 
è fondamentale quando si parla di 
sostenibilità, in particolar modo nei 
locali pubblici sanitari. SCHELL offre 
per questo numerose soluzioni intel-
ligenti, come ad esempio rubinetter-
ia senza contatto per lavabi, cucine, 
WC o orinatoi.

Agire in modo responsabile in ter-
mini ambientali è un principio che 
nasce all’interno dell’azienda
Sostenibilità ha per SCHELL un-
´importanza che va anche oltre i 
suoi prodotti. I nostri processi di 
produzione hanno infatti luogo 
esclusivamente nei nostri due stabil-
imenti nella regione Sauerland. Ciò 
permette a noi di risparmiare elevati 
costi di logistica ed evita all’ambi-
ente un sovraccarico eccessivo.
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Per noi questo è tanto ovvio come 
l’utilizzo di materiali che sal-
vaguardano le risorse. Per l’intero 
ciclo di vita dei nostri prodotti ci 
sentiamo impegnati a seguire un 
approccio cradletocradle.. SCHELL 
presta sempre la massima attenzi-
one a mirare ad un circuito poten-
zialmente infinito d’economia dalla 
progettazione, allo sviluppo dei 
prodotti, all’impiego dei prodotti 
fino al loro riciclaggio. Le materie 
prime ed i prodotti vengono riciclati 
e reimpiegati. Ad esempio tutte le 
particelle e i trucioli di ottone che 
risultano dalla produzione vengono 
raccolti e restituiti al produttore di 
ottone. 

Soluzioni per l´approvigionamento 
di acqua potabile a livello mondiale 
conformi alle esigenze future
SCHELL è inoltre, insieme ad altri 
produttori leader del mercato dei 
sanitari, uno dei fondatori dell’inizia-
tiva Blue Responsability Tale iniziati-
va rappresenta soluzioni sostenibili e 
sicure anche per il futuro per l’ap-
provvigionamento dell’acqua pota-
bile.. SCHELL si impegna quindi in 
qualità di società esperta nel settore 
per un approccio consapevole e re-
sponsabile nell’impiego delle risorse 
naturali. Tutto quello che riguarda il 
tema sostenibilità per la SCHELL è 
indicato nel nostro opuscolo temati-
co 95 380 00 99.
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari

                                                                                                                      
XIII.	Tracciabilità

	 L’ordinante, in caso di inoltro a terzi delle merci fornite da SCHELL, ha l’obbligo 
di tenere la relativa contabilità, in modo da poter fornire immediatamente 
informazioni in merito all’ulteriore soggiorno delle merci durante i periodi di 
conservazione previsti per i documenti commerciali in ambito fiscale (Codice 
tributario) e dal diritto commerciale (Codice commerciale). In caso di inoltro 
l’ordinante imporrà ai propri clienti i relativi obblighi, qualora le merci fornite a 
terzi dal medesimo non siano stoccate presso i suddetti clienti in modo conforme 
alla norma (clienti finali).	

	 L’ordinante che, colpevolmente, ad es. nel caso di un’azione di richiamo dis-
posta da SCHELL, non fosse in grado di fornire alcuna informazione in merito 
all’ulteriore soggiorno delle merci fornite, sarà obbligato a risarcire ovvero a 
esonerare SCHELL nei confronti di terzi rispetto ai danni anche consequenziali 
causati da quanto sopra a persone o cose e di cui SCHELL sia tenuta a rispon-
dere nei confronti di terzi. 

	
XIV. Clausola di controllo delle esportazioni	

1. 	 L’adempimento del contratto riguardante le parti di fornitura, soggette a dispo-
sizioni statali in materia di esportazioni, è subordinato al fatto che non sussistano 
ostacoli derivanti da disposizioni della normativa sul commercio estero vigenti 
in Germania, negli Stati Uniti d’America o altre disposizioni applicabili nazionali, 
europee o internazionali, nonché embarghi o altre sanzioni. L’ordinante, in 
caso di rivendita, esportazione o trasferimento all’estero delle merci fornite da 
SCHELL, si impegna nei confronti di quest’ultima a osservare tutte le disposizioni 
locali e internazionali di volta in volta vigenti, riguardanti in particolare anche 
la prevenzione del riciclaggio di denaro, oltre a richiedere le autorizzazioni 
eventualmente necessarie. L’ordinante riconosce che il rispetto delle leggi e delle 
disposizioni in oggetto sia di propria esclusiva responsabilità. L’ordinante dovrà 
darne dimostrazione a SCHELL, qualora sussista un legittimo interesse a riguar-
do e in casi di sospetto fondato in merito alla violazione degli obblighi suddetti, 
fornendo le relative informazioni e in particolare informazioni riguardanti i dati 
dei clienti dell’ordinante, a cui siano state rivendute le merci fornite da SCHELL, 
nella misura necessaria a verificare il rispetto degli obblighi di cui sopra a carico 
dell’ordinante.

2. 	 L’ordinante si impegna a produrre tutte le informazioni e i documenti richiesti 
per l’esportazione o il trasferimento. In particolare, l’ordinante comunicherà 
immediatamente a SCHELL, dietro richiesta, tutte le informazioni in merito a de-
stinatari finali, soggiorno finale e scopo d’impiego delle merci da fornire a cura 
di SCHELL nonché le relative misure restrittive sul controllo delle esportazioni. 
Gli eventuali ritardi dovuti a verifiche delle esportazioni o procedure di autoriz-
zazione determinano la sospensione delle scadenze o dei termini di consegna.

3. 	 SCHELL ha il diritto di risolvere il contratto, interamente o in parte, senza preav-
viso, qualora ciò si renda necessario nel rispetto della legislazione pertinente 
nazionale o internazionale.
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4. Nel caso di una risoluzione secondo il suddetto punto 3. la rivendicazione del
risarcimento danni o di altre pretese da parte dell’ordinante a motivo della ri-
soluzione risulta esclusa, a meno che tali pretese non siano motivate da dolo o
colpa grave da parte di SCHELL.

5. In caso di violazione degli obblighi legali sul controllo delle esportazioni da
parte dell’ordinante, quest’ultimo dovrà esonerare SCHELL immediatamente
e per intero da tutte le pretese che le autorità e/o altri soggetti terzi faranno
valere nei confronti della medesima, provvedendo a risarcire tutti i danni, che le 
autorità e/o altri soggetti terzi faranno valere sempre nei confronti di SCHELL.
Tale disposizione non si applica, qualora l’ordinante non sia responsabile delle
violazioni. Ciò non comporta comunque l’inversione dell’onere della prova.

6. Qualora le autorizzazioni non vengano concesse o sussistano altre restrizioni alla 
fornitura, la relativa offerta di SCHELL non avrà effetto e l’eventuale contratto
a cui faccia riferimento sarà da considerarsi non concluso per quanto riguarda
le merci in oggetto. Qualsiasi richiesta di risarcimento danni, in rapporto con il
rifiuto o il ritardo nelle concessioni delle autorizzazioni o altre restrizioni delle
esportazioni, risulta esclusa, a meno che non sia motivata da dolo o colpa grave 
da parte di SCHELL.

XV. Clausola salvatoria

Se disposizioni di queste condizioni e/o degli altri accordi dovessero essere
inefficaci o diventare inefficaci, è salva la validità del resto del contratto. I con-
traenti si impegnano a sostituire la condizione inefficace con un regolamento
equivalente per i benefici economici.

Aggiornato al: ottobre 2021

Immagini, pesi e misure così come le descrizioni sono indicative 
e soggette al progresso tecnico.

E‘ vietata la riproduzione o la copia fotomeccanica, ancche parziale, 
senza la nostra espressa autorizzazione.

Sono valice le condizione die vendita e di consegna di SCHELL.
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Prezzi consigliati al dettaglio IVA esclusa.
GP = gruppo prodotti / GS =  gruppo sconto /
GPP = gruppo prodotti prioritari
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Garanzia del produttore

Aggiornamento: Gennaio 2015 
Valide dal 01 gennaio 2015

Garanzia SCHELL

SCHELL concede ai consumatori dei prodotti SCHELL, oltre alla garanzia implicita legale per i consumatori, anche questa 
garanzia supplementare del produttore. Essa è valida salvo plausibili disposizioni legali di responsabilità, come per esempio 
secondo la legge sulla responsabilità del prodotto, in casi di evidente e grave negligenza, per lesioni vitali, corporali e di 
salute causati da SCHELL o dai suoi ausiliari.

Ai fini della presente garanzia del produttore, per “consumatore” si intende qualsiasi persona fisica che possiede il prodotto 
in virtù di un contratto di acquisto o di lavoro e non l’ha acquistato per rivenderlo o per installarlo a terzi nell’ambito della 
propria attività commerciale o professionale autonoma. “Primo cliente” è il consumatore che per primo riceve il prodotto 
da SCHELL, da un rivenditore o da altra persona fisica o giuridica che ha rivenduto o installato il prodotto nell’ambito della 
propria attività commerciale o professionale autonoma.

La garanzia comprende

SCHELL garantisce ai consumatori, conformemente alle disposizioni seguenti, che i prodotti con marchio SCHELL che sono 
stati immessi sul mercato dopo il 1º gennaio 2015 da SCHELL entro un periodo di cinque anni dalla data di acquisizione 
della proprietà da parte del consumatore come “primo cliente” al massimo per un periodo di sette anni dalla fabbricazione 
di tali prodotti, siano esenti da difetti di materiali, fabbricazione o progettazione Nel valutare se un prodotto è difettoso, si 
applicano le norme generalmente accettate al momento della fabbricazione del prodotto.

SCHELL è libera di riparare o sostituire il prodotto o di risarcire il prezzo d’acquisto del prodotto al consumatore. 

La riparazione o la sostituzione con un nuovo prodotto avviene a discrezione di SCHELL e da parte di un tecnico special-
izzato e qualificato. La prestazione nell’ambito di questa garanzia consiste nella fornitura gratuita o nella riparazione di 
un nuovo prodotto dello stesso tipo, qualità e/o tipo. Se il prodotto difettoso non è più in produzione al momento della 
garanzia SCHELL è autorizzata a fornire un prodotto equivalente. Dopo la sostituzione, i prodotti difettosi diventano di 
proprietà di SCHELL. Le spese dell’eventuale spedizione e restituzione del prodotto sono a carico di SCHELL.

Altri diritti del consumatore nei confronti di Schell in particolar modo quelli riguardanti il risarcimento dei danni eventualmente 
causati dal prodotto SCHELL difettoso, non sono coperti da questa garanzia del produttore.

Periodo di garanzia

La garanzia del produttore SCHELL è valida per un periodo di cinque anni dalla data di acquisto del prodotto da parte del consu-
matore definito “primo cliente”. 

Il consumatore deve dimostrare che il periodo di garanzia non è ancora scaduto. 

Il periodo di garanzia non viene né prolungato per riparazioni autorizzate o per la sostituzione del prodotto o dei componenti 
né riparte da zero per tali motivi. Ciò vale anche se il nuovo prodotto è accompagnato dalle presenti condizioni di garanzia.

Requisiti di garanzia

Il diritto alla garanzia è subordinato alla presentazione della fattura originale con la data, in caso di contratto di vendita, 
della consegna e/o, in caso di contratto d’opera, dell’installazione del prodotto con indicazione precisa del nome e dell’in-
dirizzo del venditore e il luogo di acquisto o di produzione (installazione).  Il diritto a questa garanzia sussiste solo se il 
prodotto è stato installato, montato e gestito correttamente.  Occorre rispettare le istruzioni di montaggio e di utilizzo 
pubblicate da SCHELL. Il requisito è inoltre che l’installazione sia conforme alle disposizioni di legge tedesche applicabili (§ 
12, paragrafo 4 AVBWasserV e § 17, paragrafo 1, TrinkwV). Inoltre, durante l’installazione del prodotto devono essere ris-
pettate per qualunque caso le condizioni generali di installazione SCHELL, le informazioni tecniche sui prodotti e le schede 
tecniche, nonché le regole generali riconosciute della tecnica. 
Per avvalersi della garanzia del produttore SCHELL è inoltre necessario che il prodotto venga pulito e sottoposto a corret-
tamente manutenzione secondo le istruzioni per la cura SCHELL e che venga utilizzato secondo le istruzioni per l’uso. Le 
informazioni tecniche sui prodotti, le schede tecniche e le istruzioni per la cura SCHELL si trovano nella confezione di vendita 
o possono essere scaricate sulla pagina web  SCHELL:  www.schell.eu. Il cliente finale può usufruire della garanzia solo se si 
verifica un errore prima di ricorrere alla garanzia e nella misura in cui tale rivendicazione non sia irragionevole nel singolo caso. 
Il primo interlocutore per la rivendicazione della garanzia del produttore SCHELL è solitamente l’artigiano specializzato presso 
il quale il cliente finale ha acquistato il prodotto, altrimenti un centro di assistenza autorizzato da SCHELL o SCHELL stesso.
La notifica deve essere effettuata entro un termine ragionevole dopo la scoperta del difetto e in ogni caso prima della scaden-
za del periodo di garanzia.
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Esclusione della garanzia

Il ricorso alla garanzia è escluso in particolare quando:

• l’installazione, la cura, la manutenzione o le riparazioni del prodotto non sono state eseguite correttamente,
• viene riscontrata una normale usura del prodotto,
• l’errore è dovuto a un errore dell’operatore o a un uso improprio del prodotto,
• si verifica un errore dovuto a manutenzione mancata o errata,
• durante la riparazione o la manutenzione del prodotto sono stati utilizzati pezzi di ricambio diversi da quelli originali SCHELL,
• il difetto è stato causato dal trasporto, dall’installazione o da un eventuale collaudo del prodotto,
• i danni sono stati causati da forza maggiore o calamità naturali, in particolare inondazioni o incendi,
• la superficie è graffiata,
• il prodotto è un prodotto da esposizione o un espositore,
• sono interessati materiali di consumo (come filtri, aeratori o batterie) o materiali di usura (come guarnizioni o tubi flessibili),
• il difetto è stato causato dalla rottura di parti fragili (ad esempio vetro o lampadine).
• il difetto è dovuto a fattori ambientali aggressivi 
	 (come prodotti chimici o detergenti), depositi di calcare, sporcizia o interferenze causate da ghiaccio e/o calcare,
• il difetto è causato da situazioni ambientali specifiche (come sovrapressione o depressione sulle tubature sovratensione 
	 o sottotensione sulle tubature)
• sussistono lievi variazioni che non influiscono sul valore d’uso del prodotto,
• il difetto è dovuto a un danno intenzionale o negligente al prodotto da parte del consumatore o di terzi oppure,
• il luogo di installazione è in Paesi in cui il gruppo SCHELL non ha una propria società di vendita o un partner di distribuzione.

SCHELL valuterà caso per caso se sussistono le condizioni di garanzia ed eventuali motivi di esclusione. Se vengono fatte 
valere richieste di garanzia e, al momento della verifica del prodotto da parte di SCHELL, risulta che non è presente alcun 
difetto o che il diritto alla garanzia non sussiste per uno dei motivi sopra indicati, SCHELL ha il diritto di applicare una tassa di 
servizio pari a 10,00 Euro più IVA. Se il cliente dimostra di non essere stato in grado di riconoscere l’assenza del diritto alla 
garanzia, la tassa di servizio non viene applicata. 

Diritti legali

Non saranno limitati da questa garanzia i diritti legali spettanti al consumatore in caso di prodotti SCHELL difettosi e/o 
lacunosi oltre ai diritti derivanti dalla presente garanzia (ad esempio diritti derivanti dalla garanzia ai sensi del paragrafo 437 
del Codice Civile Tedesco: adempimento successivo, riduzione, recesso e/o risarcimento danni; rivendicazioni derivanti dalla 
legge sulla responsabilità del prodotto e/o da un atto illecito ai sensi della norma §§ 823 sgg. Codice Civile Tedesco ed altri). 
Allo stesso modo, la presente garanzia non pregiudica i diritti e le pretese eventualmente vantati dal consumatore nei confronti 
del venditore e/o dell’appaltatore presso il quale il primo cliente ha acquistato il prodotto. 

Disposizioni finali

La presente garanzia è valida nella misura e ai sensi di quanto sopra.

Questa garanzia è disciplinata dalle leggi della Repubblica Federale Tedesca ad esclusione della Convenzione delle Nazioni 
Unite sui contratti di compravendita internazionale (CISG) dell’11.04.1980.

SCHELL GmbH & Co. KG
Raiffeisenstraße 31
57462 Olpe, Germany
Germany
Phone +49 (0)2761 892-0
Fax +49 (0)2761 892 199
info@schell.eu 
www.schell.eu 	
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